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(v .) B auer Mór ur, a  magyar ipar- és 

kereskedelmi bank alelnöke, a mai napon 
a következő levelet intézhetné gróf Tisza 
Istvánhoz:

Mélyen tisztelt gróf ur, méltóságos u ra m !
F. évi jan u á r hó 29-ikén kelt nagybecsű 

levelére van szerencsém  ezennel tisztelettel
jesen visszatérni. Méltóságod azt tudatta velem 
ama levelében, hogy visszavonul a gazdasági 
tevékenységtől, s egyben jelezni szíveskedett 
e meglepő elhatározásának indító okait. Ezek 
az okok —  kell-e rájuk em lékeztetnem  mél
tóságodat? —  igen komoly okok voltak. Egy
szerű kereskedő létem re éreztem , m int fut 
végig rajtam  a  libabőr am a sztringens okfej
tés olvastára.

Nini, m ondogattam  m agam nak, a  mi gróf 
urunk nagyon nagy fába vágja a fejszéjét. 
Sorompóba szólítja az összeférhetetlenséget, 
amely ráült a  szabadelvű párt nyakára, a 
szabadelvű pártot, amely megnyergelteti m a
gát az összeferhetetlenseg által, a  korszelle
met, mely ezt gyáván és tunyán eltűri. S 
levelének elolvasása után  nem  voltam  többé 
ura fantáziám nak. Kérem, én egy szimpla 
kereskedő em ber vagyok, akinek az esze hozzá 
van szoktatva a fegyelemhez, de a  fantá
ziája nem . Mert mink, született és hivatá
sos merkantilisták az eszünkkel dolgozunk, 
nem a fantáziánkkal. Az eszünk gyeplőit, ha 
nem tartanók erős kézzel, koldusokká len
nénk. De a fantáziánk bátran  csaponghat, 
kivált am ikor jobb dolgunk nem  akad. Ne
kem pedig jan u á r 29-ikén a  Méltóságod so

T  A B C  A .  

Osztozkodás.
£  A Budapesti Napló e r e d e t i  tá r c á ja .  — 

Irta: Thury Zoltán,

Jóval éjfél után még publikum volt a kocs
mában. Közönséges szegény nép. de jó mulató, 
aki nem törődik a garassal, ha még szó van egy
két pohár borról. Es amint oz már faluhelyen 
szokásos, a nagy szobában vegyesen ültek az 
urak, a félig urak és az egészen parasztok, rész
ben vörösre, részben szürkére terített asztalok mol- 
letL A Burokban fölszámolt a banda. A bőgő 
háta volt a háttér, amibe belehajollak és amiből 
kidobták a felső testüket a kuncogva folytatott, halk, 
itt-ott töl-fölvisító veszekedésben. Két petróleum
lámpáról büdös olaj csöpögött a padlóra s mivel
hogy már kitelt az idejük, füstölgött, sercegett 
bennük a kanóc. Mindenfelé beszélgolések folytak. 
Az uraké hangos volt, a harangozó, a kisbiró cs 
a szolgabirósági hajdú inkább csak arraielé hall
gatózott, a parasztok pedig lassú, monoton el
beszéléseken mulattak, amikbe ogyik-inásik úgy 
bolokezdett, hogy alig tudott kijutni belölo. Á 
szörnyű füstben ide-oda tötyögött egy roppant 
vastag asszony a borral, pálinkával.

Megnyilt az ajtó és különös formájú kis 
emborko jött be. Roppant nagy csizmák lötyögtek 
a lábain 8 szűk nadrágba meg sok gombu z kébe 
volt bttjlatvaaz egész embor. Tántorgott, talán mórt 
már másutt is ivott, esotleg azonban inkább a 
fáradtság miatt. Sáros volt bokáig. Kívülről jött, 
a város felől. A falu tudniillik tele van hordva 
kavicsosai — s remegett és erősen rátámaszko
dott a botjára, amig sz ajtóban állva körülnézett, 
hogy kik is vannak hát itt voltaképpen. Az urak 
felé illedelmesen köszönt, a parasztoknak is

rainak elolvasása u tán ijedtem ben jobb dol
gom nem  akadt, m int az, hogy fantáziám at 
szabadon csapongtassam . Hát csapongóit. S 
fegyelmet nem  ismerve, m erészen csapongóit.

A látom ás, amelyet képzeletem  elibéin 
varázsolt, az vala, hogy Magyarország égbolt
ján  sötét zivatarfelhők tornyosulnak, ügy 
éreztem, hogy beborul a szem határ s a  te r
jedő hom ályban tikkasztó sulvlyal nehezedik 
m indenekre a fojtó levegő. A horizon szélé
ről pedig felénk csörtetett egy óriástestü ször
nyeteg: a reakció hétfejü sárkánya. No itt 
zivatar lesz és veszedelem : m enykövek csat
togása közben szétm arcangol m indent, fel
fal m indent a  hétfejü sárkány. De im  a 
sárkány nyom ában ott term ett ragyogó 
vértezetben, villogó kardját suhogtatva egy 
délceg levente. Az em berek suttogva ad
ták tovább a  szó t: „Ah itt a  Szent György 
lovagi*

Én mosolyogva hallgattam  a megrémült 
em berek e szavait; hiszen a sisakrostély m ö
gött megismertem Méltóságodat, a mi kegyes 
grófunkat. A babonás nép Szent Györgynek 
nézte Önt, de én tudtam , hogy az ismeretlen 
levente Szent Györgynél is különb, hogy ő 
gróf Tisza István. A badar csőcselék lélekzet 
nélkül nézte, m int közeledik egyre jobban a 
levente a sárkányhoz. Ha összecsapnak, te
rem tő isten, mi lesz ? Ez a sóhajtás szállt 
ajkról-ajkra. Én megint csak mosolyogtam. 
Dehogy féltettem én Méltóságodat! Ha a mi 
grófunk síkra száll, akkor tudja, hegy győzni 
akar, és akarja, hogy győzni tudjon. Kemény
nek kem ény lesz a tusa, gondoltam, de ha 
Méltóságod nem  félt a  küzdelm et provokálni, 
m ért féljek én végig nézni a küzdelm et? Leg
feljebb az volt előttem kétséges, egyszerre, 
avagy hét részletben fejezi-e le Méltóságod a 
hétfejü sárkányt.

mondott valamit s aztán leült a harungozóék- 
hoz. A vastag asszony kérdés nélkül vitte noki a 
bort egy hosszú nyakú, homályos üvegben s vas
tag. húsos tenyerével a hátára legyintott. A többi 
embernek fel se tűnt valami túlságosan az, hogy 
az uj vendég ki van kissé forgatva a valóságá
ból. Vagy talán ki se volt forgatva . . .  Egyáltalá
ban valami bolondos forma ember lehetett. Min
denki kötekedve beszélt telő s ha felfortyant, hát 
lomosolyogták s kivárták, amig magában locseti- 
desedik.

— Ilonnnn jössz, Feri ? — kérdezte a hajdú. 
— Talán a tagban jártál, hogy úgy összemaszatol- 
tad magad . .  .

A 017 viccszámba ment, mert volt, volt 
hajdanában Ferinek sok földje, hanem kipörölto 
belőle a sógora. Az egyik házat is elvették tőle 
az ügyvédek s most egy kis belsőségon éldegél, 
meg azon a néhány holdon, a miről semmikép
pen se sikerült bebizonyítani, hogy nőm az övé. 
Így a gazdaságban azonban elég értelmes embor, 
sőt tanulhatnának tőle sokan, akik bölcsebbnek 
tartják magukat ő nála. Máskülönben azonban hó
bortos és a sógor az, aki megbolondította. Attól 
fél, hogy jön és kirángat alóla mindent, amint 
ho y meg is tonné szívesen a sógor, ha módjában 
állana. Tehát a tag, ami nincs, abban járt a Feri . . .

— Nem. nőm, tag nincs. Tudod jól, hogy 
nincs, hát minek bántasz vele. Törnböc elvette, 
ami volt. Elvett mindent.

— Meg is veri az Isten.
— Dohogy veri. Hirtolen felugrott s kime

resztett szemekkel bámult az ajtóra. Ahogy visz- 
szafordult a többihez, azok is elképpodve bámul
tak reá. Még az ilyes árnyalatok megkülönbözte
tésében járatlanabb falusi szemeknek is feltűnt, 
hogy milyen iszonyatosan elsáppadt az arca. Sut
togva kőrdozte: — Nem halljátok ?

— Mit?
— Hogy hogyan vonit. . .
— Mi?

Azóta hát izgatottan bontottam  ki regge
lente az újságokat. Megtörtént-e m ár vájjon a 
nagy viadal? A sárkányról m egtudtam  a Mél
tóságod leveléből, hogy amit megsemmisíteni 
készül, az először a szabadelvüség, másodszor 
a politika és gazdasági élet épsége, harm ad
szor a r. agyar társadalom  egysége és békéje. 
Csupa nagy értékű dolog körül forgott h á t a 
kocka. Kereskedő em ber, h a  még oly hideg
vérű, mégis szepeg ekkora értékek veszedel
m én. Szepegtem hát kissé én is. Nem m intha 
bizalm atlan lettem  volna a  Méltóságod ereje 
és ügyessége tekintetében, de attöl féltem, 
hogy dulakodás közben mégis csak csorba 
esheük e nagy értékek valamelyikén. Nap 
m últ el nap u tán  s a viadal nem  következett 
be. Ahá, gondoltam, a mi grófunk farkassze
m et néz a  hétfejü sárkánynyal. Nyilván meg 
akarja igézni a tekintetével. Jő ötlet ez a mi 
grófunktól. Hipnotizált sárkányokkal nyilván 
könnyebben végez az ember.

A végin, m intha m agam  is hipnotizá- 
lódtam  volna. Mért tagadnám , belefáradtam  a 
várakozásba. A sárkány még ébren volt s 
vadul csattogtatta m ind a  liét fejének vala
m ennyi fogát, ellenben én  reám  ólomsulylyal 
nehezedett az álom. Gondoltam, mire fel
ébredek, m ár vége lesz a  viadalnak s kész 
leszen a  diadal. Az üzlet nem  rossz, mert igy 
m egvan az öröm — izgalmak nélkül. De bol
dog isten, hányszor aludtam  el s hányszor 
ébredtem  fel s még mindig nyom a sem volt 
sem a viadalnak, sem  a diadalnak. És meg
fogta lelkemet a töprengés. Ha síkra szállt a 
mi grófunk, m ért nem  öli meg a  sárkányt? 
Ha a sárkány vígan él tovább, m inek szállt 
akkor síkra a  mi grófunk? S egy bűnös 
szkepszis kezdett bennem  tám adni, előbb félén
ken derengve, m ajd utóbb egyre jobban neki
bátorodva. Eleinte elutasítottam  magam tól a

— Tömböo.
Az emborck egynémolyike mosolygott, má

sok azonban behúzták a tejüket a vállaik közé s 
úgy bámultak rá az emberre.

— Minek vonítana?
Feri. Kis Feri, akinek a Juliánná nővére 

férjezett Tömböené, még egy kicsit az ajtó felé 
hallga'ózott, aztán leült és siirün ivott és csupa 
hosszú kortyot. Az arca azonban vértolen maradt 
s a szeraoiben is láz égett csak. Remegett is. 
Erezni lehetett az ócska padlón, ami táncot járt 
a lábai alatt.

— Hát — mondta — én nem voltam a tag
ban. Tag nincs Hanem benn voltam Kiinunócon 
négy hízott kocával.

— Meglátogattad a sógort?
— Nem, nem szoktam. Hanem láttam, hogy 

a passzusokat irta. Írnok ember, városi ember, 
alkalmazott ember. Sandított is felém. Láttám, 
hogy a papiros mellett a bízókat is mustrálja. — 
No, — mondom, persze csak úgy magamban, 
mert vele nem beszélők — ezek legalább az 
enyimek. Amit kapok érettük, az is az onyém. 
lfeiszom, de a Törnböc meg a Tömböené nem lát 
belőlo city garast se. Magára gondoltam, mondta 
a vastag asszonynak, aki éppen mellette ment el. 
Magára, hogy inkább a magáé lcgyon borban... 
Aztán jött egyik is, másik is, ígértek is, 
meg nem is, a mészárosok mostanság nagyon 
tartják magukat s inkább csak úgy délfelé men
nek ki a piacra, szóval hát már azt hittem, hogy 
haza hajtom a hizókat. Azonközben valami gyere
ket bekülritem egy ital borért a sátorba, a ház 
mollé, miben a passzust Írják négy ablakban is e 
nem igon takargattam a sógor előtt, hogy iszom. 
Hát iszik, aki nem sajnálja. Iszik biz az . . .  Dél
idé valami úri formájú asszony jött, hogy azt 
mondia, mi az ára s ha nem drágállanám, hát ő 
megveszi a disznót. Azonban hát drága volt neki 
mégis. Aztán egy másik jött, egy ur s azzal az
tán megállapodtunk. Száznyolcvanhét forintot

Lapunk mai száma húsz oldal.
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kétkedéseket. Nem, nem , az lehetetlen. A m i  
grófunkat én hem ilyennek ismerem. Az ha 
hadat izén, hát hadakozik. Hadakozni fog tehát 
okvetetleniil. De aztán  mégis felülkerekedett 
az a  bűnös szkepszis. S világosan kialakult 
az eleinte homályos sejtésképpen jelentkező 
gondo la t:

—  H átha kiegyeznek?
Hm, és ha kiegyeznének? Ha a  levente 

azt m ondaná a sárkánynak, vagy a sárkány 
a  leven tének: „tudod mit, pajtás, ne bántsuk 
egymást 1“ S ha ráállna erre az alkura az 
egyik is, a  másik is ? Oktalan dolog volna ez ? 
N em ; én egyszerű kereskedő em ber vagyok 
s azt mondom a magam nyárspolgári eszével, 
hogy jól megalkudni soha sem  oktalan dolog. 
Egymást felfalni még mindig ráérnek a mi 
grófunk és a reakció. Erre mifelénk azt tart
ják, hogy ami késik, nem  m úlik; de ami 
egyszer elmuit, vagy aki egyszer kimúlt, az 
szívesen szeretne aztán késni. Az a sárkány 
ne gázoljon a  mi grófunk vérében, inkább a 
gróf se gázoljon az övében. Verekedjenek 
akkor, ha muszáj. Most talán még nem  m uszáj, 
m ert még korai. Később, úgy lehet, megint 
nem  lesz muszáj, mert akkor m ár késő lesz. 
És akkor elm arad a viadal s vele együtt a 
viadalnak minden kockázata. És akkor kiderül 
majd, hogy ez az alku egészen okos dolog volt 

így spekulálgattam magam ban ; csak abban 
nem  voltam bizonyos, Ugyanúgy látja-e a 
dolgokat egy gróf, m int egy kereskedő. De 
aztan eszembe jutott, hogy a gazdasági tevé
kenység terén való vállvetett működés nivel
lálja ném iképpen a tulajdonságokat: a  gróf 
fölvehet valamit a  kereskedő egyéniségéből, 
valam int —  ilyesmit m intha m asam on is érez
nék — idővel a  kereskedőre is rászáll valami
a grófból.

És csakugyan igy jö t t  A viadal elm a
radt. A levente és a sárkány kiegyeztek. 
Alku igenis volt, de harc nem volt. S e so
raim at azért Írom Méltóságodhoz, hogy gratu
láljak a veszedelmes tünetek közt megindult 
ügynek ilyetén békés kiegyenlítéséhez. Örö
m öm et nem zat arja meg a  visszaemlékezés 
arra a negyedfelhavi izgali«nra, amely most 
ilyen feleslegesnek bizonyult. Méltóságodat is 
kérem , ne zaklassa ezzel nagybecsű lelki
ism ereté t

Csak egyet kérek még Méltóságodtól. Ez

fizetott. Tizenöt tízest meg két ötöst. Aztán még 
k ét ezü stöt. E z van belőle.

Kivett a mellényzsebéből két ezüstforintost 
s maca elé tette az asztalra. Egy kicsit nézte s 
aztán lotörülte a homlokáról a verejtéket. Azon- 
bun újra kifényesedett az arca. Viz csurgott le 
róla s zihált a melle.. . Nem divta töl az érdek
lődést szóval arra. amit még ei akart mondani, 
de már is rajla csüngött mindenkinek a szeme s 
az urak asztalától is átjöttek páran, hogy hall
gassák. Persze nem ültek le.

— És most jön a borzasztó. Ha még élek 
s ha fogom ezt n poharat s ba iszom belőlo — 
mindjárt ivott is — hát az az Istennek olyan 
csodája, amit belő kell Írni a könyvekbe. Hát — 
amint mondám — a sógor jól mognózett. Én is 
visszanéztem. Ez a becsület se tisztátalanabb, 
mint az övé. Aztán az úrral az ö ablakához men
tünk, hogy egye a méreg. Ette is. Láttam. A 
pénz a zsebemben, hát csak mulattam rajta. Aztán 
még benéztem erre-orra s estcfolé megindultam. 
A tájban, ahogy hát mi már szoktunk megindulni. 
Egy kicsit lujt a szél, Gálocs mellett esett is, de 
nem éppen nagyon, csakhogy mindig szembe 
fújta a szél a vizet meg a havat. Hideg is volt 
Mondtam magamban, mondtam. — hogy ha már 
igy olvad, hát engedhetne az idő, azért azonban 
csak jöttem szaporán. Közben elhajtott mollettcm 
Peles Józsi. Nem mondta, hogy üljek föl, hát 
csak jöttem. Idébb aztán csúnyán kavargóit a hé. 
No no, nem január az idő, de hát azért csak ka- 
vargotL Aztán még szaporábban indultam meg. 
Ez a vásár olyan vásár volt, hogy alig volt benne 
embor. Köröskörül senki. Lenn az ormódi dobo
gón egy lélek se . . .  Még valami bolond farkas 
elém áll, gondoltam, aztán , . ,

Hát elém is állott.
Előbb csak hallottam a bocsoki hágón is 

egyet, meg Szinge felől a másikak Mintha be
szélgettek volna, ügy hallszott, hogy osztoznak 
rajtam. Meg mintha méregeltok volna, hogy 
mennyit nyomok a havon, ha rálépek, meg hogy 
igy tostbon hogy mutatok... Végre is az egyik

sem kérés, hanem  inkább csak kérdés. Mi 
lesz hát tnár hiost a  liberalizmussal, a politikái 
és gazdasági é let épségével, a  magyar társa
dalom egységével és békéjével? Fenyegeti-e 
még e nagy értékekei a teakció? ügy látom , 
hogy Gajári Ödön még mindig félti ő k é t De 
jól sejtenl-é, Hogy ö h ; gróf ür, m ár ninéfeen 
többé egy vélem ényen Gajári Ödön képviselő 
úrral ?

M ely ek  u tá n  m a r a d ta m  M é ltó sá g o d n a k
alázatos szolgája:

B au er M ár 8 . k .  

a Magyar Kereskedelm i és  Iparbank
alelnöko.

O R SZÁ G G Y Ű L ÉS.
B u dapest, május 15.

Ma megkezdődött az í" Mik Bzakasz tárgya
lása és ezzel az összoférhotetlenségi vita gerince. 
Hanem mielőtt a napirendre térhetett a Ház, 
szóba hozta Thaly Kálmán a maga rendjelének 
a dolgát, amolyet tegnap Rakovseky István igazán 
méltatlanul és tapintatlanul hozott a parlament 
elé. Az ősz tudós jogos önérzettel utasította 
vissza az ellene intézett támadást cs ezalatt 
pártja meleg ovációt rendezett neki. Seéli Kál
mán a maga szokott loyalitásával szintén 
pártjára kelt Thalynak az egész Ház zajos 
tetszése mellett. Rakovseky ur tegnapi kihágá
sát magyarázni óhajtván, abba a másik botlásba 
esett, hogy most meg a miniszterelnököt gyanú
sította azzal, hogy elferdítette a szavait. Amit 
természetesen indignációval utasított vissza Széli 
Kálmán.

A meglehetősen zajos incidens után áttért 
a Ház az összeférhetetlenségi javaslat tárgyalá
sára. A negyedik szakasznál Barabás Béla két 
módosítást is ajánlott, amelyek közül azonban csak 
egyet, egy kis stiláris javítást fogadott el a lláz, a mi
niszterelnök hozzájárulásával. Gróf Üenyoneky 
Sándor a budapesti egyetomi tanárokon kivül a 
kolozsváriakat is (el akarta menteni az összefér
hetetlenség alól, de ehhez Rohonyi Gyula előadó 
ellenzése után nem járult hozzá a Ház.

Következett azután a legfőbb ütköző pont: 
az ötödik szakasz. Justh Gyula kezdte itt meg 
a vitát, arról az intranzigens szigorító állás
pontról, ainelyot már a bizottságban is kép
viselt. Seéli Kálmán miniszterelnök nyomban 
utána felszólalt, meggyőző ékcsszólással mutatva

elhallgatott s a másik, a Szinge felőli Iciramodott 
a hágón. Éppen nekem. Nournm Isten, hát ebből 
mi lesz. — Megint ránézett a két ezüst pénzre s 
szomorunn bólogatott a fejével. — Ennyi maradt

— Hát mi az* Hát mondja, — sürgette az 
ur, aki lábát löltéve az egyik székre, az elbeszé
lést figyelte.

— Nekem jött. No uram Isten . . .
— Es aztán . . .
— Hát aztán előbb szembo állott. Hátráltam, 

de hát borzasztóan meg voltam ijedve. Julianna 
gonosz, Julianna hitvány teremtés, hanem mégis 
ő jutott az eszembe. En Istenem, egy nnva szült 
meg bennünket, hát ki legyen nekem az első, 
amikor meg kell haln i. . .  Hát mondtam, hogy 
megbocsátok neki, ámbátor hogy mégse hittem, 
hogy igazán gondolom azt, amit gondolok s hát
ráltam. mindig hátráltam ... Ezzel azonban nem 
sokat értem. A farkas jött utánam. Úgy tetszett 
nekem, mintha szaglászna erro, arra . . .Azt mond
ják, hogy a kutyának a testvére, hát éppen olyan, 
csakhogy hál a kutya mégse csinál ilyesmit. . .  
Mert aztán nekom j ö t t . . .

A kis emberko remegni kezdett. Előtto nem 
volt bor, hát a szolgnbiró huszárja tolta eléje a 
maga üvegjét. Nagyot ivott belőle s aztán félre
esett a széken. Meg kellett fogni, mert belevágta 
volna a fejét a padié doszkájábn. Zavarosan bá
mult körül s aztán visszaődöngött a pillantása a 
két ezüst pénzre.

— Ez maradt, ez maradt — mondta.
— Hát aztán 1
— Aztán, aztán feléje böktem egyszer az 

öklömmel s éreztem a szőrét. Forogtam, 6 meg 
körülöttem. Kereste, hogy hol vesse rám magát s 
arra megzörrent a zsebemben a gyufa. Mit csi
náljak . . . Kihúztam a paklit, kezdtem gyújto
gatni s mindig féléié dobtam. Azt mondják.’h o g y  
fél tőle. Hát el is ugrott, hanem mindig kevesebb 
volt a gyulám, már alig zörgött a skntulábun 
vagy négy. Most már vagy élünk, vagy össze
harapja a torkom. Mindig a torkom járt az eszem
ben. Azt hiszem, hogy azt akarta megfogni. Ilyen

ki nemcsak azt, hogy a határ és mérték nélkül 
vaíő szigorítás a le g n a g y o b b  abszurdum ra vezet, 
hanem azt is, hogy oz a javaslat a  határvon alat 
szerencsésen vonja taeg.

FMnyi Géza hosszü és furfangos beszédben 
támadta a javaslatot, előazodvö egy pár fogas 
k érd ést, amelyekről szívesen felismerjük, hogy 
fogas prókátor eszelte k i őket; de egyéb 
érdemük nincs is aztán. Inkább ad absur- 
dum akarta vinni a kérdést, mint komolyan 
bírálni a javaslatot. Mert az már igazán nem 
komoly bírálat, amoly odáig rnogy, hogy 
inkompatibilis még a miniszter íb. Amint ezt 
Seéli Kálmán menten ki is mutatta. A miniszter- 
elnök replikája újabb szólásra késztette Polónyit, 
szavai értelmének magyarázata címén, miro a mi
niszterelnök ismét válaszolt, ezután pedig öt pero 
szünet következett.

A szünet után Rakovseky István a mezőgaz
dák érdokében, Bueálh Ferenc pedig a patikáru- 
sok érdekében nyújtott be módosítást — zajos 
derültség közt jelentve ki, hogy nem beszél pro 
dotno — de Seül Kálmán, majd Rohor.yi G yula  
előadó mindakét módosítással szemben ntegvód- 
ték a javaslatnak ezt a pontját is, amolyot a Ház 
változatlanul fogadott eh

A napirend után nagy zajt okozott Zmeskál 
Zoltán interpellációja, amelyben Bégen Gusztáv
nak egy kerületbeli bizalmas emberéhez irt leve
lét tetto szóvá. Ebben a levélben azt irta Dégen, 
hogy a kerület egyik községének az it9Ímérési 
ügyét csak akkor fogják elintézni, ha kijelente
nék a községboliok, hogy a jövő választáson 
Dégcnt támogatják. Az egész ellenzéken iszonyú 
zugás támadt, mikor Zmeskál a levelet ismer
tette. Dégen Gusztáv nagy zajban kijelentette, 
hogy az a levél csak jogtalan utón Kerülhetett 
nyüvánosságra és hogy ő inkorrektséget nem 
követott el. Seéli Kálmán miniszterelnök pedig 
azonnal felelve az interpolláeiénak Ct illető 
részére, általános, zajos helyeslés közt kije
lentette, hogy az egész esetről semmit sem 
tud, ebbon a dologban tehát állást nem 
foglal, de általánosságban nem tartja he
lyesnek az ilyenféle szolid pressziót. Az inter
pelláló kijelentette, hogy a miniszierelnök vála
szát tudomásul veszi, ellenben Bégen Gusztáv 
urat ezentúl nen tekinti képviselőnek. És ezzel 
a kijelentésével sikerült a zivataros szcónát do- 
rüllen befejeznie.

halál még a kutyámnak is rossz volna. Szegény 
kutyám . . , Ez mind végigjárta n lejemet e ke
restem valamit, amit még gyújtogassak. Addig 
világitok noki, amíg tudoK . . . Hát elkezdtem a 
bankókat égetni.

Az emborek felszisszentek. Az ur mormo
gott: — a teremtésit.

— Annyi eszem még mindig volt, hogy tud
tam, hogy belül raktam a csomóban az ötösöket 
s kiv.ül a tízest. Belülről huzgáltam ki a pénzt s 
a mikor az egyik végig égett, meirgyujtotiam vele 
a másikat. . .  Ahogy fogyott, készülődtem n ha
lálra. Úgy látszik, hogy nem lehet kikerülni. 
Közben ordítottam: — emberekI emberok! — s 
mindig gyújtottam a bankóból Egyszer aztán már 
csak kettő volt — No még egy kicsit élünk. — 
Aztán egy. — Uram Isten . . .  Aztán az is égni 
kezdett s körül a Bötét, borzasztó éjszaka. Nézze
tek ki, hogy milyen, ámbátor, hogy idebonn a  
faluban minden ház világit egy kicsit — Hát 
aztán az is elfogyott

Tátott szájjal bámultak rá az emberek.' 
Sokáig hallgathatott volna még, nem mórt volna 
senki kérdezősködni Ó pedig ült a széken össze- 
roskadva, érzéketlenül, s csak lassan, magátol 
ébredt föl. Akkor is bámulva nézott körül, mintha 
meglepné a sok ember, s magában visszamenve 
a történet elojére és véges-végig átélve újra az 
egészot, eljutott odáig, amit még ol kell mon-. 
dania:

— Amikor már vége volt az utolsó pénzem
nek, megfordult a farkas és azt mondta, de azt 
mondta, úgy hallottam, mint a hogy most az éra, 
üt: — egy, kettő, bárom . , . Hát azt mondta: 
— Ez a pénz so a tied, Feri. Elvettem. Neked 
már soha so lesz pénzed, Feri . . . Hát Tömbőo 
volt. Hallom a hangját.

Az ur rántott egyet a vállán és otthagyta. 
A többiek összebúmultak. A történet csakugyan 
éidokcs . . . Feri pedig most már éppen osak 
szomorúan motyogott:

— Soha so lesz. Nekem már soha so lesz-
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A  k ép v ise lő h ö z  ü lése  m áju s 15-én.
Elnök: Perezel Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök. Darányi Ignác, Hegedűs Sándor, gróf 
Széchenyi Gyula, Cseh Ervin.

A z  ö s s z e ! é r h e te t le n s é g i  tö r v é n y ja v a s la t .

Thaly Kálmán tiltakozik ama gyanúsítások ellen, 
amolyeitet Rakovszky tegnap egy indítvány kapcsán 
az ő nevéhez tűzött Hosszú politikai és irodalmi 
pályafutásán sohasem tagadta rne^ elveit. (Élénk éljen
zés.) Előzetesen nem volt tudomása arról, hogy ki
tüntetésben lóg részesülni, a kormány tagjai közül 
senkivel o részben nem .érintkezett s a miniszterelnök 
csak akkor közölte vele a kitüntetést mikor a király 
elhatározása már beejezett dolog volt Sohasem szol
gált rá a gyanúsításra s most sem érdemelte azt 
(Zajos éljenzés.)

S z é l i  Ká mán miniszterelnök: A kormány tagjai 
közül senki, e ső sorban 6 legkevésbé sem nem tudta, 
Bem nem se tette, hogy egyáltalán Thaly Kálmán mit 
fog ehhez a kitüntetéshez szólni, őt meg nem kérdez
lek. A legte sőbb elismerés elhatározása után. a hiva
talos lapban való megjelenés előtt talán két nappal, 
amikor kezei között volt a legfelsőbb elhatározás, 
értesítette őt orrőL

Mindenre el volt készülve, csak arra nem, hogy 
ellenzéki képviselő azt vesse a kormánynak szemére, 
hogy el enzéki képviselőt, nem képviselői minőségé
ben, hanem a hazának og'éb téren tett szolgálataiért 
ajánl kitüntetésre, (ügy van! ü g y  van I jobbíelól és 
i szélsőbalon)

R a k o v s z k y  István: Ezt nem tettem I (Zaj.)
01a> Lajos: Ez is a néppárt bosszújaI (Zaj.)
S z é l i  Kálmán miniszterelnök: Hallott az utóbbi 

időben nem egvszer kilogást és panaszt, hogy kine
vezések kitüntetések, elismerések pártállás szerint 
adatnak. (Felkiáltások a baloldalon : Eddig úgyis volt f)

T h u ly  Kálmán köszönetét fejezi ki a miniszter
elnöknek. (Zajos éljenzés.)

Rakovszky István kijelenti, hogy a miniszter- 
elnök ellerditvo adta elő szavait. O csak csodálko
zását lejezte ki a lelett, hogy a függetlenségi part 
nem to.dotta meg módosítását a kitüntetések össze- 
iérhetetenségévcl (Helyeslés balról.)

Széli Kálmán miniszterelnök : A kérdés ilyetén 
alakban való leihozása, Összeköttelésbeu azzal az 
inditvánvnyal amely tegnap tétetett (Úgy van I Úgy 
van! jobbról) hogv ordók i.e adassanak képviselők
nek • bír ezzel az értelemmel, ezzel a célzattal, mert 
különben nincsen helyén s nincsen értelme. (Úgy 
van! Élénk helyeslés a óbb- és szélsöbatoldalon.)

Barabás Béla szükségesnek tartja, hogv minden 
a kormánytól lüggő tisztviselők és szolgák kategó
riája is belevótessék a szakaszba. Indítványozza hogy 
a § 1. pontjába „állandó alkalmazottak'* ki ejezés, 
tO'ábbá az eddigi szöveg módosításával , a tanárok 
és tanítók*1 szövegezése vétessék tel.

Szeli Kálmán miniszterelnök : A második módo
sítást ehogadia, ámbár a szöveg is eléggé világot, 
mert azt a nomenk aturát veszi fel. amel> szokásos és 
amely a törvényben is benne van. mert a középiskolai 
oktatásról szóló törvény az ott alkalmazott tanárokat 
tanáruknak és nem tanítóknak hívja (Úgy van I Úgy 
van I jobb.elől.) és viszont az elemi és lelsőbb nép
iskolai tanítókat tanítóknak nevezi az illető törvény. 
Ami az első indítványt il éti, azt el nem logadhatja; 
mint a községi és törvényhatósági tisztvise.ók nem is 
azért vannak első sorban inkompatibilisekké téve 
mert rendes függési viszonyban vannak a kormány
tól Nincsenek azok más lüugési viszonyban, mint 
a íeiyet a törvény előír akkor, ha a fegyelmi eljárás 
stb. k ivetkezik be de az sem ;üggési viszony tulaj
donképpen ; ők a kormány lelügvelete a att állanak, 
de ven* szemben üggési viszonyban nincsenek.

Gró Benyovazky Sándor helytelennek találja, 
hogv a tóvárosi tanárok és tanítókra is ki van mondva 
az inkompatibilitás. I ly  értelemben az egyetem és a 
műegyetem tanárait is ki kellene zárni a képviselői 
tisztségből. Indítványozza, hogy a .óvárosi tanárok és 
tanítók megválasztása összelérhetetiensegi esetet no 
képezzen.

R , h ő n y i  Gyula előadó nem fogadja el Polónyi 
és Benyovszkv módosításait; Barabásnak a 2. módo
sításához hozzájárul.

A Ház a szakaszt Barabás Béla második módo
sításával iogad a el.

Rohenyi Gyula előadó az 5. §-nál kéri. hogy a 
szakaszt pontonkint tárgyalja a Ház. (Heh.eslés.)

J u s t h  Gyula nz 1. pontnál: Nagyjában helyes
nek ta ulja a íj. szövegezését, mert azok akik a sza
kaszt megcsinálták, csak az összeférhetetlen képvise
lőket akarták kizárni s nem egyes kategóriákat. Mégis 
azt tartja hogy az alkalmazásban nagyon sok kivé
tel staluáltatott, s a törvény anyagi részének kijátszá
sára nagv tér bagvatott Helyes azt mondani, hogy 
Összeférhetetlen a kormánynak minden vá lalkozója 
és szállítója; de nem helyes kivételeket tenni az ál
talános szabály alól. Ily helytelen kivenni a dohánv- 
termelőket. Mert a dohánytermelést a kormány tetszés 
szerint adja meg. vagy nem és pedig évenkint s  ezzel 
* dohánytermelő .elett befolyást gyakorolhat A 
dohány évenfcinti átadása is a kincstár jóindulatától 
függ. Módositványt nyújt be, mely szerint az 1. pont 
ö. része a szakaszból kihagyandó s csak a következő 
rész hagyandó m eg: Országgyűlési képviselő nem le
nét: a kormánynak válta kozója, vagy szállítója. (He
lyeslés a szélsőbalon.)

Széli Kálmán miniszterelnök: Justh Gyula azt 
“ •rja, hogy ez a szakazz azt a maga egész merev

ségében lelállitott tételt, hogy nem lehet országgyű
lési képviselő, aki a kormánynak szállítója vagy vál
lalkozója minden k ;vétel nélkül állapítsa meg, mert 
ha ezek a kivételek lelállittatnak, akkor ott leszünk, 
ahol voltunk, mindenütt tág kapuk nyittatnak arra, 
hogy abból kibúvás történhessék. 0  tehát kiviteleket 
el nem fogad.

Aki azonban ezt a szakaszt a 'maga egész je
lentőségében méltányolja, kénytelen elismerni, hogy 
ez a szakasz kivételestől egy abszolút rigorózitással 
lelállitott szakasz, amely nem is az 187o-iki törvény 
betűjéhez alkalmazkodik, hanem amely a motivációk
nak szigorú magyarázatát, az 1875-iki törvény szelle
mének szigorú felfogását hozza be a maga összes 
konzekvenciájával ebbe a szakaszbat. Nem áll, hogy 
ez a szakasz megdől a kivételeken. Szállitó-e az, aki 
dohányt termel ? Minden ember azt fogja rá mondani: 
nem szállító. És nem is tartozik e kivétel szorosan 
ide ehhez a szakaszhoz, csak a- ért vétetett lel, mert 
a bizottság igenis skrupulóze akar eljárni, nehogy 
valami homály támadjon.

Justh túlmegy nemcsak a célon hanem a dolog 
lényegén és az ország gazdasági és termelési rétegei
nek igen nagy részét akarja most egyszerre szállító
nak prononszirozni. És meg akarja szüntetni talán a 
dohánytermelést ? Nem ; hanem azt akarja, hogy egvet- 
íen egv dohánvtermeló se legyen országgvüiési kép
viselő Ez majdnem annyit tesz, mintha azt mondaná, 
hogv egyetlen egy orvos, egyetlen egy tanár egyet
len egy iparos egyetlen egy kereskedő, szóval bizo
nyos kategóriája az őstermeléssel, vagy a keresettel 
foglalkozóknak ne jöhessen a képviselóházba.

Ily képtelenséget tehát semmi körülmények kö
zött nem lehet elfogadni, mert ez odáig vezetne, hogy 
a törvényt véglegesen kitorgatnók és akkor nem kell, 
hogy itt kezdjük, akkor minden viszonyt lel kell 
venni és egyszerűen azt kell mondani, hogy ebben 
az országban képvi#lő egyáltalában senki sem lehet 
(Igaz I ügy van í a jobboldalon.)

Polónyi Géza ismétli, hoyy taxatíve inkompati
bilitást csina ni nem lehet, mert az igazságtalanságra 
vezetne s oly mérvben zárná ki a képviselőket, ami
lyenre példa nem volna. A tisztességtelen üzletek s 
üzelmek kizárandók. de a képviselő számára is lehe
tővé ke l tenni a tisztességes megélhetést. Szerencsét
lennek találná, hogy az őstermelőket ki akarnak zárni 
a képviselőségből; do az is igaz, hogy a kormáuy- 
belohásnák sehol sincs tágabb tere, mint a termelési 
ágaknál. A szakasz értelmezése szerint a e-vóg.vszeré- 
szefc is ki volnának zárva a képviselői állásból. Kérdi, 
miért nincs azon miniszterekről szó akik az illető 
össze.érhetetlenségi képviselőkkel az üz etet megkö
tötték. A képviselőre kimondhat ák az össze érhetet- 
lensóget, de az. aki iorrása az összeférhetetlenség
nek. a bűnös miniszter, aki a szerződést a képviselő
vel megkötötte, az büntetlen marad. Felvilágosítást kér 
e tárgvban Kifogásolja azt is, hogv az egyes kivéte
leket arhatárrai szab ák meg. Mmt például a szállítás 
értékét tízezer koronában áhapitiák meg. Ez sok 
visszaélésnek lehet a iorrása s azt hiszi, hogy leghe
lyesebb volna értékhatárt felállítani.

Bséll Kálmán miniszterelnök: Polónyi keresi 
ennek a törvényiavaslatnak apáit és azokra nézve 
első sorban hozzá intéz kérdést mondván, hogy en
nek a javas atnak az apja, amint gondolja a minisz
terelnök azután 8zi ág .1 Dezső és Horánszky. Pedig 
tudhatná, hogy k i ennek a javaslatnak az apja: az a 
bizottság, amely azt előterjesztette.

Az első kérdése Polónyinak az. hogy miért nem 
inkompatibilis a miniszter aki inkompatibiüses üzletet 
köt Ha az a miniszter akár szerződés nélkül, akár 
szerződéssel, akár inkompatibilitási esetben, akár nem 
inkompatibilitási esetben az á lám érdekének rová
sára favorizál, akkor bűnös, akkor a múltban 
is bűnös volt, a jelenben is az és a jövőben is 
az lesz. ’

A másik az ár kérdése. Polónyi az ár helyett 
az értékét szeretné megha’ároztatni és azt mondja, 
hogy általában ez az érték-, vagy ármeghatározás 
nem definiálható kijátszható, igazságtalan és nem 
határozott valami. Minden demarkácionális vonalra 
lehet ezt mondani, minden összegre lehet mondani, 
hogy miért nem szabnak meg valamivel csekélyebbet, 
vagy valamivel nagyobbat.

Most azt mondja Polónyi, hogv jobb lett volna 
az ér:ék. Nem lenno jobb, mert az értéknek meghatá
rozása lehet igazságos, lehet nem igazságos, lehet 
reiativ, nem relatív.

Polónyi Géza: Miniszter határozza meg!
Ssóli Kálmán minisztere'nök : Akkor a minisz

ter önkényének adunk tért, ha a miniszter határoz. 
Azt mondja tehát, a miniszter határozza meg.

P o l o n y l  Az árt, de nem az értéket.
Széli Kálmán miniszterelnök: A miniszter nem 

határozhat meg mindent és ha valamely államépité- 
szeti hivatal Erdélynek valamelyik túlsó zugában ka
rókat rendel, a miniszter határozza meg az érté
ket, az árt?

A patikát illetőleg azt mond a Polónyi, hogy az 
hasznot hajló jog és semmiféle patikus ide be nem 
jöhet. Nem tudja, hogy Buzáth nagyon megijedt-e 
ettől, vagy sem, de azt állítja, hogy bejöhet A 8. §. 
azt mondja, hogy bármely haszonnajtó jog engedé
lyese amennyiben ez utóbbi az engedélyezésből ki
folyólag a kormánynyal leszámolási vagy üzleti vi
szonyban áll, inkompatibilis. A baszonhajtó jog tehát 
akkor van kizárva, ha leszámolási viszony áll fenn. 
Hát az a patikus aki be akar jönni, ne álljon leszá
molási viszonyban (Helyeslés.); hiszen nem minden 
patikusnak kell az állammal leszámolási viszonyban 
állatna.

P olón y i Géza szavainak értelmezése címén ki
jelenti, hogv az, aki honvédlovat vesz, az a minisz
terelnök szavai szerint inkompatibilis.

S z é l i  Kálmán miniszterelnök : Nem azt mondta, 
amit most Polónyi oitált, hanem éppen az ellenkező
jét, hogy nem inkompatibilis azért, mert ez nem vál
lalkozás.

Mondja~meg Polónyi, mit fizet azért a honvéd
lóért az a vállalkozó ? Nem fizet semmit. Sem 10.000 
koronát, sem kevesebbet. A honvédló-kérdést nem 
illik ide semmiképpen mert sem nem vállalkozó, sem 
nem történik érte semmi néven nevezendő fizetés sem 
ő nem kap, sem 6 nem fizet

Elnök az ülést öt percre felfüggeszti.
(Szünet után.)

B akovazky István őrömét fejezi ki a felett, hogy 
e szakasznál nem lett a többség részéről nagyobb 
vita provokálva, bár ex-lex Ízűnek tartja a Lloyd- 
klubban a legújabb időben történteket Nem logadja 
el a szakaszt úgy, ahogy az kontemplálva van. mert 
az twenyhe, másrészt ugyanegy elbánásban részesíti 
a mezőgazdaságot és az ipart. A mezőgazdaságnak 
nem használhat annyit a kormány befolyása, mint az 
iparnak, mert az már sokkal jobban ki van téve 
egyes természeti befolyásoknak, minisem hogv egy
általában másrészről befolyásolható lenne. Á követ
kező módosítást terjeszti be :

„Nem szállító az, aki saját, vagy bérelt területén 
termelt terményeit adja el a kormánynak.4 (Helyeslés 
balfelől.)

Buzáth Ferenc a gyógyszerészek érdekében 
szólal lel, melyek szerinte a képviselőházból ki lesz
nek zárva. (Derültség.) Én netn pro domo beszélek, 
mert eladtam a patikámat mié ótt képviselővé lettem. 
(Za'os derültség) Módosítást nvujt be, meiy szerint 
a gyógyszerészek a szakasz rendelkezése alól kivé
tetnek.

Széli Kálmán miniszterelnök : Buzáth módosí
tása semmi körülmények közt sem tartozik az ötödik 
szakasz első szakaszához Szerződési, üzleti és elszá
molást viszonyt illetőleg nem ismer kategóriákat és 
igy nem ismerheti el a patikáriusok privilégiumát 
sem, hogy egyedül ők részesüljenek ebben azért, 
mert a közegészségügyet szolgálják. — netn ingyen 
(Derültség joboról.) de jó pénzért Rakovszky módo
sítását nem lohadhatja el. Hogyha az iparosra kimond
juk azt. hogy előlcges megrendelés mellett bár verseny- 
tárgyalás utján vagv szerződési viszonyban a kormánv- 
nvat nem állhat, kivéve 10 <00 koronáig akkor a gazdara 
ezi ne mondjuk ki, az igazságta an. Rakovszky ebben a 
tekintetben a gazdának privilegizált természetes hely
zetét még ki akarja használni egy újabb privilégium 
kieszközlésére. Mert a gazda az iparossal szemben 
határozott előnyben van. Elónvbeu van azért, mert 
az 6 termelvényeinek értékesítésére a piac sokka ter
jedelmesebb, sokkal nagyobb és ezen a piacon sokkal 
könnyebben értékesítheti termelvén veit. mmt az ipa
ros Annál a viszonynál lógva, amelyben az ország 
gazdasági életével az iparos áll, az iparosra nehezebbé 
válik a tógái Hozása, mint a gazdára, de az említett 
nagy elvnél .ogva nem volt abban a helvzeibeu, hogv 
itt ezen segítsen mert mindenek felett állónak tarra 
azt a nagy eivet hogy függési viszonyt, kedvezést és 
nem kedvezést kiküszöböljünk.

A Ház változatlanul lovadja el a  p o n to t
Elnök a vitát péntekre halasztja.

(Interpelláció.)

Z m eskál Zoltán bemntat’a Dégen Gusztáv nagy
martom kepvise.6 állítólagos levelét amelyben az 
illető képviselő csak abban az esetben Ígér kerülete 
egy alujának közbenjárást, ha az ellenzékiek az ő 
part ára térnek át. A következő interpel.ációt ter
jeszti be:

1. Van-e tudomása a t  pénzügyminiszter urnák 
azon folyó évi ápril hó másodikat kelet*el ellátott a 
Rád kál című lap által fényképi másolatban híven re
produkált és interpeiláoiómhoz csatolt levélről melyet 
dr. Dégen Gusztáv országgyűlési képviselő ur válasz
tóihoz irt ?

2. Igaz-e az, hogy az említett italmérési jog 
iránti kérvény azért, mert egy bizonyos politikai párt
hoz tartozó egyén által adatott be, egy különös pártos 
elbírálásban részesittetik?

8. igaz é az hogy ezen pártos elbírálás csak 
azon esetben változnék az áglalvi kérvénvezők ja
vára, ba a kérvényezőket dr. Dégen Gusztáv képviselő 
vezetné küldöttségben a miniszter ur elé ?

4. Igaz-e az, hogy a kérvényezők csak abban 
az esetben számíthatnak kérvényüknek a kormány 
által való kedvező elintézésére, ha Ágfalva azon vá
lasztópolgárai, akik eddig a radikális párthoz tartoz
tak. írásban kijelentik hogy ők „Zu memer Parihei*, 
azaz Dégen Gusztáv pártjához lógnak tartozni, meiy 
esetben azután őszkor, tehát a képviselőválasztások 
után az italmérési jogot dr. Dégen Gusztáv képviselő 
részükre kieszközölné ?

5. Eljárt-e már ez ügyben dr. Dégen Gusztáv a 
p én zü gym in isztér iu m n á l ?

6. Hajlandó-e ezen minden tekintetben botrányos 
eljárásnak a t. pénzügy miniszter ur engedni?

7 . Megegyeztelhetőnek tartja-e a miniszterelnök 
ur mint a szabadelvüpárt vezére, a képviselői állás 
tekintélyével, hogy valamely szabadéi vüpárti kép
viselő ily megengedhetetlen fogásokkal éljen és a 
kormánynál oly közvetitő szerepet játszszék amely
nek ellonértéko a választópolgároknak korrumpálása 
egyrészt, másrészt pedig a kormány koinpromittálása?

D ég en  Gusztáv: Szeméi vés kérdésben kér szót. 
A  levelet megírta ugyan . . .  (Nagy zaj a baloldalon.),

O L L  S E I D L I T Z  P O RM
l
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rossz e m ész tés  és  s z ék re k e d é s  szokott k e letk ezn i. A g y ó g y szertá ra k b a n  
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de nem a választókhoz, hanem egy bizalmas em
beréhez.

Rakovexky István: Ilvent nem szabad tenni 1 
Ez nem tisztességes dologi (Nagv zaj.)

Jaath  Gvula: Legjobb lesz lemondani 1 Itt nem 
maradhat a Házban 1

Deg-en Gusztáv : A levelet egv bizalmas válasz
tójának ku.dötte, akitói elcsenték. (Nagy zaj.) Kérdi 
Zmesk áltól, hogy ha tudta volna miként eredt a levél 
a német lap szerkesztőjéhez, felhasználta volna e?

Zmeskál Zoltán: Az a kérdés, hogy megirta-e ?
I ia k o v a z k y  István: Újságban volt!
Z m eskál Zoltán: Legjobb lesz a mandátumot 

v issza a d n i 1
Förater O ttó : I ly en  em bert n em  sza b a d  itt

tűrni!
Jnath Gyula: Egyike a legkomisszabb eljárá

soknak 1
D égen  Gusztáv: Levelében semmiféle Ígéretet 

nem tett. Inkorrektséget nem követett el.
Förster Ottó: Reméljük, hogy holnapra meg

üresedik a kerülete !
R ak ovszk y  István: Ide nem is eresztjük b e ! 

(Nagy zai.)
Széli Kálmán miniszterelnök: Az interpelláció

nak csak a reá vonatkozó részével akar foglalkozni. 
A kérdés maga. annak elintézése annak keletkezése 
és egyik vagy másik stádiumban való kezelése vagy 
azzal való elbánás nem rá tartozik, (Felkiáltásck a bal
oldalon: Az igatf} Zmeskál csak azt kérdezte tőle, 
hogy nelvesli-e, ha ilyen dolgok történnek, (Felkiáltá
sok a baloldalon: Ez a z !), ba ily fogásokkal élnek, 
hogv a választókat pártállások megváltoztatására 
közvetítésnek igérésével csábítják. Csak elvileg szól
hat a kérdéshez. Csak abban a percben lesz köze ez 
ügyhöz, ha az a deputáció nála megjelent. Eddig nem 
jelent m eg. . .

Rak'ovszky István: Nem arról van szó I
Szé’l Kálmán miniszterelnök: A túloldalról is, 

erről az olöa'ról is helytelennek tart a, (É.énk helyes
lés a ba’- és szélső baloldalon.) ha a képviselők vagy 
képviselőnőitek választókra ilyeméle módon akarnak 

ressziót gyakorolni. (Elénk helyeslés a bal- és szélső 
aloldalon.) Egy deputáció jelent meg előtte ma, 

mely azt kérte, hogv egy városban — a neve nem 
tartozik ide — rendet csináljon, mert közigazgatási
sérelmeik vannak.

Annyira rosszul vagyunk ott — így szólt a de
putáció vezetője — hogy mi ugyan szabadelvüpártiak 
vagyunk, de kénytelenek leszünk lüggetlenségi 
pártiak lenni.

Polonyl Géza: Szép !
Szeli Kálmán miniszterelnök: Hát nem szép!
Polónyl Géza: Szép lráter, aki ilyen politikai 

meggyőződéssel b ír!
S z é li Kálmán miniszterelnök: Akkor egyet

értünk ! Azt mondtam az illetőknek: a t. urak poli
tikai felfogása igen helytelen, abban nem osztozom. 
(Helyeslés.) Mert azért, hogv adminisztratív bajokon 
akar segíteni valaki, ne legyen kormánypárti és azért, 
mert azt hiszi, hogy nem tud rajta segiteni, ne le
gyen ellenzéki, mert igy éppen nem fog rajta segi
teni tudni. (Általános tetszés és helyeslés.) En min
denki panaszát mindenki óha’át mérlegelem, anél
kül, hogy tudnám, hogv micsoda pártállása van. ma-

S*ának a dolognak érdeme szerint fÉlénk helyeslés.) 
gy logom mérlegelni, akármilyen küldöttség jön hoz

zám. akár képviselőjelölt hozza, akár nem Mérlegelni fo
gom a dolog érdeme szerint és akármilyen ellen
felem az illető, ha igazsága van. igazságot szol
gáltatok neki és akármilyen politikai barátom, ha 
nincs igaza, nem adok neki igazat (Elénk helyeslés.) 
Ez a nézetem ebben a kérdésben.

Tessék, kérem, az interpáiláclónak én feléra 
irányított sugarára a választ tudomásul venni. (Általá
nos élénk belvesés.)

Zmeakái Zoltán tudomásul veszi a miniszterel
nök leitétlenül korrekt te'eletét aminthogy nem is 
várt m ást Azonban Dégen Gus- távhoz van még egy
két szava mond’on le a mandátumáról mert ezek 
után rém ülhet itt. Ha nem teszi, akkor őt nem te
kinti többé képviselőnek s csak cs. és kir. asztalitok
nak fogia ezentúl nevezni nem pedig képviselőtársá
nak. (Zajos derültség.) Tanácsolja azonban, hogy 
tegye le a mandátumát, mert különben nem og neki 
békét hagyni, épp úgy. mint a kormánypárton ülő két 
kathohkus papképviselőnek. (Elénk derű tség )

E lbök; Az ülést délután 2 órakor bezária.

B E L F Ö L D .

D .legfctaaok  ó r te k e i l .t . .  A közös ügyek tár
gyalásira kikü dött magyar bizottság szombaton dél
után lél 6 órakor a képviselőházban értekezletet tart.

T á lto sá t  a főr.ndlháaban. Ihász Lajost, a du
nántúli ág. hitv. ev. egyházkerületnek lelügyelójét 
és Obcrsrhall Adolfot, a budapesti kir. Ítélőtábla elnökét 
a főrendek jegyzékébe pótlólag beigtatták, a Nasicon 
elhalálozott idősb Pejacsevtch László grólot pedig a 
jegyzékből törölték.

■ z .m t.a ltá . e lőtt. Az országgyűlés két Házának 
a szentesítés alá terjesztendő törvényjavaslatok szö
vegét átvizsgáló bizottsága ma Dániel Gábor képviselő

házi alelnök elnöklete alatt ülést tartott, amelyen á t
vizsgálván az állami gyermekmenhelyekröl, az Adna ten
gerhajózási társasággal kötölt szerződés becikkelyezé
séről, és a Fiumében szervezendő középfoka közigazgatási 
hatóságról rendelkező törvényjavaslatok végső szöve
gezését, azt a két Ház határozataival mindenben meg
egyezőnek találta, s igy mindahárom törvényjavaslatot 
a miniszterelnökség .utján kiráJyi szentesítés alá 
terjesztették.

F r a n k  u r  o tth o n . Zágrábból telfonozzák: 
Tegnap este érkezett haza Budapestről Frank Jó
zsef, a legvadabb Starosovicsiánus, aki a hor- 
vát regnikoláris bizottságban a zágrábi ország
gyűlés ellonzékét képviselte és nemcsak igen ke
mény beszédeket mondott a magyar-horvát ki
egyezés ellen, hanom terjedelmes különvéleményt 
is terjesztett bo szemben a bizottság többségének 
renunciumával. A vasúti állomásnál roppant tö
meg fogadta, melv a tágas Ferenc József-teret, 
az állomás-épülettől a Btarcseries-dómiq egészen 
ellepte. Mikor a vonat megérkezett, zajosan 
zsivióztak, azután dikcióztak, szidták, piszkolták 
a magyarokat, A magyar pénzen épült impozáns 
épület csak úgy rengett belé, amint ezer torok 
ordította :

Udri, ndri an dér Stadt 1 
Magyaronom strik na vratl

A rendőrség eleinte türelmesen nézte a 
gyönyörű jelenetet, de végre mégis megsokalta 
és szétkergette a zavargókat. Többeket közülök 
le is tartóztattak. A városban nagy az izgatottság.

A  b o r o y ik  vaeutak . Bézsből táviratozzék: Az 
osztrák kormány a jövő héten lógja a Reicbsrath elé 
terjeszteni a boszniai vasúthálózat kiépítéséről szóló 
törvényjavaslatot Az elvi megállapodásokat tartalmazó 
rész már rég meg van állapítva, most tárgyalások 
folynak a magyar kormánynyal az indokolás felett 
amely meg fog egyezni a megfelelő magyar törvény- 
javaslat megokolásával.

Ig a zo lt k ép v ise lő . A képviselőhöz állandó igazoló 
bizottsága ma 11 órakor ülést tartott a képviselőház első 
számú üléstermében, melyen tárgyalás alá vették 
Stilts Jenőnek, a vaáli kerületben a közelmúltban 
megválasztott képviselőnek mandátumát s azt a sza
bályoknak meglelelóen kiáhitottnak találván, őt a szo
kásos bárminő nap fenntartásával igazolt képviselőnek 
jelentette ki.

B eszám oló . Ifjabb Ábrányi Kornél, a lengyeltóti 
kerület szabadelvüpárti képviselője, holnap délelőtt 
tart a beszámolóját kerülete székhelyén, LmjgelMtiban. 
Választói ünnepélyes fogadtatásban fogak részesíteni 
és újra felaáiiiák neki a jelöltséget. Ábrányinak 
eddig ellenjeiöttje nincs. A népszerű képviselő tiszte
letére a választók lakomát rendeznek.

A m agyar n y . lv  bnkarostl Iskolákban. A Ro
mániában őiő németeknek nagy gyakorlati értékük 
van az élet szükségletei iránt. Ha valamit szükséges
nek és hasznosnak tartanak, azt megvalósítani igye
keznek, még — sovinizmusuk rovására is. Erre nézve 
figyelemre méltó cisket olvasunk a bukaresti Bu- 
mámseher Ltoydb&n :

A bukaresti német evangélikus tanintézetről szól 
a cikk. kne ti, hogy az intézet minden tekintetben 
mintaszerű, a minek legjobb bizonyítéka, hogv az in
tézetnek nagyszámú romon tanú,ója is van. Van azon
ban az intézetnek egy nagy hiánya is,'és ez az, hogy 
tantervében mars benne a magyar nyelv tanítása is. A 
bukaresti evangélikus iskolát nagy számban látogatják 
erdélyi szászok gyermeket. Ezek — ír a a Bumániselier Lloyd 
— lelsőbb kiképzés végeit kénytelenek vagy valauie'y 
németországi, vagy a — ccmovic’ .óisko>ába iratkozni.
A bukaresti német iskolában a német és román ny el
ven kívül tanítják a francia és az angol, sőt a latin 
nyelvet is Miért nem tanítják a magyar nyelvet is, mely 
a magyar alattvalókra oly nagy fontosságú '! Ha nem 
lehelne kötelező, legalább fakuilutiv tantárgy legyen a 
m ,,/yar nyelv. Ezután szó szerint a kuvetkezóket iria 
a B. Ll : J

..Egyáltalán ninrs okunk Magyarország iránt barát
ságos érzelemmel viseltetni de gyermekeink iránt való 
kötelességből, sóméi lanmlrzeletnk vezetőit egyenesen 
felkérjük, hogy hozzák be a magyar nyelvet, legalább 
mint fakuilutiv tantárgyat. A birodalmi német és az 
osztrák-német valamely német vagy osztrák lőiskoiába 
küldheti gyermekét további kiképzés végett; rsak a 
seegeni, szász ifjú nem mehet Kolotsvarra vagy Budapestre, 
mert iskoláinkban nem tanítják a magyar nyelvet és ennek 
tudása nélkül magvar egy etemre be nem iraikozhatik.“
Végül ismételve kéri és követeli a magyar nyelv 
támlását a bukaresti német iskolákban.

A magyar liturgia.
B u d a p e s t ,  május 15.

Mai vezércikkünkre Szabó Jenő főrendiházi 
tag, a qörög-kathohkus magyarok országos bízottsárid
nak elnöke a következő levelet küldte lapunk lö- 
szerkesztőjénok:

Ig en  tisztelt F ő sze rk esz tő  Ú r i

A hajdudoroghi sajnos eset alkalmából irt tegnapi 
vezércikkére, van szerencsém azt a megjegyzést tenni 
miszerint semmi legkisebb jogosultsága sincs anuak 
hogy ez a sajnos eset a római Szentszékkel és anuak 
állítólagos kozmopolitikus irányával hozassék kapcso
latba. Még mielőtt Rómába mentünk, az Apostoli 
Szentszéknek azt a megnyugtató kijelentését vettük 
hogy előterjesztendő memorandumunk alapos és beható 
megfontolás tárgyává fog tétetni. Ily kijelentést a Szentszék 
bizonyára nem tett volna, ha az 1696. évi rendelkezést, 
amelylyel a magyar liturgikus gyakorlatot betiltotta, vég- 
legesnek és inappellabilisnak kívánta volna tekinteni. 
Ebben az esetben el 6eni fogadta volna memorandnmun. 
kát és nem történhetett volna meg hogy az zarándokla
tunk kegyteljes fogadtatása alkalmával püspökeink je
lenlétében, püspöki ajánló szavakkal terjesztethessék a 
Szent Atya elé.

Azóta több mint egy év telt el, a nélkül, hogy 
az Apostoli Szentszék kérelmünk felett határozott 
volna. Ha gyengéknek találta volna érveinket, bizo
nyára eddig már megkaptuk volna az elutasító hatá
rozatot, de éppen az mutatja az Apostoli Szék böl-i 
oseségét és jóindulatát, hogy ily fontos kérdés lelett 
nem határoz egy napról a másikra.

Mellesleg megjegyezve, a magyar liturgikus 
gyakorlat nem szorítkozik csupán Hajdn-Doroghra, 
hanem több-kevesebb eltéréssel mintegy 6záz paro- 
chiara terjed ki. Még értettem volna, ha a Budapesti 
Napló a szóban lorgó sajnos esetet nemzetiségi vellei- 
tásra igyekezett volna visszavezetni, de ebben az eset
ben sem adhattam volna igazat, mert tudomásom sze
rint a munkácsi és eperjesi egyházmegyékben ily 
nemzetiségi veileitások nem léteznek. Biztos tudomá
som szer nt Firczák G ula munkácsi püspök ur ő mél
tósága éppen most azon láradozik, hogy a mait évi 
hírlapi polémia által leikavart kedélyeket minden 
irányban megnyugtassa. Mindazonáltal nem tehe
tem fel azt sem, hogy a  hajdu-doroghi eset 
szerzője a püspök urnák ide irányuló nemes cél
zatait akarta volna tényével megzavarni. Valószínűleg 
egyszerű túlbuzgóságból járt el i s  a püspök ur ő 
méltósága bizonyára meg fogja találni a módját, 
hogy az ilynemű káros túlbuzgóságot a ke dó korlá
tok közé szorítsa.

Engedje meg azonban a tisztelt főszerkesztő ur 
ez alkalomból is azt a figyelmeztetésemet, hogy a mi 
kényes szövetű szent ügyünknek hírlapi szellőztetése, 
annak nem hasznára, hanem csak ártalmára lehet. Ha 
netalán valamikor nemzetiségi célzatokból támadnák 
meg ügy ünket, ez esetben mi magunk is kénytelenek 
lennénk a nemzeti közvélemény véJpaizsa alá mene
külni, de tebetnők is ezt ebben az esetben teljes kat- 
holikus meggyőződéssel, mert jól tudjuk, hogy nemzeti
ségi motívumoknak az egyházi .Jgyekbe való belekeverését 
maga az Apostoli Szentszék is szigorúan elit éli.

A  görög-katholikus magyarok országos bizott
sága nevében

S/a&d Jenő 
elnök.

•
Szabó Jenő ur levelét, ime, közreadjuk, mert 

nem akarjuk elzárni lapunkat az érdekelt fél legi
tim képviselőjének véleménye elől, de nem adhat
juk közre két megjegyzés nélkül. Az egyik ez:

Hogy Hajdú-Dorogban kívül még száz görög- 
katholikus egyházküzségban tartanak fakuitative 
magyar istentiszteletet, azt tudomásul veszszük, 
annál is inkább, mert ez előttünk sem uj6ág; 
ellenben hogy imperativt Hsjd j-Doroghon kívül 
még kilencvenkilenc községben is magy ar az isten- 
tisztelet nyelve, azt Szabó Jenő ursem állíthatja.

Második megjegyzésünk a római szentszék 
nemzetiségi céltatait illeti. Mi azt mondtuk s mond
juk váltig, hogy magyar emboreket az istenházá- 
ban oláh és szláv szóra fogni olyan kozmopolitikus 
törekvés, melynek még külön nemzetiségi éle is 
van a magyar nemzeti érdek ellen. Ki biztatja 
orré a görög-katholikus papokat? Ki adta meg az 
oláh és a szláv nyelvnek a kanonikus nyelv jelie-j 
get s ugyanezt ki vonja meg állandóan a mi nem
zeti nyelvünktől? A felelet beüne van e szóban: 
Róma.

Hogy van-e obbon kozmopolitikus irány,' 
van-e ebben nemzetiségi célzat, vagy helyesebben 
a magyar nemzeti érdekok olien irányuló célzat:

EOLACH gyógyintézet A1a«é-Ausztria, 15 p ercn y ire Payerbaohtól. Riichenaa TMlJÍOlM' Dr. Koaried- 
G yönyörű, napos, szó itó l óvott fek v ésb en : «00 m. m ag. a  ten ger  aaine 
io  ötL Tel es v izg y ó g y m ó d  — Intézet g v ó g y to ia a  azám ára. — öasze* 
diéta-kúrák . — L egn agyob b  k én y e  éra. —  V ili. v n á g iU a . — E g ész  éven 

át n v itva . —  E d lach i városk őzi telefon 2. az.
Prospektusnál én értnnlténnel szolgái asz I g a z g a t ó s á g -
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arra néxve  kérdezze m e g  8 m é l-  tó sá g a  azt a
derék magyar hazafit, akit Szabi Jenőnek hívnak.

Vécitl még csak azt az egyet jelentjük ki: 
hogy valamely közérdekű kérdés hírlapi szellőz
tetése mikor van helyén, arra nézve figyelmeztetést 
sem Szabó Jenő úrtól, som senki mástól nem fo
gadunk el s ennek egyetlenegy illetékes bírója 
vau: a magunk hírlapírói lelkiismerote.

Az összeférhetetlenség.
B u dapest,  m ájus 15.

Harmónikus vége lett ma a szabadelvű párt 
értekezletén az összeférhetetlenségi törvény anyagi 
része tárgyalásának.

Módosítás a javaslat lényegén egy esett csu
pán, de ez igen nevezetes és igen örvendetes 
módosítás. Maga Széli Káimán miniszterektől- 
javasolta ezt a főrendiházra valú kiterjesztésről 
szóló szakasznál. Mikor a förondi összeférhetet
lenségről megindult a hírlapi vita és ennek 60- 
rán felmerült a junktim ötlete, mi azt az állás
pontot foglaltuk el, hogy semmi szükség nincs a 
kiterjesztésnek ilyen módon való biztosítására, mórt 
ha Széli Kálmán proponálja a kiterjesztés elvénok 
törvénybe iktatását, akkor ezzel a kiterjesztés 
konkrét műveletét felvette a saját kormánypro- 
rjrammjdha s amit Széli Kálmán a programmjába 
felvesz, azt becsületesen meg is cselokszi. Nem 
tartottuk hát szükségesnek a junktim törvényes 
kimondását, mivel úgy véltük, hogy Széli Kál
mán eljárása megállapít egy még jóval értékesebb 
junktimot, az érkötési junktimot.

Széli Kálmán mai módosítása tanúságot tesz 
e felfogásunk helyességéről. A saját jószántából, 
senkitől erre fel nem kérve, Széli Kálmán bele- 
iktattatja a törvénybo, hogy a főrendek érdek- 
inkompatibilitásáról szóló törvényt legkésőbb 1902. 
végéig tartozik a kormány benyújtani. íme a törvényes 
záloga a Széli Kálmán feltétlenül alkotmányos 
és őszinte szándékának. Éljenzéssel fogadta a 
párt e kijelentést és a közvélemény is lelkes el
ismeréssel fogja a miniszterelnök e módosítását 
üdvözölni.

Az értekezletnek volt még egy pikáns és 
egy fontos mozzanata.

A pikáns momentum az volt, hogy gróf 
Tisza István ós Gajári Ödön szembe kerültek egy
mással. Nem élesen ugyan, de elég csípősen.

Csakhamar ez incidens után következett be 
a fontos mozzanat. Az alaki rész utolsó szaka
szának elintézése után Tisza István kijelentette, 
hogy nem tartja ugyan szerencsésnek a  javaslatot, 
de a pártegység magasabb szempontjára való 
tekintetből megmarad a pártkötelékben és a har
madik olvasásnál nem fog ellene szavazni.

SzéU Kálmán miniszterelnök érdokes záró
beszéddel fejezte be a vitát. Kiemelte azt a poli
tikai érdeket, hogy az összeférhetetlenség tövises 
kérdése valahára kiszorittassék a közéletből s 
egy kellő szigoruságu törvény szüntesse meg 
valahára az örökös gyanúsítást, mely a közvéle
ményben úgy terjedt, mint egy tintacsepp az 
itatóspapiroson. Ezért kellett a kabinetkérdés föl
vetésével egy értelmi és politikai áldozat kocká
zatát vállalnia annak a biztosítására, hogy a ja
vaslat sarkalatos elvein módosítás ne essék. 
Zokon esett neki Tisza Istvánnal szemben a 
döntő pontnál oly merev álláspontot elfoglalnia, 
de őrül most, hogy a küzdelemnek a párt 
kebelében való lezajlása után az összhang és a 
pártegység csorbát nem szenvedőit.

Az irtekezlet viharos éljenzéssel ünnepelte a mi- 
Jf'szterelnökót a mii sikeres befejezéséért.

Az értekezletről szóló tudósítást a kővetke
zőkben adjuk:

Az országgyűlési isabadehitpirt n a  báró Poi- 
maniczky F r ig y e s  e ln ök le te  alatt fo lytatta  az ő s s ie lé r -  
b etlen ség i törv én y ja v a sla t tárgya lá sé t.

A  8. §-n ál (k özh aszn á la tú  k ö z le k e d é si vállalatok, 
h aszonb ajtő  jo g o k , d o b á n v ten n e lé s i terü let é s  s z e s z 
k on tin gen s en g e d é lv e z é se j  Horánszkg a  k özh itei szem -  
p on tiéb ó l tör len d őn ek  véli a  sza k a sz  u to lsó  pontlát, 
m ely  szer in t az ez en  sza k a sz  h atározata e llen ére  k i
adott e n g e d é ly  érvén yte len . H osszab b  vita  után. m ely 
b en  Szilágyi D ezső , g rö l Tisza István , Széli K álm án  
m in isztereln ök . Hegedűs S ánd or k eresk ed e lem ü g y i 
m iniszter, g r ó f  Apponyi A lbert é s  Pulszky Á g o st  
Veitek ré sz t é s  am elyn ek  során  felvettétett az a 
k érd és  is , h o g y  büntető  sza n k c ió  is  a lkalm azandó  
len n e  o ly  esetek b en , m ik or a sza k a sz  tiltó  ren d elk e
z é s e  e llen ére  e n g e d é ly  ad atik  k i, elhatározta  az ér te 
k ez le t, h o g y  a  sza k a sz  k érd éses  pontján ak  m egfelelő

fo rm u lizá sá ra  k iseb b  b izo ttsá g  k ü ld essék  k i azo k b ó l 
a  p árttagok ból, ak ik  annak  a tárgya lásáb an  résztve ttek .

A  9 — 11. §§-ok at érd em leges  m ó d o sítá s  n é lk ü l 
e lfogad ta  a z  ér tek ezle t. H osszú  é s  b eh a tó  v itá t keltett  
s  k é p v ise lő i k özb en járásra  v o n atk ozó  12. g, a m ely  
ek k én t h a n g z ik :

A z  o r s z á g g y ű lé s i k ép v ise lő  a  k orm án yn á l 
k ö zb en  n em  járhat o ly  ü g y ek b e n , a m ely ek  o im ek, 
k itü n te tések  ad om án yozására , vasu tak  e n g e d é ly e 
z é sér e , á llam i ép ítk ezések  m eg szer zésére , jö v e 
d elm ező  jogok  ad om án yozására  v a g y  átruházására, 
k in cstári v a g y  a lap itván vi b irtokok elad ására  é s  
b érletére , in g ó  v a g y  in gatlan  javak nak  az állam  
által v a ló  m eg v éte lére  v a g y  b érb evé te lére , ita l
m érési e n g ed é lv ek  k ieszk ö z lé sére , á llam i jö v e d é 
k ek n e k  h aszn osítá sára  állam i m eg re n d elések re  
v a g y  szá llítá so k ra  tarifak ed vezm én yek re, v é g ü l  
állam i s e g é ly e z é s t  ig é n y b e v e v ő  ip ari v a g y  k ö z 
le k e d é si vá lla la tok ra  von atkoznak .

b e m  értetnek  id e  azon  ese tek , m id ő n  az 
o r sz á g g y ű lé s i k ép v ise lő  a  ieu n eb b  fe lsoro lt  
ü g y e k b e n  v á la sztók erü letén ek  tö rv én y h a tó sá g a  
v a g y  vá la sztók erü letéh ez  ta ito . ó  v á ro so k  v a g y  
k ö z sé g e k , nem  n y ere ség r e  a lak u ló  szö v etk eze tek , 
k eresk ed elm i é s  iparkam arák é s  g a zd a sá g i e g y e s ü 
le tek  v a g y  v a la sz lö k e rü le lé tő l i s  e ltek in tv e , e g y 
h ázi, isk o la i v a g y  eg y é b  k u ltu rá lis  testü le tek  ér 
d ek éb en , e z ek  le lh iv á sá ra  d íjtalanul jár e l.

Több o ld a lró l le lh ozták , h o g y  a sza k a sz  e lső  
pontjának tiltó  re n d e lk e zése i k i len n én ek  ter ieszteu -  
dök a t is z tv ise lő i e lő lép te tések  érd ek éb en  v a ló  k ö z 
benjárásra. a m ely  n em csak  a k özb en járó  k ép v ise lő k re , 
de a m in iszterek re n éz v e  is  telette so k  zak la tássa l jár 
s a  t isz tv ise lő k b e n  azt a tév es  h itet k elti, h o g y  k ép 
v ise lő i p ro tek ció  n élk ü l m in d en  érd em eik  é s  m u n k ás
ságu k  dacára sem  m eh etn ek  előre . T er m ész etesen  k i
vétetn ék  az az ese t, m id őn  m aga  a m in iszter  k érd e
ző sk ö d ik  a k ép v ise  ék n él, am ely  u tón  h a sz n o s  le lv ilá -  
g o sn á so k a t n y e r h e t  T ovábbá, h o g y  v isz o n t m egeu -  
g ed tessék  a k ép v ise lő k n ek  e g y e s  vá lasztók  o ly  ü g y e s 
bajos d o lga ib an  va ló  k özb en járás, a m elyek re n é zv e  
a sza k a sz  e lső  pontja  n em  á llít  le l tilalm at. E z 
ze l k ap cso la tb an  iö lv e le tték  az ü g y v é d -k é p v ise lő k  
k özb en járásán ak  a k érd ését is . T öb b  le lsz ó la ló  szü k 
s ég esn ek  találta annak a k im on d ását, h o g y  az ü g y v é d -  
k ép v ise lő k n ek  a b íróságok  előtt v a ló  k é p v is e lé s i jo 
gá t e  tö rv én y  nem  érinti, h o g y  a  h a tó sá g o k h o z  in 
tézett b ead ván yok n ak  ü g y v éd i e l le n je g y z é se  n em  es ik  
a k özb en járás  log a lm a  alá ; h o g y  az ér d e k ö ssze íér -  
h etetleu ség  k öréb e tartozó, továb b á  az o ly  ü g y ek b e n  
am elyek b en  a  k özb en járás ti.a lm azva  van , ez  a  tila lom  
az ü g y v é d -k é p v ise lő k r e  is  k iterjed .

A  vitáb an  é lén k  részt vett k ü lö n ö se n  g r ó f  Tisza 
István , Szilágyi D ezső , SzéU m in isztereln ök  é s  Pláss 
m iniszter. Tisza K álm án, ilobay S án d or, Vanesó G yu la , 
oagics J ó z s e f  é s  m ég  többen, m ire ab ban  tör
tént m egá llap od ás, h o g y  a  sza k a sz  re n d e lk e zése in ek  
a le lv e te tt  e szm ék  érte lm éb en  v a ló  k iter jesz tése  é s  
u iab b  form u lázása  sz in tén  a k ik ü ld ött b izo ttsá g h o z  
u '.asitlassék .

A  13— 19-ik  S§-ok érd em leg es  m ó d o sítá so k  n é l
k ü l fogad tattak  eL

A  19. §. tárg y a .á sa  a lk alm áb ól B a l lá g y l  D ezső  
in d ítván yára  elhatározta  a z  értek ezle t e g y  u j sza k a sz  
fe lvéte lé t, a m ely n ek  ér te lm ében  az  érd ek e lt k ép v ise lő  
k íván ja  k ih a llga tásá t, e z  nem  tagad ható  tő le  m eg , 
azon b an , ha i ly  ese tb en  n em  m on dan á m eg  a z  e g é sz  
ig a z sá g o t, a  h am is tan uzás b ün tetése a lá  e s ik .

A  20. §  a zo n  ren d e lk ezésén é l, m e ly  s z e r in t  ha  
a  k é p v ise lő  ö rö k ö sö d é s  utján jutott ö s sz e  n em  lérő  
h ely z etb e , hat b őn ap  alatt tartozik  v a g y  a  h e ly zete t  
m egszü n tetn i, v a g y  a k ép v ise lő i m eg b íza tásró l l e 
m on dan i. e  b atárid őn  b e iü l p e d ig  a H áz é s  ó b izott
sá g o k  tárg y a lá sá b a n  rész t n em  v e h e t

G róf T is z a  István  törlését javaso lja  a H áz é s  a 
b izo ttságok  tárgya lá sa ib an  v a ló  ré sz tv ev ő st tiltó  ren
d e lk ezésn ek .

G rót A ppon yi A lbert p e d ig  k íván atosn ak  tar
taná, h o g y  o ly  ese tek b en  m időn  v a la k i ö rö k ö sö d é s  
U tán  ju t  az  állam m al va ló  é s  ö ssz e férb e te tleu ség e t  
m egállap ító  sz erz ő d é si v iszo n y b a , a  k orm án y k ö te le z -  
tessék  az arra v a ló  k özrem ű k öd ésre , h o g y  a s zerz ő 
d és feb on tassék .

H o ssz a s  ta n á csk o zá s után, am elyn ek  során  S z i 
lá g y i D ezső  é s  m ások  is  h an gsú lyoz ták , h o g y  p o li
tikai v is z o n y o k  hatása  alatt n em  leh e t a  m agán jog  
re n d elk e zése it  tö rv én y  által m eg b o ly g a tn i, a  sza k a sz t  
változatlan u l fo g a d ta  e l az ér te k e z le t

E n n él a  p ontn á l in cid en s fejlőd ö tt k i, eg y r é sz t  
Gaiári Ö dön  é s  Szilágyi D ezső , m á srészt Tisza István  
és  Gajdri Ö d ön  k ö z ö tt

Oajárl Ö d ön  azt vetette  szem ére  S z ilá g y i D e z s ő 
n ek , h o g y  m in d en  en y h ilé s i javasla to t o ly a n  szá n 
d ék kal a zon osít, m intha azok , a k ik  b eterjesz tik , a tör
v én y  sz ig o r a  a ló l k ib ú vók at k eresn én ek .

a z llá g y l D ezső  e  m eg je g y z é sr e  vá la szo lja , h o g y  
ily en  k én y sz er ítő  term észetű  tö rv én y ek n é l ig e n is  szü k 
s é g  v an  arra a z  ó v a tosságra , a m ely  m ár e le v e  ü g y e l  
arra, h o g y  a  tö rv én y h o zá s  in ten c ió ja  k erü lő  u takon  
k i ne já tsza ssá k . D e  a m aga ré szé rő l n em  fogadhatja

el az t a z  á llítást, m intha b árk i, b árm ely  m ód osítá s  
miatt b árk it i s  i ly e n  g y a n ú v a l illetett vo ln a .

G róf T is z a  István  öröm m el tap aszta lta  ed d ig  a 
vita  ob jek tív  é s  n y u g o d t m e n e té t ; sajnálja, h o g y  ilyen  
d isszon án s h a n g o k  v eg y ü lte k  m ost beléje.

G ajár i Ö d ön  csa k  e g y  rö v ie  m e g je g y z é s t  óhajt 
tenni. Ú g y  látja, h o g y  n ek i e  v itá b a a  a splendid isola- 
tion szerep e  j u t ; d e  lenn tartja  m agán ak  azt a  term é
sze te s  jo g o t, h o g y  b en yom ása it e  tárgya lá sró l, am ely 
b en  inkább c sa k  m in t k ö z b e sz ó ló  é s  szem lé lő  vett 
részt, egészen a maga Ízlése szerint formálja meg.

A  21. §-nál H ook J á n o s  an nak  k im on d ását ja 
vaso lja , h o g y  az  o ly  k é p v is e lő , ak i eg y ú tta l pap  is , 
csa k  m andátum ának le já rá sa  u tán  e g y  é v  m ú lva  le 
g y e n  k in ev ezh e tő  o ly  n a g y o b b  javad alm azásu  állásra, 
m eíy  a k o rm á n y k ö z eg ek  k in e v e z é sé tő l v a g y  elő ter
je sz té sé tő l lü gg .

S z e li m in isztereln ök  a H áznak  H olló  in d ítván ya  
alkalm ából zott h atározata  u tán  n em  tartja a m ó d o 
sítást a  tö n  ón y ja v a sla t ren d szeréb e  b e ille sz th ető n ek . 
A  szak asz , va lam in t a k ö v e tk ező  2 2 —26. §§-ok  is  
változatlan ul fogadtattak  eL

A  27. §-nál, -m e ly  szer in t a  főren d ih áz tagjaira  
n ézv e  az ö s sz e lé r h e te t le n sé g  k ü lö n  tö rv ó n y n y e l s z a 
b á lyozan d ó , S zéU  m in isz tere ln ö k  k iem e li, h o g y  a 
főren d ih ázra va ló  k iter jesz tés  k érd ése  a  h áz b izottsá 
gán ak  k eb e lé b e n  több  o ld a lró l lö lv ette tv én , ő azt az  
állásp on tot fog la lta  e l, h o g y  b árm en n yire k ü lön b özzék  
is  a  k ét Ház szerv e ze te , a z  in k om p atib ilitás a  főrendi
házra nézve is szabályozandó. M egk íván ja  m agán ak  a  lő -  
rendibáznak  az e r k ö lc s i sú ly a  is , h o g y  am it tisztázan -  
dónak tartott a  k ép v ise ló h á z  ön m agára n ézv e , az a  parla
m ent m ásik  H ázára n é z v e  is  ti6ztáztassék  s  n e  á lljon  
ú g y  a d o log , h o g y  am i a k ép  v ise lőh áz  bau n em  s z a 
bad, a  lő ren d ib ázb au  sza b a d . E z t az eszm ét m a sem  
u tasítja e l ;  n em  lett v o ln a  azon b an  h e ly e s  é s  m éltá
n y o s  d o log , h o g y  m id őn  a  k é p v ise lő h á z  o ly  h o sszú  
id ő n  át fog la lk o zo tt e z  ü g y g y e i, a  lóren d ih áz  
ú g y sz ó lv á n  e x  abrupto le g y e n  k én y te le n  a d o l
g o t  m agára n é z v e  e lin tézn i. H a  ö ssz ek ö tö ttü k  v o ln a  
a főren d ih ázza l v a ló  k iter jesz tést a  tö rv én y ja v a s
la t é letb e lép te té sév e l, k ö n n y e n  k iszám íth ató , h o g y  
n em  len n e  b e lő le  tö rv é n y . A  je le n  sza k a sz  en 
n é lfo g v a  csa k  e lv i k ije len tés t fo g la l m agáb an . H o g y  
azon b an  b izo n y sá g á t adja an nak , m en n y ire  k o m o ly a n  
akarja, h o g y  a  k érd és  a  tőren d ih ázra n é z v e  is  s z a 
bály o zta ssék , h ajlan d ó  h ozzá járu ln i o ly  m ód osítá sh oz, 
am ely  k im on d ja , hogy a főrendiházi összeférhetetlenségről 
rendelkező törvény javaslat az 1902 ik év végéig beterjesz
tendő. (E lé n k  h e ly e s lé s .)

A z  ér tek ez le t e v v e l a  m ó d osítá ssa l fogad ta  e l a
sz a k a sz t

A  28. §. v á ltoza tlan  e lfo g a d á sá v a l a  törvén y-  
ja v a sla t tárg y a lá sa  be fejez tetvén ,

G ró: T is z a  Istv á n  fe lszó la lt, h o g y  sa já t á llá s
pontjára n é z v e  e g y  rö v id  k ije len tést te g y e n . S ú ly o s  
a g g á ly a i vo ltak  a  tö rvén yjavasla tta l szem b en , ig y e k e 
zett is  azo k a t m ár e lő b b  s  itt az ér tek ez le ten  is  é rv é
n y es íten i. K on statá lja , h o g y  ez  csa k  ig e n  korláto lt  
m értékben  sik erü lt. A  ja v a s la t e lfo g a d á sá t sz ere n c sé t
le n sé g n e k  tartja, s  k om o ly a n  fe lvetette  ön m a g a  előtt 
azt a  k érd ést, vájjon ily körülmények között megmarad- 
hat-e a párt kebelében. N em  le lt  v o ln a  k ö n n y ű  
reá  n é z v e  a k ilé p é s  é s  szükség esetében el is ha
tározta volna magát erre. K é t k örü lm én y  v issza tarto tt e  
lé p é s t ő l: a z , h o g y  a  párttó l v a ló  e lsz a k a d á s  sem m i 
esetre  sem  je len te tte  v o ln a  an nak  az ü g y n e k  a  d ia
d a lá t am elyet k é p v is e l;  továb bá , m ert szem b en  a  
jövő  n a g y  c é lja iv a l é s  le iad a ta iva l, ú g y  érezte , h o g y  
bárm en n yire fon tos  is  ez  a  javaslat, a jövőnek feladatai 
ennél mégis sokkal fontosabbak. (É lén k  h e ly e s lé s .)  S  ha  
m ár m egm arad  a pártban, n em  tartaná h e ly e sn e k ,  
h o g y  e l n em  fogad ott in d ítv á n y a it  b e v ig y e  a H ázba  
é s  e z z e l m in d en  er ed m é n y  n é lk ü l m in teg y  szellemi 
demonstrációt c s in á ljon . Meg fogja tehát harmadszori 
olvasásban is a törvényjavaslatot szavazni s  c sa k  az  
ér tek ez le t á lta l e lfo g a d o tt m ód osítá sa in ak  e lő ter jesz té 
sére  fo g  a H ázban  s z o r ítk o z n i (É lé n k  h e ly e s lé s .)

S z é l i  m in isz te re ln ö k  a n y ila tk oza tta l szem b en , 
m elyet a  le g te lje seb b  m értékb en  lo já lisn ak  ism ert e l, 
v iszo n t-n y ila tk o za tta l tartozik . Ó é s  ak ik  v e le  e g y  
n éze ten  vo lta k , er ő s  m e g g y ő z ő d é sb ő l in d u lva  k i, b e 
csü le te s  h arcot k ü zd tek  v é g ig  e  terem ben . A z t tartja, 
ha a tö rv én y ja v a s la t b iz o n y o s  ré sze i itt-ott s eb e t  ü tö ttek  
is  v a g y  sér tés t h ozn ak  is  m agu kk al, so k k a l n a g y o b b  
é s  fon tosab b  az az ü g y , a m ely n ek  eb b en  a  h arcban  
szo lgá ltak , h o g y  em eltessé k  a H áz er k ö lcs i sú ly a , h o g y  
le v é te s sé k  ró la  a le g n a g y o b b  részéb en  jo g o su la t la n , d e  
m ég is  fen n á lló  g y a n ú , h o g y  a  jö v ő  H áz m in d en  h o 
m ály tó l m egszab ad u ljon . (E lén k  h e ly e s l é s )  M indazt, 
am it em e n a g y  e lv e k  é s  cé lo k  sére lm e n é lk ü l az e lő tte  
szó ló  n éze te ih ez  va ló  k ö z e le d é sb e n  m egteh ete tt, m eg  
is  történt. E lő tte  s z ó ló  a  k ü z d e lem b en  érte lm i á ld o za 
tot hozott, de n em  p o litik a it. Ó n ek i a z  érte lm in  k ív ü l 
n a g y  p o litik a i á ld ozatot i s  k e lle tt  v o ln a  h ozn i, h a  nem  
állott v o ln a  sz ilárd u l m e g  a m e g g y ő z ő d é s e  á lta l k ijelö lt  
alap on , ö r ü l, h o g y  a k ü z d e lem  e z z e l az engssztelő akkord-
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íal végződik és köszönetét mond érette előtte szólónak, 
hogy ezt az áldozatot meghozta. A jövő be fogja bi- 
Bonyitani, hogy helyesen cselekedett és helyesen cse
lekedtünk ml is, akik megmaradtunk álláspontunkon. 
Megköszöni végül a párt tagjainak azt a kitartó tá
mogatást, amelyben ezúttal is részesítették. (Hosszan
tartó élénk helyeslés és éljenzés.)
I Ezzel az értekezlet véget é rt A kiküldött bi
zottság holnap délután 6 órakor ül össze a függőben 
maradt pontok iormulázására, amelyeket az eljárási 
■zabályokkal egyetemben a pénteken délután 6 órakor 
tartandó értekezlet fog tárgyalás alá venni.

K Ü L FÖ L D .
A z  o b itru k o ió  g y ő zelm e  a  n ém et blro- 

Aalomg^riUézen. Ma császári rendelet elnapolta a 
biradalomgyiilest november 24-ikéig. Az ünnepies 
aktust megfűszerezte az ellenzék egy huszáresiny- 
nyel, amelynek révén a szeszazló-törvényjavaslatból 
nem lett törvény. Ez egy kicsit megzavarja a kor
mány budget-kalkulusait, mert a javaslat körül
belül ötven százalékkal emelte volna a szeszadót. 
Két olvasásban már elfogadta volt a birodalomgyülés 
■ törvényjavaslatot, de a harmadik olvasásnál, ami 
ma volt meg, obstmkciót rendezett az ellenzék és 
sikerült a házat határozatképtelenné tennie. Így a 
javaslatot el kellett halasztani télre.

Berlin, május lö.
A birodalomgyiilésen ma obstruáltak s az ellen

zéknek sikerült legalább annyit elérni, hogy szeszadó- 
javaslatot elhalasztották. Ma volt a javaslat harmadik 
olvasása s az ülés elején megállapították, hogy a több
ség 205 szavazattal rendelkezik, tehát hattal több 
szavazata van, mint a mennyi a ház határozatképes
ségéhez szükséges, ugy hogy ha ez a hat képviselő 
hiányzik, az ellenzék a terem elhagyásával határozat- 
képtelenné teheti a birodalmi gyűlést A baloldal erre 
alapította tervét Az ellenzéki szónokok obstrukciós 
beszédeket mondtak, így Stadlhagen egy óra hosszáig 
beszélt a petroleumvilágitds ártalmatlanságáról. E beszé
dek célja az volt, hogy a tárgyalást délig elnyújtják 
délben indulnak ugyanis azok a vonatok, amelyekkel 
* jobboldali képviselők, akik áldozó csütörtökön 
választóik közt akarnak lenni, el kell utazniuk. A cen
trum izgatottan tárgyalt az ellenzékkel, amely kijelen
tette, hogy arai tágít és csak a lönnálló törvény meg- 
bosssabbitásába fog beleegyezni, de semmi szin alatt 
mm fogadja el az uj javaslatot, amely ötven száza
lékkal szaporítja a szeszadót A baloldal esinyje fénye
ién rikeridt. Az ellenzékiek egy órakor névszeríut való 
szavazást indítványoztak s ekkor kitűnt, hogy több 
jobboldali képviselő elhagyta a termet és hogy mind
össze 198 konzervatív és cenlrumpárti maradt ott, 
tehát egygyel kevesebb, mint a mennyi a hás határozat- 
képességéhez szükséges. Gróf Ballestren-elnök határozat
képtelennek nyilvánította a házat s a törvényjavaslat 
tárgyalását elhalasztotta a legközelebbi ülésszakig.

Az elnök azután lelolvasta a császári rendeletet, 
amely a birodalomgyillést november 24-éig elnapolja s a 
császár éltetésével rekesztette be az ülést.

~  H ÍR E K .

Ének a datolyáról.
A  kis fiam jó volt, szorgalmas,
Meg kellett jutalmazni hát,
A v á r o s b a  s é t á ln i  v i t t e m
Es vettem neki datolyát.

Dó nint illik gondos apához, 
l ’i pedagógiát is ért,
A  k e l l e m e s t  h a s z n o s s á  t e n n i .
Nem mulaszthattam semmiért.

Elmondtam hát: „Fiam, jegyezd meg,
Hogy a datolya Ián terem,
A Iáját pálmafának hívják
8 minálunk nincsen hire sem.

.Minálunk az egres-bokort is
Kapálni kell és nyesni kell,
Am a boldog Arábiában
Szabadon nő a pálma tel.

,,A jó Isten ki elplántálja
S magasra nyújtja sudarát,
Ó érleli ízes gyümölcsét,
Az édes húsú datolyát

„Az arab csak  led ő l alája,
A tunya, lusta, renyho nép,
S hever napestig álmodozva
Keletnek fordítván fejét.

mellé pottyan egy-egy ért szem, 
kaparja s megeszi,

A jó Istennek adománya
Ingyen, munkátlan jut neki.

„Nincs jobb gyümölos a datolyánál
S terem Arábiába’ sok,
Do ugyebár cudar, hitvány nép
Ezek a lusta arabok f“

A k is fiam  n y ito tt  n a g y  szem m el,
Nem lelve szót nézett reám,
Meglátszott rajta, nem világos
Előtte a teóriám.

Ugy láttam, nem fér a fejébe:
Mért kell nekünk kapálni hát
Az egrest is, ha ingyen adja
Másutt a föld a datolyát 1

S az arab mért ne várja tétlen,
Hogy rápotyog a datolya?
Hiszen ha ott hagyná a jó fát,
Épp akkor volna ostoba.

Gondolkodott hosszan, merően,
Míg végre hallhattam szavát :
„Jó dolguk van az araboknak,
Ük nem veszik a datolyát."

Ej, mintha e gyerek szavában
Volna valami bölcseség,
Megfogja az okos elmét is
Néha az együgyű beszéd.

És egyre forgattam fejemben.
Hogy mit is mondott a gyerek,
Mellettünk, kenyeret hajszolva,
Hohantak lázas emberek.

Egy pompás kerthez értünk végre,
A rácsa vasból vert paizs,
Benn gesztenye és hars virágzik
S illatját érezzük mi is.

És odabenn vigan sétálnak
Kínom urak, szép asszonyok,
Az Isten őnekik teremté
Ezt a kis paradicsomot

Nem küzdtek érte munkás nappal,
Éjét nem virrasztottak át,
Csak úgy kapták a jó Istentől,
Mint az arab a pálmafát.

S akár fehér, akár piros volt,
Kájok nézett mind a virág, —
A rácson innen egymást törve
Nyüzsgött az éhes sokaság.

„Lám igaza van a gyeroknek“, —
Gondoltam s ballagtunk tovább, —
,.Jó dolguk van az araboknak, 
ük nem veszik a datolyát."

I n c s é d y  L á sa ló .

B u d a p e st , m ájus 16.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Május 15-én 
uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méitóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— A k irá ly  B udap esten . 6  felsége ma reggel 
Gödöllőről Budapeslre érkezett, végig nézte a hely
őrség gyakorlatait s onnan fél 12 órakor érkezett 
meg a budavári palotába, ahol délután két órakor 
logadta a bajor katonai küldöttséget.

Lobkowitz herceg hadtestparancsnok ma a kö
vetkező napiparancsot adta ki •

O császári és királvi Felsége a mai gyakor
lat után legkegyelmesebben meghagyta nekem, 
hogy a cs és kir. hadsereg, va amint a magyar 
kir. honvédség csapatainak harci kiképzése lülött 
legmagasabb megelégedését tudassam. Nevezetesen a 
g' alouság tüzelési fegyelmezettségét és a tüzérség 
nyugodt és fedett f átvonulásai emelte ki különösen 
diosérőleg 6 lelsége.

— Bajor k ü ld ö ttsé g  a királyn ál Ó felsége m i
déléián 2 órakor magánkihallgatáson logadta a ba or 
13. gyalogezred küldőttségí-L A küldöttség a régena- 
heroeg nevében üdvösölte ő felségét mini az ezred 
tulajdonosát 50 éves ezredtulajdonos, jubileuma alkal- 

’ mából és egy művészi kidolgozású diszkardot nyújtott 
, át a lelségnek. 0  lelsége a küldöttség tagjainak rend

jeleket adományozott, akik a tiszteletükre adott udvari 
ebéden ma a rendjellel íeldiszitve jelentek meg, 
Póppl ezredes a Ferenc Józseí-reud középkeresztjét a 
csillaggal, Sckwertschlager őrnagy a Ferenc József- 
rend középkeresztjét, Eri százados a Ili. osztályú 
vaskorona-rendet és Schubert iőhadnagy a Ferenc 
József-rend lovagkeresztjét kapta 6 lelsége még az 
ezred valamennyi tisztjeinek és legidősebb altisztjei
nek ezredtulajdonosi jubileumi érmet, az ezred zász

lajára pedig egy szalagoz érmet, adományozott Az 
udvari ebéden a küldöttségen kívül résztvettek: báró 
Podewill bajor követ, iloser százados, aki a bajor 
tisztek merlé van beosztva, továbbá heroeg Lob- 
kowits táborszernagy hadtestparanosnok, Bottá, Bohonczy, 
Durmann, Elobueár. báró Steininger, tíaudemak, Láner, 
Csesznák, Bihar altábornagyok, Liechtenstein heroeg első 
iőudvarmester, gróf Paar lovassági tábornok és 
Bolfras táborszernagy, iőhadsegédek, grőt Apponyi 
Lajos magyarországi ndvamagy, König osztálylőnök 
dr. Kerzl udvari tanácsos, Pitlik őrnagy, szolgá
lattevő szárnysegéd. Az ebéd alatt ő felsége lelkö- 
szöntőt mondott meleg szavakban emlékezve meg ar
ról a napról, amikor a bajor ezred tulajdonosává ne
veztetett k i ; nagy melegséggel szólt arról a baráti 
kötelékről, amely a regensherceghez fűzi és az ezrednek 
múltjához méltó dicstel es jövendőt kívánt. Az ebéd 
után 6 íelsége boss abb ideig cercle* *irtott A kül
döttség. amely Budapesten szívélyes fogadtatásban 
részesült, holnap délután tér vissza hazájába.

— A z E rzséb etváros ünnepe. Uj templo
mának felszentelési ünnepét üli holnap Budapest 
főváros VII. kerületének katholikus polgársága. 
Részt kér a magasztos ünnepből a főváros egész 
lakossága valláskülöubsóg nélkül, mert az uj 
szentegyház határkövet jelez a magyar főváros 
történetében. Húsz esztendővel ezelőtt az Erzsé
betváros még nem volt külön koriilete az egyesí
tett tővárosnak és ma Budapestnek egyik legné
pesebb városrésze, amely u maga modern palo
táival, jól rendezett fasoros utaival, csinos villa
negyedével nagyban emeli fővárosunk világváro- 
sias jellegét. Már a Terézvárostól való elszakadás 
után fölmerült az erzsébetvárosi katholikus pol
gárság körében az a váav. hogy külön plébániát 
kapjon, a külön egyházi hatóságot meg is adták, de a 
plébánia mellett épült kis kápolnaszerü templom 
maga is jelezte, hogy mihamar föl kell épülnie az uj 
istenházának, amelyben öröme teljék a hívőknek 
és minden polgárnak, aki Budapest emelkedésére 
büszke. Szent Erzsébet temploma, Steindl mester 
ihletett alkotása most már készen van és díszben 
várja a holnapi ünnepre a királyt, aki megjele
nésével ime újra bizonyítja, hogy mennyire sze
reti magyar székvárosát és mennyire örül minden 
műnek, amely a város szépségét fokozza, polgá
rainak vallásos hitét gyarapítja.

•
A templomszentelés ünnepe reggel 8 órakor 

kezdődik: Kohl Medárd végzi nagy papi segédlettel. 
A királyt a templom be árójánál Schlauch Lórino bíbo
ros a papság élén fogadja. Ö leieóge erre a templomba 
vonul és a szentély baloldalán foglal helyek A király 
bevonulásakor Erkel Ferenonek Jókai Mór szövegére 
irt királyhimnuszát ad ák elő zougorakisérettel az Er
zsébet árvaháznak, a gazdasszonyok árvaházanak 
ieánynöveudékei és a központi szeminárium hallgatói. 
A 11 órai misét a beteg hercegprímás felkérésére 
Sehlaneh Lönnc bíboros püspök mondja. Az ünnepély 
a Himnusz elénoklésével ér véget.

— Az abbáziai királytalálkoaáa. Fiaméból tele- 
graíálják nekünk, hogv a görög király eredeti tervé
től eltérően meghosszabbította abbáziai tartózkodását. 
Oyörgy király Gödöllőre küldött táviratban köszönte 
meg kiráhunknak, hogy helytartójával üdvözöltette ót 
Abbáziában. Pertnc József király nyájaa banga táv
iratban telelt, jó mulaiáet kívánva a görög királynak. 
Az eddigi rendelkezések szerint György kiráiy való
színűleg holnap utazik el Abbáziából. Görög körök
ben nagy mege.égéttéssel nyilatkoznak az abbáziai 
találkozásról és azt mondják, hogy a két uralkodó 
őszinlo rokonszenvének megerősítése a két ország 
barátságos viszonyát is elő fogja mozdítani. Különö
sen kiemelik ezekben a körökben azt a körülményt, 
hogy a találkozás, amely senkiben sem kelthet kelle
metlen érzéseket, mert senki ellen sem irányul, sem
leges területen történt.

Fium e, májas 16.
Délután tél 4 órakor György király a Psara 

hajón elhagyta az abbaziai kikötőt, hogy Fiúméban 
József lóhercegnél viszontiátogatást tegyen. A Psara 
a fiumei kikötőn kívül egy bójánál vetett horgonyt, 
A kikölőparancsnok a hajóra ment, miközben megtet
ték a szokásos ágyulővéeeket, György király azután 
csolnakon a mólóra ment. ahol a királyt gróf Szapáry 
i.ászió kormányzó várta a tisztvise ŐkkeL A király 
kezet logoit Szapáryvai, aki bemutatta dr. ilaylánder 
podesztát. Miután a király néhány percig társalgód, 
grói Szapáry kormányzóval kocsira ült és a Guiseppe 
villába haitatott, amelyben a tőheroegi család lakik. 
Esti íéi 8 órakor György király a Psara hajón ismét 
visszatért Abbáziába, abol a luxemburgi nagyherceg 
ebédet adott a tiszteletére.

— B atth yán y  L ajos gró f am iéke. Szatm ár-vár
megye k ö zg y ű lé se , m in t n ek ü n k  táv ira tozzék , m a Luby 
G éza in d ítván yára  eg y h a n g ú la g  elhatározta  h o g y  a  
k ö z g y ű lé s i terem  szám ára  m eg ieete ti .Aettáyáay Lejoa 
grófn ak , a  vértanú m in isztereln ök n ek  arcképét.
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—  K e la p e lé s  a  K v i r i n i l  fö lö tt. Régóta elné
mult a legenda a királyok boldogságáról és ma 
már alig akad fiúcska, aki arra a kérdésre, hogy 
mi szoretrio lenni, azt felelné : király 1 Nem kell 
mindjárt azokra a rémes eshetőségekre gondolni, 
amelyok az anarkia korában a fojodolmek életét 
fenyegetik. Az apró-cseprő bajok hébe-hóba is 
eléggé kellemetlenek. Acciarito merénylete után a 
szorencsétlon Umberto környezetének vigasztalá
sára vállvonogatva ezt felölte:

— Ebi Sono gli ineorti dél mestierel — 
Ami körülbelül annyit tesz; — Már az ilyesmi a 
mesterséggoi jár I

Ezekhez az apróbb kellemetlenségekhez tar
tozik az is, hogy az uralkodó családi élotével is 
egyre bíbelődik a nyilvánosság. A fiatal olasz 
kiráiy ellensége ennok a folytonos ellenőrzésnek 
és csaknem teljesen betiltotta, hogy udvarmosteri 
hivatala riporterekkel közlekedjék. Ennek a kö
vetkezménye. hogy az udvarról szóló pletyka 
jobban burjánzik, mint valaha, pláne mos
tan, amikor gólya kóvályog a Kvirinál fö
lött. Ezer meg ezer olasz városban, vá
roskában és községben ezor meg ezer bi
zottság gyűjt aranybölcsőre, Jtómában pedig min
den városnegyedben egy-egy külön bizottság mű
ködik. Olaszország elveszítette fejét a mámortól 
és mindenki csak az örvendetes eseményre gon
dol. Biztosra veszik, hogy trónörökös lesz és ta
lán csak a király gondol a lehetőségre, hogy 
esetleg hercegnőt hoz a gólya. És a pletyka 
egyre folyik a társaságban, lapokban, utcán, kávé
házakban, tőzsdén, mindenütt, — a király pedig, 
a holyett, hogy örülne a szeretet általános nyilvá- 
nulásainak, szinte haragudva kérdezi: kinek mi 
köze ahhoz, hogy gólya kóvályog a Kvirinál 
fölött ?

— A Lndovlka ünnepe ú tin  A hadsereg ren
deleti lapjának mai száma közli, hogy Nyíri Sándor 
vezérkari ezredes, a Ludovika Akadémia parancsnoka 
a vaskoronarend III. osztályát, Nagy Pál I. osztályú 
vezérkari százados, Ludovi&ai akadémiai tanár és 
Braun József vezérkari alezredes, a m. kir. honvéd- 
íőparancsnokság vezérkari lőnöke a katonai érdem- 
keresztet kapták.

—  T u d o m á n y o s  s z e n z á c ió k .  Két könyv 
jelent meg nemrégibeu, amelyek most roppantul 
foglalkoztatják a világ összes klasszika-filologu- 
sait. Mind a két könyv uj világításba akarja he
lyezni Homérosz Odisszeáját s meglepőn merész 
következtetésekre jut. Az egyiknek szerzője 
S . Buüer angol tudós, aki rendkívül elmés és 
finom összehasonlításokkal arra az eredményre 
jut, hogy az Odisszeát nem Homérosz irta, hanem 
egy nő. még pedig az Odisszeában is nagyon sze
replő Nauszikáa királykisasszony. A másik köDyv 
német szerzőtől való s természettudományi ala
pokon indul. Dr. Zell, a szerző, nem kisebb dol
got állít, minthogy az Odisszeaban szereplő Polité- 
mosz alatt voltaképpen gorilla-majmot kell érteni s 
hogy gorilla volt a többi kiklopsz is. A német 
filológiában most megindult a hadjárat a két 
merész újító ellen s valószínűleg nemsokára 
agyoncsapják őket néhány tonna ellenirattal.

— A párisi k orm án yb iztosá ig  fe lo sz lá sa . A 
párisi magyar kormánybiztosság még csak e hónap 
végéig folytatja működését, amikor véglegesen löl- 
oszlik. A kormánybiztosság közmegelégedésre lebonyo
lította a kiállítás Összes ügyeit és igy további műkö
désére nincs szükség. A kormánybiztossághoz beosz
tott miniszteri tisztviselők és szakközegek jumus 
elsején ismét elfoglalják régi helyeiket a minisz
tériumokban.

— Aranylakodalom. Becfc Sámuel, a főváros 
egy derék köztiszteletben ánó öreg polgára és neje 
május 26 ikán ünnepük arany lakodalmukat.

— B éosl d iákok verekedése. Az osztrák csá
szárvárosban az if;ak, apáik péidájq után indulva, 
gyakran veszekednek és verekednek. Az éjjel is. mint 
Bécrből jelentik, parázs verekedést rendezett néhány 
egyetemi hallgató és ez alkalomból véresre verték 
btrobach alpolgármester fiát. A dolog úgy történt, 
hogy éj élkor a piarista-utcában a kathoiikus diák- 
szövetség négy tagját több német-nemzeti diák meg
támadta, kettőt pedig, névszerint: Strobach József jo
gászt és Kohler Oszkár szigorló orvost véresre verte. 
Különös örömmel verték a bécsi alpolgármester fiát 
és közbe közbe ilyen kiáltásokat hallattak:

— Itt van a Strobach-csemete I Most ugyan nem 
protegálhatja a papája I

A botránynak a rendőrség vetett véget.
— Halálosai. Dr. Salacz Oszkár szarvasi ügy

véd Bókésvármegve tiszteletbeli főügyésze 42 éves 
korában meghalt. Halálát leleségén, született Székács 
Melindán kívül három fia, atyja s nagyszámú rokon
ság g  aszolja.

habarék Dániel nagvráskai evangélikus refor
mátus lelkész 72 éves korában megha t. 46 évig volt 
lelkész, élvezve haláláig híveinek szeretetőt

— K orányi F r ig y e s  alap. A  nemrég ünnepelt 
orvostanár 60 éves doktori jubileuma alkalmából 6000 
koronás alapítványt tett a budapesti egyetem orvosi 
karán, a tüdővész gyógyítására vonatkozó tudományos 
munkálatok díjazására. Az alapítvány kamatai minden 
öt évben egy összegbe foglalva adatnak ki olyan 
munkának, amely magyar honosságú orvostól szár
mazik, a kiosztási határidő előtt legalább egy évvel 
magyar nyelven és azonkívül még német vagy francia 
nyelven közölve lett és amely illető ötévi ciklusban 
a budapesti egyetem tanári kara által az ilynemű 
magyar munkák között a legérdemesebbnek ösmer- 
tetett el. Az első dijodaitélés 1906. évi május havában 
lóg megtörténni. Az egyetem orvosi tanártestü ete 
köszönetét fejezte ki a tudósnak nagylelkű alapít
ványáért

—  K ö r k é r d é s  a  k a t o n á k h o z .  A  Danzor- 
féle Armee-Zeitung érdekes körkérdést intézett a 
közös hadsereg tisztjeihez. A kérdés a közös 
hadsereg szolgálati idejének reformjára vonatko
zik s lőleg arra kér folelotet, vájjon a három 
éves szotgálati időt lo ietietno-e két évre szállí
tani. A válaszszal nem késtek tisztjeink s mint
egy negyvenkét tábornok és sok mást tiszt nyi
latkozott. A nyilatkozatok legnagyobb része sze
rint a szolgálat idejét lo lehet ugyan szállítani, 
de ennek tejében bizonyos olienszolgáiatok, illető
leg rekompenzációk volnának szükségesek. Szük
ségesnek tartanák különösen az újonc jutalék föl
emelését és a már kiképzett altisztek szolgálati 
időjének meghosszabbítását

— S te ig er  Gyula. Ma délután vitték el Steiger 
Gyula holttestét Fürre, hogy ott a családi sírboltban 
eltemessék. Mielőtt ez megtörtént, ma délután 3 órakor 
a református egyház szertartása szerint Hajpál Benő 
budai református lelkész megáldotta a koporsót, amely 
alkalommal szép beszédben búcsúztatta el a halottat. 
A gyászszertartáson nagyszámú közönség jelent meg.

Ott voltak : Darányi Ignác és Hegedűs Sándor 
miniszterek Csörgheö Gyula államtitkár, dr. Fa/k Miksa. 
Radocza János, Htltax Ferenc, Fes2ty Béla, Gajary 
Ödön Emmer Kornél Szerb György. Münnxch Aurél, 
Dániel Ernő, Ráth Péter országgyűlési képviselők, 
Boncz Ödön miniszteri osztálytanácsos, Getléri-Szabó 
János, gróf Dessewfíy Aurél, Ghiczy Béla altábornagy, 
Szafop Imre miniszteri tanácsos. Emich Gusztáv királyi 
udvari tanácsos. Porzsolt Kálmán. A sztkes főváros 
képviseletében ott voltak: Márkus József íőpolgár- 
mester. Halmos János polgármester, Matuska Aia os 
s velük a tanács összes tagiai, sok bizottsági tag. 
Testületiieg jelentek meg a Pesti Hazai Takarék- 
pénztár és a gaz írvárak tisztviselői és alkalmazottai. 
Hajpál Benő beszéde után Szász Károly református 
püspök is mondott rövid, do emelkedett szellemű be
szédet a ro.orraálus egyház buzgó hívéről, mire a 
koporsót kivitték a pályaudvarra. Fürön holnap dél
után 4 órakor lesz a temetés.•

A főváros mai közgyűlésén szép beszédben 
emlékezett meg az elnöklő Márkus József lőpolgár- 
mester Steiger Gyula elhunytéról.

Steiger Gyula, úgymond, tel es négy évtizeden 
keresztül volt kimagasló alak,a közéletünknek. Nagy 
tudása, nyílt, egienes, határozót’ föllépése, szónoklatá
nak lénye és meggyőző ereje, hazaszeretete s az az 
erős magyar nemzeti érzés, atnety minden szavát, 
minden tettét áthatotta, vezérlő szerepet biztosítot
tak neki közéletijük nehéz küzdelmeiben. Kiemelte 
azután, hogy Steiger működésének súlyponttá kezdet
től lógva a városházán volt s a városi önkormányzat 
minden alkotásáoan tevékeny részt vett. Emléke méltó 
arra hogy kegyelettel őrizzük azoknak az érdemes 
polgároknak sorában, akiknek neve joggal kér helyet 
Budapest történetének ragyogó lapjain.

A  közgyűlés azután a lópolgármester indítvá
nyára utasította a tanácsot, hogy az elhunyt emléké
nek méltó módon való megörökítésére tegyen 
javaslatot.

—  A z  a u t o m o b il n e m e . A Journal des 
Debats színházi kritikusa, Faquet ur, legfiatalabb 
tagja a francia tudományos akadémiának. A fiatal 
halihatatlan máris kemény harcban áll öregebb 
hallhatatlan kollégáival az automobil szó miatt. 
Az akadémia vénei az automobilt himnemü 
szónak deklarálták s sommiképpen som is
merik el Faquet ur azon álláspontját, melyről az 
automobil dámaként szerepel. Egy franeta újság 
a hadakozó nyelvészeknek a kővetkező indítványt 
ajánlja figyelmébe:

— Mondja ki az akadémia, hogy az auto
mobil himnemü szó, valahányszor férfit tipor el, 
mihelyt asszonyt gázol el, rögtön nőnemű lesz.

— P arlam en ti affér. Dr. Arányi Miksa ország
gyűlési képviselő Kubik Béla országgyűlési képvise
lőt. aki őt a tegnapi képviselőházi ülésen sértő közbo- 
szólással illette, Pulssky Ágost és Gajári Ödön or
szággyűlési képviselők által kihivatta. Kubik Bélát, 
akt tegnap elutazott, erről táviratilag értesítették. A 
képviselóház folyosóján ma úgy hirlett hogy Kubik 
segédet Justk Gyula és Tóth János országgyűlési kép
viselők lesznek.

—  H a m is í t a t la n  n é p s z e rű s é g . A  népsze
rűségről van szó, arról a népszerűségről, mely a 
képviselőválasztások idején oly drága érték, hogy 
akárhányszor tulfizetik. Do terem néha ingyen is, 
magától, mint a népdal. Példa rá a következő 
kis eset: Békésen, Irányi Dániel egykori kerületé
ben Lavatka Gyula földbirtokos arra a tapaszta
lásra jutott, hogy kapásai, akik különben mind 
választópolgárok, gyakran össze-összobujnak. Tudni 
akarta, hogy miről tanácskoznak, s megkérdezte 
egyik meghitt emborét:

— Ugyan mi jóban törik kendtek a fejüket
— Van egy kis eligazítani való sorunk, 

hangzott a kitérő válasz.
— Minek erányában? faggatta a gazda.
— Nem adhatok hirt róla.
Hosszas kérés után az öreg kapás mégis 

kirukkolt vele.
— Hát csak megmondom a tekintetes urnák. 

Az iránt tai,ácskoztunk, hogy a Darányi minisz
ter urat fel léptetjük követnek.

— Hát ösmerik ?
— Úgy szinrül-szinre sohso láttuk, do a hire 

után jól ösmerjük. Mondják, hogy szereti a lőld- 
roives népet. I agy háromszázan már alá is irtunk 
neki. Hanem no tessék e felől szólani senkinek, 
mert ha az urak neszét veszik, hát mást léptet
nek fel ellene.

A békési kapások tehát az uraktól féltik 
a minisztert. Ha ez nem hamisítatlan nép
szerűség, akkor ezt a szót törölni kell a szó
tárból.

— E gy  Japán tan gará ix tlazt b a lesete  F iúm é
ban. Fiúméból jelentik hogy Ito márki japán tenge- 
resztiszlet a hasonó nevű volt japán miniszterelnök 
öcscset. akt a Fiúméban megrendelt torpedók átvétele 
végett időzik ott, tegnap végzetes szerencsétlenség 
érte. Tegnap este ugyanis bicislin tért vissza a vá
rosba a Witehead-iéle torpedógyárból és olyan szeren- 
cseücnül bukott let. hogy tején súlyos serülést szen
vedett. Eszméletlenül szállították a kórházba, abol az 
orvosok agyrázkódást állapítottak meg. Félni lehet, 
hogy a jobb szemevilágát is elveszti.

—  In k o m p a t ib i l is  f r a n c ia  m in is z t e r .  H ir -
tolenül és váratlanul hatalmas inkompatibilitási 
esőt izgatja az érzékenyebb kedélyeket Francia- 
országban. Egy bonnpartista képviselő, Cuneo 
a’Omano ur nem csekélyebb váddal sújtja a 
francia igazságügyminisztert, mint hogy a  a mmiir- 
ter seesekereskedést alapított s azt most hivatalos 
hatalmával visszaélve gőzerővel felvirágoztatja. 
Az esetet a képviselő levélben bejelentette a mi
niszterelnöknek. A levélben d’Omano azzal fenye
getőzött, hogy ha az igazságügyminiszter nem 
mond le állásáról, a kamarában is szóvá teszi ezt 
a dolgot. A miniszterelnök erre a levélre állítólag 
azt válaszolta, hogy tudakozódni fog az esetről. Hír 
szerint d’Omano holnapután azt fogja indít
ványozni a kamarában, hogy küldjenek ki bizott
ságot annak a megvizsgálására, hogy az igazság
ügyminiszter csakugyan visszaél-e hivatali hatal
mával a szóban forgó szeszkereskedés érdekében 
és igaz-e, hogy egy külföldi cognackereskedőnek 
a jury akarata ellenére megszerezte a kiállítási arany
érmet. A kamara folyosóján tegnap azt beszélték, 
hogy az igazságügyinimszter beadta lemondását é s  
hogy utódjául Chamier szenátor van kiszemelve. 
Ezt a híresztelést azonban alaptalannak tartják. 
Az igazságügyminiszter tegnap hosszasan érteke
zett a miniszterelnökkoL

— A  n é p .z á m lá lá . eredm én ye B éoeben. Béctbij 
jelentik, hogy ott most fejezték be a népszámlálást, 
amelyből kitűnik, hogy Becs lakossága 1900. decem- 
oer 31-én 1 millió 677 eser 957 lélek volt ami tiz óv 
alatt 265,108 lélekkel való szaporodást jelent Ezek 
közül 1,461.691 kathoiikus, 146.926 izraelita 54.364 
protestáns, 975 görögkatholikus és 2772 íelekezetnél- 
küli volt A  népszámlálásból kitűnt az is, hogy Becs
ben 71.463 férti és 68.627 nő, összesen tehát 110.290 
magyar állampolgár volt. Ezzel a hatalmas számmal 
szemben megszégyenítő az ott élő magvarokra nézve, 
hogy a bevallásokban csak 100-an mondották be, 
hogy rendes érintkezési nyelvük a magyar.

— E lfo g o tt háaaaságsaéC elgö Csinger Erzsébet 
szakácsnő még a múlt hónapban eljelentést tett a 
rendőrségen, hogy bsalay István iisatoslegény házas
sági ígéretekkel kicsalt tőle 670 koronát, s amikor a 
pénzt megkapta, nyomtalanul eltűnt. Azóta egész se
reg szakácsnő tett még leljelentést ellene, hogy 
1000—20o0 koronáig becsapta őket. A rendőrség 
hetek óta kereste már a tővárosban Szalavt, de nem 
akadt rá. Most azután Bukarestből levelet irt Stern 
Róza szakácsnőnek hogy küldjön neki 4000 koronát, 
hogy üzletet nyithasson, s azutan elveszi íeleségül. 
Stern Róza a levelet átadta a rendőrségnek, amely 
távirattag kérte a házassáeszédelgő letartóztatását a 
bukaresti rendőrségtől. A letartóztatásról a bukaresti 
rendőrség már hivatalosan értesítette a budapesti

I rendőrséget.
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— U ta sá s  a  g ó ly a  körül. Egyro cifráb
bak lösznek az állapotok Beigrádban. A családi 
esemény, amely már hónapok óta izgalomban 
tartja Szerbia népeit, egyr> szenzációsnbb fordu
latot vesz. A legképtelenebb hírek keringenek 
Belgrdd utcáin s a lakosság suttogva adja tovább 
a szenzáció részleteit. Mint már említettük is, 
egész határozottsággal állítják, hogy az a hir, 
mintha a gólya kelepelne nemsokára a konak 
teteiéu, valótlan, mert Líraca királyné nem is néz 
elébe örvendetes családi eseménynek. Most 
azután történt valami, ami ennek a híresz
telésnek óriási tápot adott Czarikov orosz 
lövet és a belgrádi orosz fökonztil hirtelen hosz- 
szabb szabadságra mentei. Annyi bizonyos, hogy 
ez a szabadságolás szorosan összefügg a bolgradi 
udvari eseményekkel. Sándor király — igy hírlik 
— maga is tud már arról a szomorú csalódásról, 
amely őt és az országot éri. A király két egye
temi tanárt hivatott Belgrádba; az egyiket Páriá
ból. > másikat pedig Moszkvából, hogy állandóan 
Dmga királyné körül legyenek. A párisi tanárról 
kitűnt hogy nem is szülész s a moszkvai tanár 
és Tehrskerics udvari orvos voltak azok, akik föl
fedezték a valót. A cárnak is már régebben be
súgták, hogy a királyné félrevezeti a ki
rályt, de minthogy Sándor király annak idején 
avval a megokolással sürgette a metropolitánál az 
esküvöt, hogy menyasszonyánál kényszerítő kö
rülmény forog fenn a házasság gyors megköté
sére, s mert Czarikov követ is ilyen értelemben 
referált a cárnak, a cár elvállalta a születendő 
trónörökös komaságát. Mikor azonban Belgrádból 
furcsábbnál-furesább hirek röpködtek világgá, a 
cár egyik kedvenc emberét, állítólag £. herceget 
küldte Belgrádba, hogy a dolgot kikémlelje. A 
herceg mint műkedvelő színész jelent meg Bel
grádiján és többször fel is lépett az ottani szín
házban. Mikor visszament Pétervárra, elmondta a 
cárnak, hogy a Draga királynéról szóló hir va
lótlan és hogy nem a királyné, hanem a királyné 
nőrérr néz anyai örömök elébe, a születendő ayemt eket 
pedig l)raqa királyné mint saját gyermekit akarja 
becsempészni.

S a szenzáció burka itt pattan szét. Fz a 
gyermek a napokban állítólag meg is született, de 
azonnal meg is halt és igy Draga királyné kény
telen volt férjének az igazságot megvaliani. Hogy 
ebből botrány lett, az természetes. A király vá
lással fenyegetőzött és jolentést tett a cárnak is, 
aki azután hirtelen menesztette Czarikov kö
vetet és a belgrádi orosz főkonzult Ezzel szemben 
még mindig vannak Beigrádban, akik hisznek 
abban, hogy a trónörökös meg fog születni 
s az örvendetes esemény bekövetkeztét két hónap 
múlva várják. Ellenőrizni egyik hirt sem lehet, 
de hogy a konakban valami nincs rendjén, az 
bizonyos, valamint az is, hogy ha a kalandos 
gélyabireknek csak a fele is igaz, a belgrádi bot
rány párját ritkítja.

— E g y  m flvása tragéd iá i* . Reiohcnbergi tndő- 
sitőnk táviratozz*, hogy Setdensrkiranban Goblenz köte
lében ma Bübner festő agyonlőne fiatal nejét a aztán 
önmaga ellen lorditotta fegyverét Az alig bárminő 
éves, nagvtehetségü művész halva rogvott eleséce 
holtteste mellé. A mezinditott vizsgálat a trsg’kns vé
get ért Eaial művész hátrahagyott leveleiből konsta
tálta, hogy mindketten közös akarattal mentek önkén
tes halálukba. A fiatal asszony sokat betegeskedett a 
az orvosok nem sok reményt tápláltak életben mara
dásához. A férfi nagy szerelme érlelte meg azt a 
gondolatot, hogy inkább önkezükkel vetnek véget 
életüknek, semhogy aggódva várják, hogy mikor kell 
egymástól elszakadniok.

— S írá só k  sz trá jk ja . Mostanában igen 
sokféle mesterség munkásai sztrájkolnál: Olasz
országban, de valamennyi közt bizonyára leg
szokatlanabb — sírásóké. A’ápnfyból Írják, hogy 
az ottani sírásók egyhangúlag kimondták a 
sztrájkot, s beszüntették a munkát. Azt követelik, 
hogy nagyobb bért fizessenek nekik. A sztrájk 
utóbb olyannyira elmérgesedett, hogy a temető
ben véres verekedések voltak. A rendőrség ugyanis 
botránytól tartva, minden temetés mellé nagy 
rendőri fedezetot adott, s amikor az első temetés 
rendőri kísérete megérkezett, a sztrájkoló sírásók 
megtámadták a rendőröket. Ebből nagy vereke
dés lett, a halottas kocsit feldöntötték. Amig a 
sztrájk meg nem szűnik, a tetemeket külön 
lialottasknmrákban őrzik. — így szól a tudósítás. 
Ezek után ki engedelmeskedik a mondásnak: 
„Nápolyt látni és meghalni" — ha még csak el 
se temetik az embert...

— H atárvédalam . Berlini tudósítónk táviratozza, 
hogv * varsói tökormányzó rendeietileg utasította a 
vraskai vámhivatalokat, hogy a határon átkelni akaró 
zsidók úti igazolványait szigorúan vizsgálják meg. A 
németországi zsidókra nézve a rendelet kedvezményt

foglal magában. Ezek ugyanis átkelhetnek akkor is, 
ha csak fél igazolványuk van. Az orosz zsidók azon
ban nehezebb teltételekkel juthatnak Németországba. 
Egész igazolványnval, vagyis olyan passzussal kell 
btrniok, melyet a főkormányzó irt alá.

— E g y  fa lu  ba lsorsa . A tudomány áldását 
és kegyetlenségét érzi most egyszerre egy sze
gény kis svájci talu: Standén. Ez a falu egy 
hegy alján épen, sértetlenül áll és népének mégis 
menekülni kell belőle. Dr. Heim zürichi geológus 
gondjaiba vette Svandont, amelyet egyszer hegy- 
omlás már elpusztított s újabban vizsgálván a 
lalu mellett lévő hegyet, egészen pontosan kide
rítette, hogy a hegy nemsokára újra lo lóg 
szakadni s eltemetessol fenyegeti Svandont. 
Ez igy van, ez ellen nincs fölobbezés. Dr. 
Hóim tekintélyes tudós, senkinek eszébe nem 
jutott, hogy tudományos vizsgálódásának igazságá
ban kételkedjék és igy az a szomorú valóság 
következett be, hogy a falu népét értesítették a 
reménytelen helyzetről. Ez keserves volt, de 
halasztani nőm lehetett. Persze nem egykönnyen 
állott rá a falu az elköltözésre, a nép egy részo 
végképpen ketségbeosett. A berni kormány bi
zottságot küldött ki, amely aztán megvásárolta a 
a földekot, s módot nyújtott arra, hogy a hajlék
talanná vált emberek uj fészket rakjanak vala
hol. Svandenben most rombolják a falu lakói a 
házakat és költöznek el biztosabb talajra, ahol 
uj falut építsenek.

— A zsugort. Nagy töltünést keltett ma Bécs- 
ben egy Arco Vencel nevű számet'enőr halála. Arco-t 
mindenki szegény, lűldhöz ragadt hivatalnoknak tar
totta aki cs.'kély fizetéséből nyomorúságosán tengette 
életét Az elhunyt hivatalnok azonban nagy titkot 
tartogatott és ugyancsak bámulatba ejtette az embe
reket végrendeletével, melyből kiderült, hogy négy- 
százezer korona vagyont gyűjtött össze. A nagy va
gyon felét a zsugorinak vélt ember humánus célra 
hagyta s egy kétszázezer koronás alapítványt tett 
olyan gyermekkórházra, melyben beteg gyermekeket 
lelekezeti különbség nélkül kell gyógykezelni.

— A  b ék e  ju ta lm a . Majna-Frankfurtban 
tegnap a városi közgyűlés napirendjéhez a főpol
gármester egy Ws bejelentéssel járult Röviden 
szólott, de arra, amit mondott, nagy lett a lelke
sedés a városatyák között A főpolgármester tu
datta a közgyűléssel, hogy Lueius Jenő és Meis- 
temé asszony, a város két érdemes lakója egy 
mtl/to márkát adományoztak tudományos és kultu
rális célokra és pedig egyszerűen azért, mert 
örülnek, hogy harminc esztendő óta semmiféle iz
galmas háború nőm zavarta a békét. Persze csak 
azt a békót gondolhatták, amely a nagy német 
birodalom területén örvendeztetheti meg a nyu
galomért bevülő lelkeket. Mert ha csak verekedés 
kell, az van még egy-kettő némely földrészeken. Do 
hát a derek frankfurti ur és asszonyság nem sokat 
okvetetlonkedik és örül, hogy végre akármilyen 
tartós békét csípett meg, amit aztán a millió 
márkával meg lehessen pecsételni. Hát az szép, 
nagy érzés, amikor az ember igy bele nyúlhat a 
pénztárába és oda adhat egy milliót tudományra 
és kultúrára. És valami ilyeslélc biztatás is szól 
ki a dologból:

— Itne mi polgárok tudunk áldozni is a bé
kéért, s adunk önként, szívesen milliókat is az 
emberiség csfnd s, munkás fejlődésére. De ha 
ágyudörgés reszketteti meg a haza földjét, akkor 
is akarunk és tudunk áldozni.

— ö n g y ilk o ss á g  a síneken. Ma este fél hét 
órakor a Hungária ut mellett lévő vasúti őrháztól 
mintegv 6t)0 lépésnyire egy jól öltözött fiatalember a 
Szegedről érkező, 477. száinu gvorsronat elé vetetto 
magát. A kerekek a szerencsétlent derékban kelté 
metszették s különben is nagyon összetörték. A rend
őrség az öngyilkos zsebeiben talált iratokból meg
állapította, hogy az illető laub Tóbiás 24 éves pincér, 
aki nyomorúság és családi viszályok miatt lelt ön
gyilkossá. A holdestet a törvényszéki orvostani inté
zetbe vitték.

— H uszonöt év. Egv érdemes fővárosi tanifő 
Ct.őrfftj János ünnepelto ma működésének huszonötö
dik éviori!uió|áL Az ünnepélyt a Kaziuezv-utcai e érni 
iskola tanitó-testülelo rendezte. Az iskola nevében 
ffei/ror Ferenc igazgató üdvözölte s ezüst babérzoszo- 
rut nyu|toti át az ünnepe.Inek. Ldvözlő beszédet mon
dod még Veress Sándor igazgató a Népnevelők Buda
pesti Egyesülete nevében és tanítványai egyike. Az 
ünnepelt vidékről is sok üdvözlő levelet kapott.

— H ázasság. Mandotesky Frigyes budapesti ke
reskedő eljegyezte Craetz Margit kisasszonyt Ber
linből.

— D adogók v iz sg á ja . A Skultéty Lajos tanár 
kitűnő vezetése alatt álló s a székesfővárostól se g é 
lyezed dadogó gyógytanlolyum vizsgája folyó bó 
18-ikén vasárnap délelőtt l 'i  órakor lesz a piar.sla 
lőgimnáziuinban a Kö ő utca 5 számú bejáratnál levő 
a/b. osztályban. Az érdeklődőket szívesen látják.

—  A  R onaoher-fiók . A nn^ymcző-utcui 
mulatót, melyhez eddig is csodálatos s z ív ó s s á 1 
ragaszkodott a németéit kisobbik múzsája, m i a 
hitelezők sürgetésére elárverelték. A Nomosv;/.mu
lató történetében nem utolsó szempont az, h c .y  
oly sokszor cserél gazdát s hogy a válságok oly 
sűrűn ismétlődnek falai között. Nyilvánvaló tanú
sága ez annak, hogy az a közönség, melynek uz 
e fajta élvezőtekben gyönyörűsége telik, mam iin 
elég erős ahhoz, hogy mogbirjon ilyen bécsi izii 
mulatságokra alapított vállalatot, ami másként 
annyit jelent, hogy a főváros lakossága nem elég 
hálás publikuma azokuak, akik német kedélyes
séggel és Sángeroi-viccokkel próbálják megakasz
tani a magyarosodás munkájában. A mai válság 
az eddiginél még kedvezőbb jeleuség. A Folyó- 
szdmla-leszámi/oló Bank epty millió hétszázezer ko
ronán votto meg a mulatót s legott bórbo is adta tíz 
évro Wa’dmann Imrének. Waildmann ur senki más, 
mint a berlini Apolló-szinbóz eddigi igazga
tója. Ennélfogva szakértő, úgynevezett ügyes kezű 
ember. Az Apolló-szinház igazgatói méltóságában 
nyilván sok tapasztaltra tett szert s ha még azt 
is eláruljuk, hogy a bécsi Ronacher-fóle orfeum 
igazgatójának fia. úgy semmi kétség nem marad 
az iránt, hogy a Somossy-mn'atót nagyszerű tö
kéletesség fölé fogja kormányozni. Ami bécsi vicc 
kierjed a fiákkor elmékben s ami „Geműtblich- 
keit“ kihangzik a bécsi burgerek sörbázaiból, ami 
bécsi kupiét és tiroli nótát, orfoum-diszletet elnyii 
a büszke császárváros, az mind a nagymező-utcai 
magyar Ronacherben fog föltámadni, újabb gyö
nyörűségére ogy fejlődő, virágzó fővárosnak, mely 
ogy nemzeti aspirációkkal telített országnak a 
központja. Ezért nőm szeretjük, hogy a Sumossy- 
mulató olyan közöl rokonságba került a bécsi 
Ronachor-mulatóhoz.

— Ö ssse lá n o o lt hotttost a Doniban. Ma regttel 
a Beitscher-léle uszodánál egy nn ruhás halottat fog
tak ki a Dunából. Amikor partra hozták, látták, hogy 
a holttestnek a keze és lába összo van kötözve s a 
derekára nehéz vasláno vao tizenötszörösen osavarva. 
A rendőrségnek még eddig nem sikerült megáiluiii- 
tani sem a halott személyazonosságát, sem pedig azt, 
hogy gyilkosság, vagy öngyilkosságról van-e szó. 
Nem lehetetlen, hogy a szerencsétlen fiatal emberi úgy 
lökték bele a Dunába, de előbb összeláncolták. de nx 
sincs kizárva, hogy öngyilkos lett s a kezeit lábait 
maga kötözte össze, hogy ne tudjon úszni, a vaslán- 
eot pedig azért csavarta a derekára, hogy a víz 
no vesse löl. A rendőrorvos vólomérye szerint a 
holttest két három hét óta lehet a vízben. A holt
testről a következő részletes szeméiyleirását adta ki 
a rendőrség. Ruházata sötétkék, könnyű téli kabát, 
kétsoros gombbal, teketo ruha, fekete ongos lakk 
cipő, lila kockás, sötét színű nyakkendő, amely 
rmkds Zsigmond újpesti divatá.-ukcreskedőtől való. 
Alsó ru b áa  teljesen fehér ing és alsó nadrág, az ing 
alatt hálószerű alsóing. Zsebében üres papír pénztár
cát és egy aprópénztároat találtak kevés aprópénzről. 
Azonkívül tiszta zsebkönyvek, láncos kulcstartó, egy- 
ledelü arany óra arany lánccal és egy '/> kilós vas- 
suly volt nála. A férfi 26—80 évesnek látszik. Jól 
táplált csinos fiatal ember szakállal. Fogsora ép, 
fölül balról egy őrlő fog hiánjzik.

— W nlfék bemutatkozása. Meggyűltek ma este 
újra a nagy íviámpák és a csillárok villamos körtéi 
az állatkerti cirkuszban, s az ibolvás és sátgás fény
sugarak a legváiogatottabb tóvárosi közönséget ra
gyogták be a vörös nézőtéren. Budapestnek cirknsz- 
acdvelő népét nem faras/ioüák ki Hamum tömeg- 
mutatványai, vagy tán a vásári nagy mozgit om után 
tői esik éppen a szórakozás az intimebb egyes 
manége körül. A fogadtatással Wullék meg lehelnek 
elégedve a közönség lelkes és hálás volt A bemutat
kozás is nagyon biztatóan történt meg s a vi
szontlátás első örömében nagy tetszéssel kísérték 
a változatos prozrammszámokah Ünnepelték Wulmét, 
aki két óv alatt egy picit fejlettebb lett ter
metre. de délcegen lovagot, 8 arra le3Z hivatva, 
hogy Carré Katicát teledlesso erre a nyárra. Il’vlf, 
a direktor még mindig ért a lóidomitá-shoz és 
megjött Olschanstky, a híres Anguszt aki Ilid még a 
kecágtatáshoz. Barom fiatal szálén akrobata bravúros 
dolgokat mivel, egv lábinüvész kifogástalanul hegedül, 
s van sok irisseség és njság a régi mutatványokban. 
A manége azzal kellette lei a figyelmet, hogy homok 
helyett 8zórpokróc borítja. A mutatványosat az ol- 
pusztithatatlan pekingi aktualitásból merített ba'lot 
rekcsztette be, amelyhez egész nagy hadihajót állíta
nak :el néhány perc alatt a cirkusz tengernagyi és 
diplomata-frakkban pompázó emberei.

— A  v i lá g  kOrttl. M egírtuk  a m in ap  h o g y  
Stieglcr, a p áris i Malin m unk atársa , lapja  m egb ízá 
sáb ó l k örü lu tazza  a v ilá g o k  A  M aiin azért utaztatja  
m unkatársát, h o g y  m egtudja, m en n y i id ő  alatt leh et a 
v ilá g o t legham arabb  k örü lu tazn i. A m in t a párisi 
Le Journal ez t a  h irt o lvasta , azon n a l elhatározta, 
h o g y  az ő m unkatársa  is  fo g  u tazn i. E zt b e  is  jelen-
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tette olvasóinak, s most a két újságíró ugyanegy na
pon indul el Párisból. A  párisiak nagy érdeklődéssel 
várjak, hogy melyik érkezik haza hamarább.

— E lv e sz e tt. Egy szegény hivatalnok a kőr
úton elvesztett 700 koronát a reá bízott pénzből. 
A megtalálónak L. A. (Váoi-körut 35., I. 17.) a károso
dott jutalmat ad.

— V idék i hírek, öcsény, tolnamegyei község- 
.ben Horváth János és Szeles Mihály löldmüvesek e hó 
13-ikán az öcsényi határban erősen összeszólalkoztak. 
Horváth élesre lent nádvágó kaszájával kétszer olv 
erősen vágott Széles Mihály derekába, hogy majd
nem ketté vágta. Széles azonnal meghalt. — Farkas 
Józsei szegzárdi hegyőr ma reggel szolgálati fegyve
rével szíven lőtte magát. Farkas rossz viszonyban élt 
feleségével és ennek tulajdonítják öngyilkosságát.

— Bitka látványosságtól fosztotta meg a fő- 
kapitányság márcua 28-án kelt 3456 számú végzésé
vel a tóváros közönségét; Bánó Gyula banknáza, 
Erzsébet körút 14. a Vlll-ik sorsjáték első osztályú 
nyereményeinek megfelelő összegét. 24<> 000 koronát 
aranyban akart üzlete kirakatában közszemlére k i t e n n i  
de n főkapitánvsá^ tenti végzésével megtagadta az 
értékes kirakat a.,tálán kü ön őrizetét. Ugyanezen 
bankházról irtuk meg a minapában, hogy egy árva
lány hnz minden sorsjegy-megrendelő részére sze- 
rencseszamokat.

— Csőd a la tt ? A gyermekek már pihenőre tér
lek és a P.-ék kicsike lak' szobájában az est békés 
nyugalma uralkodott P. asszony egy regény olvasá
sába vo t elmerülve, mig a lérj, amint látszott egy 
kevésbé kielégítő számolásba mélyedt mert időről- 
időre mély sóhajok törtek ki belőle. „De kis uram, 
mi bajod van?“ — ,Kedves angyakám. most már ne 
ked is bevallom: nem vezethetem tovább üzletem; a 
végére jutottam 1“ Megdöbbenve kérdi az asszony; 
„És nincs mentségünk?" — „Nincs, holnap délelőtt 
csődöt kell magam ellen k érn i!“ — A kínos csön
det mely ezen nyilatkozatot követte, élénk csön- 
gettyüjelzés zavarta meg. P.-nó ajtót nyit: „Az 
esti lap l* — és az újságot az asztalra téve, 
hozzáteszi — „talán nyertünk az osztálysorsjáték mai 
húzásán? - — „Annál rosszabb reánk nézve!- — szól 
közbe a lehangolt iérj — ,.mert midőn a legutóbbi 
húzáson nem nyertünk, nem uitottam meg sorsje
gyünkéi 1“ — „De én igen, uracskám! ‘ — „Te ? ‘ — 
„Igen, a háztartásban megtakarított pénzemből '■ Hall
gatagon nézi át P. a lapot, de midőn a sorsolási jegy
zéket átnézi, elhalványulva u bői kérdezi a leleségét: 
,.És valóban megújítottad sorsrjegyiinket ?•* — „Igen, 
természetes a Török A. és Társa bankházában, mely
nek három üzlete (V.. Váci-körút 4 , IV., Muzeum- 
körut 11. és VII. Erzsébet körút 54.) állítólag nagy 
szerencsével játszik !•* — .,0, te aranyos asszony! — 
Es én szamár majdnem eldobtam magamtól sseren- 
csénket! Sorsjegyünk Töröknél főnyereményt nyert 1“

fx) Akáola pou’ro országszerte a legkedveltebb 
holgvpor Ara; 1 »k. Főraktár kriegner Uj örgy gyógy
szertára Budapest, Kalviü-tér. Arckrém 2 K., mosdó- 
szappan 1 K.

(x) S án tái E g g er  név alatt a Nádor-győgytárban 
Budapest. Váci-körút 17. oly specifikus szer kapható, 
mely a küdöldi hasonló szereket teljesen kiszorítja. 
Orvosok és más férfiak egy aránt dicsérik kitűnő hatá
sát azon bajoknál, hol Sántái olaj van Javasolva. Egy 
üveg 8 korona.

(x) P uha padlókra a legolcsóbb és legalkalma
sabb máz a hírneves Eifried-.éle Herkules padlómáz, 
inelv gyorsan szárad, rendkívül tarlós és iükörfényes. 
Kapható kizárólag Eifried J és Fia padlómáz-viasz 
és .es’ékiruk raktárában Budapest, József-körut 31/b.

íx)Lukáo« V ilm os bankházából, Budapest, V., Fürdő- 
utca 10. se. a. vegyenek osztalysorsjeqycket. */i á 12 K„ 
*/« & 6 K., >/< á 3 K., >/t i  1.50 K.

(x) F ig y elm ez te ttü k  a gnzdaközönséget és ipar-
vállalat tulajdonosokat, hogy gépolaj és liengerolaj 
szükségletüket a hírneves orosz-amerikai olajipar- 
részvénytársaságnál fedezzék Az egyedüli elárusitfls 
Bei 'h 5. és tarsa c  Erdősor 11. szám,
mely cég miuta- és árjegyzékkel készséggel szolgál.

(x) Elsőrendű, a {óvárosban és az országban 
elismert műterem Kosták József cs. és kir. udv. fény
képészé, Kossuth La os-utca 12., szemben a Nemzeti 
Kaszinóval, látványos kirakat a kapu bej árainál.

(X; K érjünk m indenütt E m k e-g y n jtó t!

(x) Törők A. és  T ársa szeren oseb an k liáz it
ajánljuk, legnagyobb oszlálj sorsjáték detail-üziet, 
Budapest, Váci körút 4/g.

fx) O sx tily so r sje g y  érd ek elteknek . A Nemzeti 
pénzváltó részvénytársaság az ország legnagyobb osz- 
ta.vsorsiegy-elárusitó helye, üzletkörének nagy kiter
jedésénél fogva legiukább képes a sorsjegy vásárló 
közönségnek minden irányban előnyöket és teljes biz
tonságot nyújtani. E társaság cégnyomásával ellátott 
eredeti sorsjeg\ek tulajdonosának tehát az előzékeny 
lebonyolítás inar eleve biztosítva van Ha az intézet 
sorsjegyei nem közvetlenül annak pénztáránál (Buda
pest, Gizella tér, Haas palota) szereztetnek bo úgy 
tessék mmd'g a „Nemzett" felülbélyegzésével ellátott 
sorsjegyet kérni.

A német császár Mohácson.
Mióta Vilmos német csiszár Baranyában, a Moháos 

kBmyékén levő főheroegi birtokon vadászott, azóta 
a mohácsi levezók permanenciában tartiák azt a szen
zációs hirt, hogy a német osászár legközelebb oda
jön vadászni.

Minden héten kétszer-háromszor olvasunk e g y  
erre vovalkoző távirati vagy telefonos jelentést Úgy 
látszik, a német császár egyébre sem gondol, mint 
Mohácsra. A lapok ugyan sokat Írnak a osatorna- 
javaslalról, mely néhanapján szintén ad egy kis 
tenni és mondanivalót Vilmos császárnak. Do ez 
mellékes. A köziigyek várhatnak, a mohácsi szarvasok 
ellenben türelmetlenek. Innen a német császár örökös 
készülődése Mohácsra. A  mohácsi tudósítások olva
sása nyomán azt kell képzelnünk, hogy Vilmos csá
szár már a reggelinél igy szél családjához:

— Gyerekek, le kellene menni Mohácsra.
Általában a osászári családban sokat beszélhet

nek Mohácsról. Valószínű, hogy a trónörökös ünnepi 
alkalmakkor az udvari hangverseny keretében el is 
szavalja: Hős vértől pirosait gyásztér stb. Ilyenkor a 
fiatalabbik princ meg is szokta tőle kérdezni, hogy 
Tomory, büszke vezér, miért hagyta el érseki székét? 
Erre a kényes kérdésre természetesen az udvari tör
ténésznek kell meg.elelni, aki kényelmi szempontból 
az egész mohácsi tragédiát Zápolya János nyakába 
varrja, s nagy elismeréssel szól II. Lajosról, ki szép 
beszédeket tartott az egybegyült hadaknak, amint az 
vitézlő fejedelemhez illik.

Ránk nézve mindeneseire hízelgő, hogy a né
met császáréknál olyan élénk érdeklődést tanúsítanak 
Mohács iránt. Végzetes baj az, hogv Vilmos császár 
nem akkoriban járt Mohácson, mikor Szulejman a 
legnemesebb vadra. Magyarországra vadászott. Fáj
dalom terítékre is hozta. Persze, ha Vilmos csá
szár úgy százezred magával akkor Mohácson va
dászott volna,* a janicsárok és spahik ott hagyták 
volna a fogukat. De a történelem, lájdaiom, tele 
vau Ilyen végzetes anakronizmusokkal. Vilmos né
met császár; mint a mohácsi levelezők legújab
ban jelentik, csak őszszel rándul Mohácsra, a 
Pécs melletti hadgyakorlatok után. E őbb tudniillik 
jelen lesz a hadgyakorlatokon, s csak azután megy 
Mohácsra vadászni.

Valószínűleg siettetni fogja a hadgyakorlatokat, 
hogy mielőbb viszontláthassa az ő kedves Mohácsát, 
melyhez minket annyi bús, Vilmos császárt ellenben 
annyi kellemes era'ék köt.

A mohácsi levelezők legalább igy fogj’ák fel a 
dolgot Erről tanúskodik szapora híradásuk a német 
császár érkezéséről Mohácsra.

Még a mohácsi képeskártyák utóiratát is ez a 
téma fogiaija le. Valamennyin ez o»vashaió: Pd, Vil
mos jó'». Fenti,

E u o lá n .

FŐ V Á R O S.

(•) A főváros közgyűlése. Ma is két gyászeset 
bejelentésével nyitotta meg a főpolgármester a tör
vényhatósági bizottság közgyűlését. Forgó Istvánt és 
Steiger Gyulát búcsúztatta el. He’yükbe a virilisták 
sorából Sonnenberg Imre és Szirmai Oszkár léptek a 
bizottsági tagok sorába. Azután Halmos Jáncs polgár- 
mester válaszolt Fenyvcssy Adói nak, kijelentve, hogy 
minden megtörtént hogy a sertésközvágóhid a lehető 
legrövidebb idő alatt átadható legyen rendeltetésének. 
Ezután Áldássy azért interpellált, hogy a zugligeti 
hűvösvölgyi kocsikat októbernél tovább is járassák, 
Földvár# Imre pedig a Baross-utca—nép igeti vonal 
megnyitását sürgette meg.

A napirend tárgyai közt elintézték a vendéglős- 
és kávésipar szabályrendeletét. A főbb változtatás, 
amit raita tettek, az, hogy ezentúl a pálinkamérések
ben csakis kiflit, zsemlyét, tea főzetet s szesztartalom 
nélküli üditő italokat lesz szabad a pálinkán kívül 
árusítani.

A budapesti közúti vaspálya társaság zugligeti vo
nala végállomásának az átalakítása s illetőleg a vonal 
meghosszabbítása tárgyában a tanács azt javasolja, 
járuljon hozzá a közgyűlés a végál omás talajának 
vízszintessé való átalakításához, d$ úgy. hogy ezzel 
a lő városra költség ne háruljon, továbbá javasolja a 
tanács hogv a főváros hatósága tartsa fönn a zugligeti 
vouai továbbépítésének a jogát.

A tauács javaslatával szemben Komlót Ágost 
indítványozza hogv a közgyűlés határozottan kívánja a 
vonalnak a Fácán .e é a vaskapuig való meghosszabbí
tását A közgyü.és 65 szavazattal 53 ellen ellogadta 
Komlós indítványát.

Bejelentette ezután az elnök a jegyzői állás 
betöltésére vonatkozó szavazások eredményét

Leszavazott 241 bizottsági tag, ebből az első osz
tályú tanácsjegyzői állásra Szalag Sándor kapott 223 
szavazatot Folkusházy L aos 172-öt Ernőd József 
69 és Antal Gvuia 4 szavazatot; e szerint Szalag Sán
dor és Folkusházy Lajos lett első osztályú lanács- 
j egy zó. Az árvaszéki első osztályú jegyzői állásra az 
összes szavazatokat Ságody Imre kapta 8 igy ó tett 
megválasztva. •

Az ekként megüresedő másodosztályú jegvzói 
állásokra ma délután megtette a jelölést a kandidáló 
bizottság. A másodosztályú tanácsegvzői állasra első 
helyen jelölték Pettykó Antalt és Rupp Lász.ót. máso
dik helyen: Áqota Lászlót és Buzáth Jánost, harma
dik helyen: László Ivarit és K. Kovács Lászlót; az 
árvaszóki másodosztályú jegyzői állásra első helyen: 
Kovács Jenőt második helyen Balta Károlyt, harma
dik helyen Kiticsan Miklóst.

A választás ezekre az állásokra a legközelebbi 
— má us 29-én tartandó — rendes közgyűlésén lesz.

A tanács előterjesztést tett a földszinti üzlethe
lyiségek magasságának a ketté oszthatása tárgyában, 
ami tulajdonképp azt loglalia magában, hogy bizo
nyos útvonalakon ötemeletes házakat is szabad legyen 
építeni. Az építkezésekre vonaikozó szabályzatnak 
ilyen értelemben való átalakításához Erős Sándor és 
Sternhardt Antal hozzászólása után a közgyűlés 
hozzájárult.

(*) Az országos tornaverseny. Faltér Ferenc 
fővárosi tanácsnok, a közoktatási osztály vezetője ma 
körlevelet intézett a helybeli iskolák igazgatóihoz a 
pünkösdi országos tomaversenyre érkező tanulók el
szállásolása és élelmezése dolgában. Felkéri ugyanis 
az igazgatókat, hogy a bejelentett tanulókat és taná
rokat május 24-től 29-ig szállásolják el a kijelölt tan
helyiségekben. amelyeket idejekorán ki kell üríteni és 
megtisztogatni. Az élelmezést illetőleg az igazgatók 
kötelesek a hozzájuk beosztott vidéki tanintézeteket 
értesíteni, hogy az elszállásoltak hol fognak étkezni, 
s mily árakon. Az elszállásolásra és élelmezésre vo
natkozó felvilágosításokat különben dr. Csupor József 
fogalmazó adja meg. (Központi városháza, tanügyi 
osztály.) Megkeresést intézett továbbá a színházak 
igazgatóságaihoz, hogy a f. hó 25—23-ika között elő
adandó színmüvekre a műsor megállapítása alkalmá
val figyelemmel legyenek s kedvezményes áru jegye
ket kér s nehány ingyen jegyet is a szegénysorsu ta
nulók számára.

SZÍN H Á Z. ZEN E.
•• N épszínház. A  Népszinhdz-btn ma este bu- 

csuzkodott Blaha Lujza nyári szabadságának meg
kezdése előtt hires szerepében, A falu rossza Finuni 
R z s i ’ában. Kiapadhatatlan művészi kedélye éppúgy 
ragyogott s dalai éppúgy csattogtak, mint ez előtt, s 
mint a hogy ragyogni fog s a hogy csattogni fognak 
még sokáig a művészet dicsőségére és a közönség 
gyönyörűségére. A szépen megtolt ház lelkes tapsok
kal kísérte a nagy művésznőt nyári pihenőjébe, 
amelyből bizonyára frissen és örök-ifjan lóg visszatérni.

•• Városligeti Színkör. Komoly darabbal, Gutz- 
kownak Uriel Acosta-ihxai nyitotta meg ma este Féld 
Zsigmond a Városligeti Színkör kapuit. A Városligeti 
Színkör derék igazgatójának nemes ambíciójáról tesz 
tauuságot, hogy az Uriel Acostát, amelyet magyar 
színpadon meg nem játszottak, bemutatta. A nagy 
vallásbölcsész élete kitűnő tárgyat adott Gutzkownak. 
Csupa szenvedély volt ez a zsidó vérből lakadt por- 
tugáli, aki kétségbe merte vonni a vallás isteni vol
tát. Az ész, a vallás, — ez volt a meggyőződése. 
Ezért küzdött, ezért üldözték ez volt a tragikuma. 
Öngyilkos lett. Gutzkow 1876-ban dolgozta lei életét 
a tragédiában, amely Uriel szerelmét is bevonja a 
színdarab keretébe. Oroszországban eltiltották a da
rabot a harmadik felvonásbeli hatalmas erejű tiráda 
miatt, ame.y az igazságot elébe helyezi a vallásnak. 
A darab tele van drámai erejű jelenetekkel, amelyek 
a színészek tehetségét próbára teszik és sikerekhez 
juttathatják. A cimszerepet ma Bakó László a Nem
zeti Szinház jeles fiatal tagja játszotta. Nemes orgá
numa, szenvedélylyel telt művészi játéka teljesen 
meglelelt szerepének. Különösen azok a jelenetei 
voltak hatásosak, amelyekben nemes szenvedély
lyel védi a világosság tanait és a harmadik lei- 
vonás nagy jelenete után szűnni nem akaró taps ju
talmazta gyönyörűen előadott tirádáját. Féld Irén nagy 
intelligenciájának és jeles tehetségének adta bizonyí
tékát, Uriellel való szerelmi jeleneteiben csupa poézia 
volt és amikor kiátkozott vőlegénye védenrére kelt a 
dogmák emberei ellen hatalmasan szárnyaló drámai 
erőt produkált. Féld Zs gmoud Rabi Akibát játszotta. 
A derék igazgató ismert kiváló tehetsége ma ismét 
maradandó alakítást teremtett Kivü ök nagy tetszést
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aratott Bállá Kálmán, Tordai O ga és Morvay. A  da
rabot, amelynek előadása és rendezése is kitűnő volt, 
Deréky Antal dolgozta át gondosan magyarra.

*• F ővárosi N yári Színház. A budai arénában 
ma volt a megnyitó előadás. A tavaszi esőben, amely 
a megnyitás hagyományos ouvertoure-je, nem volt 
hiány mégis szép számú közönség gyűlt egybe estére 
a színkörben. A Fővárosi Nyári Színház eredeti dara
bot hozott színre. Dóczy József KíKom Klári cimü nép
színművét. A szerző vidéki ember, de az alakjai 
olyanok, mintha Budapestről figyelte volna meg őket 
Katonák szerepeinek az első le vonásban, a szintér a 
falu határán lévő tarka és mozgalmas gyakorlótér. Ezt 
a rendező leleményesen csinálta meg, kivette a szín
pad há:só falát és igy a tábor benyulik az udvarba. 
A katonák mókáznak, mulatnak, a lalubeli lányok 
velük vigadnak és derűs, vidám minden egészen a 
felvonás végéig, mikor egyik katona agyonlövi a baj
tá rs it A gyilkosságnak szerelem az oko ója, egy 
lányt. Liliom Klárit szereti mind a két katona. A gyil
kos feleségül is veszi Liliom Klárit, de aztán a tilos
ban jár és a végzet utoléri, agyoncsapja egykori baj
társa. akinek a íeíeségét elszerette. A sötét mese nem 
túlságosan izgalmas és nem is túlságosan érdekes. De 
kitölt három felvonást. Közben dalolnak és úgy lát
szik, ez a szerző erőssége. Mert igen szép, lülbe- 
másző magvar dalokat szerzett Dóczy József, közülök 
néhány orszá<*szerte ösmeretes is már. A közönség a 
magyar szerző darabját szeretettel fogadta, felvonások 
végeztével kitapsolta a szerzőt és a szereplőket A 
főszereplők nem vetélkedtek egymással, egyformán 
középszerűek voltak valamennyien, Sugár Aranka, 
Tóth Ion  ka, Sárosy Paula. Pethes Imre, Sebestyén Géza, 
Mihályi Ernő, Krémer Jenő és a többiek. Az első elő
adás izga.main átesve a mainál szebb estékre lehet 
kilátása a Fővárosi Nyári Színháznak, amelyet JfaW 
Lajos igazgató ambícióval és müizléssel vezet A szép 
kiállítás ma is a direkció gondosságát dicsérte. A 
megnyitó előadást Makó igazgató & ^Budapesti Újság
írók Egyesülete javára rendezte.

• •  A ngol operett-társu lat a  V ígszínházban. 
A ri^íriw^azban a jövő bét keddjén kezdi meg tiz 
estére tervezett vendégjátékát Kerker Gusztáv angol 
operette-társulata. Színre kerül Kerker Gusztávnak, a 
világhírű zeneszerzőnek népszerű operetteje, a Newyork 
szépe a címszerepben Julié Ring-e\, Fifi szerepében 
Marié Doinfennal és Bromson szerepében Richard 
Cáriéiul. a legnépszerűbb londoni komikussal. Az 
előadást ámen et a zeneszerző maga vezényel, szer
dán és csütörtökön megismétlik. A társulat magával 
hozza eredeti iondoni fényes jelmezeit és saját vilá
gosító mesterét a .énybatások kezelésére. Az angolok 
a Newyork szépén kívül még három más s náiunk 
ismeretlen operettet lógnak bemutatni.

•• Küry Klára föl.apósé. Holnap, csütörtökön 
este lép íö u ra a Népszínházban Kiiry Klára, szabad
ságideiének letelte után Ez e ső föllépése alkalmával 
a Cirkuszidét c mü angol operett Dóra szerepében fog 
bemutatkozni ugyanabban, amelyet legutolsó íöhépte- 
kor játszott Pénteken, 17-én, a N’eódníavírű^ban lép 
löl a művésznő.

••  A ta v a sz i ünnep. Az Operabázban holnap
után pénteken, megtartandó jótékonycétu tavaszi Ünnep 
programra át már véglegesen megállapították. A ren
dezőbizottságot mindenfelől készségesen támogatják, 
ennek következtében sikerült olyan változatos és tar
talmas műsort összeállítania, amely az ünep fényes 
sikerét föltétien .» biztosítja. A programúi pontjai kő
iül különösen kiemeljük a következőket:

Liszt Fereno Magyar Hhapsodiája. Részletek 
Qrieg „Peer Gyuf‘ suitjéuől; Kerítoz Rakóczy-indulója, 
előadja az Operaház teljes zenekara; továbbá Tschai- 
jtowszky ,.1812 nyitányba, előadja a honvédzenekar 
közreműködésével ugvancsak az operai zenekar. 
„Czmka Panna,* tárogatón előadja Mayer A. Kuruc- 
dalok. énekli Szénáról La o s ; Beck Vilmos Ma

ríndalai: Massenet ,,Herodias ‘-ából; magándalok 
érdi „Ernani** cimü operá ából. énekli Kactr 

Margit. ,.Alkonyodik a csillag41 dal Doppler K.-tól, 
előad a Dávid. Alberti Verrrer Verdi „Trouba- 
dour“-jából énekel. Lehár Foreno „Knkuska ‘ című 
operájából ének- és táncrészek, előadja az Operaház 
ének- és tánckara. Hubor K. ,.Fohász“-a előadja a 
teljes operai férfi-énekkar, a magánszólamokat énok- 
l ik : Kertész Ödön és Ney Dávid. Az Operaház tánc
kara közre fog még működni Mador „She4‘ hallétjé
nek és Deltbes Leó „A király mondta14 cimü operájá
nak táncrészeinél.

Arra való tekintettel, hogy az ünnepség délután 
őt órától éjféli tizenkét óráig tart s igy a közönség 
egy része kétszer is akarja élvezni az előadást, a 
rendezőség arra kéri a közönséget, hogy a jegy-szel
vényeket megőrizze, mivel később ezek a szelvények 
helyettesítik a jegyet

•• A  betyár kendője. Holnap, áldozócsütörtökön 
délután Abonyi lutjos tt betyár kendője cimü népszín
műve kerül színre a Népszínházban. Az előadás ven
dégszerepléssel lesz egybekötve, amennyiben Buzi 
Esófl szerepében Sugár Aranka, a budai nyári színkör 
iagia mutatkozik be a Népszínház közönségének. 
Drzse szerepében P. Lukács Juliska lép föl. .

••  A m agyar sz ín ész e t d iadala  F iam éban. A
magyar színészet jelentős diadalt aratott Fiúméban, 
a mi Krecsányi Ignác színigazgató hazafias érdeme. 
A magyar társulat előadásai zsúfolt házak előtt foly
nak, ami annál szebb diadala a magyar szinmuvé- 
szotnek, mert éppen most időzik társulatával Fiamé
ban Ermete Kovelli, a legnagyobb olasz színművész, 
akinek fellépései szintén zsúfolt házak előtt folynak. A 
városban kitűnő benyomást keltett hogy a magyar 
társulat tegnap küldöttségileg üdvözölte NoveUit és az 
olasz színészeket és este két óriási babérkoszorút 
nyújtottak át a színpadon Novetft-nek. Az olasz szí
nészek szintén küldöttségileg tisztelegtek a színkör
ben Krecsányi igazgatónál. Az olaszok szónoka lelkes 
szavakban ünnepelte a magyar sziumüvészetet és 
dicsőítette a magyar nemzetet, mely az olaszokat sza
badságharcukban segítette.

Egy fiumei táviratunk jelenti, hogy gróf Szapáry 
László fiumei kormányzó ma délben fényes ebédet 
adott palotá'ában a magyar és olasz színészek tiszte
letére. Jelenvoltak: Krecsányi Ignác nejével és leá
nyával, Novelli Ermeto nejével, Anday Blanka Tóvölgyi 
Margit Kápolnai Juliska, Békés Gyuia, Keszler Ede, 
Barikos Gyula, Ferenczy Károly és hat olasz színész ; 
azonkívül Gaal Tibor miniszteri tanácsos, gró: TFi- 
kenburg kamarás osztálytanácsos, Maylander podeszla, 
a két alpolgármester, Ossoinak Lajos és a városi szín
ház igazgatósága. A lakomán lelkes hangulat uralko
dott. A kormányzó előzékenysége városszerte a leg
jobb benyomást tette. Á távirat még azt a jelentős 
körülményt emeli ki, hogy a kikötőváros mindenkor 
kitűnő tavaszi állomása lesz Krecsányi társulatának, 
ami örvendetes hódítása a magyar színészetnek.

•• G róf Z ichy G éza Szatm áron. Szatmárról táv- 
iratozza tudósítónk: Gról Zichy Géza, a szatmári 
daiegvesüiet diszelnöke ma ideérkezett, hogy az egye- 
sü et részére írott Zene című nagyszabású müvét két 
estén személyesen vezényelje. A műsor összes számai 
egyébként az ő szerzeményei. A gróí Meszlenyi püspök 
vendége. Fogadására a pályaudvaron a társadalom 
előkelőségei jelentek meg és a dalegyesület lobogója 
alatt a hangversenyen közreműködő Összes női és 
lérfi énekesek. A művészt lendületes beszédben Jasko- 
vics elnök üdvözölte. A grói válaszában kijelentette, 
hogy a diszeinökségnek nemcsak méltóságát, hanem 
kötelességeit is ismeri és ez a tudat hozta ismételve 
Szatmárra. A hangversenyekre az összes jegyek 
elkeltek.

• •  L ed cfsk y  G izella  fe llép ése . Ledofsky Gizella, 
a Magyar Színház kitűnő primadonnája gyöngélkedése 
után holnap este lép fel A denevér operett Adél sze
repében. A művésznő kreációja nagy érdekessége lesz 
az előadásnak.

•• Major h an gversen ye a s  Urániában. Holnap, 
Áldozócsütörtökön délelőtt 11 órakor lesz az Urániá
ban Major J. Gyula hangversenye, melyben & csalo
gány-utcai tanitónőképzó énekkarán és az Urániának 
és a Pedagógiumuak zenekarán kivü több művészünk 
vesz részt.

•• Szlnóazházaeság. Dalnoki V ik tor, a Magyar
Színház jeles baritonistája e hónap 5-ikén vezette ol
tárhoz Kittben Koma Angéla kisasszonyt

•• Operaelőadás a T elefon Hírmondóban. Ma —
áldozó esütörtöKÖn — a Teiefoa Hírmondó a magy. kir. 
Operaház e óad A sál fogja közvetítem előfizetőinek szórakoz
tatására. E ladásra  kerül a Jancsi és Juliska, s utána a 
Babatündór ballet. melynek zenéje szinten hallható lesz a 
Hírmondón keresztül. Az. előadás délután 5 órakor kezdődik. 
Este a Telefon Hírmondó összes állomásain etyáityrene lesz 
hal ható egészen 11 óráig. A cigányzene átvitelt ZMdy Marci
nak az Emke és Koczó Antalnak az Eh te kávéházban játszó 
bandájának a muzsikája szolgáltatja.

M ŰVÉSZET.

□  A Nemzeti Szalon tavaszi kiállítására, — 
melyet ezidőszerint is nagy közönség látogat — oly 
nagy számmal érkeztek be a legjobb nevű magyar 
festőművészek képei, hogy a Szalon csak egy újabb 
sorozat megnyitásával adhat helyet a k' dlitásra szánt 
műtárgyaknak. Ezt a második sorom a harmadik 
teremben, hol most a ila^ai Müvásárlók Egyesülete 
által megvásárolt müvek láthatók, a Zichy-léle gyüj- 
teraénynyel és a nagy teremben elhelyezett magvar 
müvekkel együtt e hó 19-én délelőtt 11 órakor mu
tatja be a Szalon. A Csók István, Kardos Gyula, 
Grilnwald Bé a, Magyar-Mannheimer Gusztáv és Sziny- 
nyey-Merse Pál járőrökből álló bizottság pénteken 
dönt a beérkezett müvek lölött. de már ma is látható, 
hogy a második sorozatba több mint száz uj magyar 
kép kerül. Ezzel a sorozattal együtt mintegy negyed- 
lélszáz kép lesz látható a Szalón ez idei tavaszi kiál
lításán. A kiállítást o hó 18 ikán, szombaton mutatja 
be az igazgatóság a sajtó képviselőinek. A vemissageon 
az egyesület tagjai tagsági jegyeikkel, a családtagok 
a részükre kiadott tiszteletjegyekkel a nagyközönség 
pedig a rendes 60 fillér belépődíjért külön meghívó 
nélkül is megjelenhetnek.

T T O O M Á N T ,  U ÍO D A L O M .
O  M úzeum ok és  könyvtárak. Tegnap délután 

megalakult a múzeumok és könyvtárak országos ta
nácsa a Nemzeti Muzeum épületében. Az alakuló 
ülésén Berzeviczy Albert elnökölt Felolvasták mind. 
enekelŐtt a közoktatásügyi miniszter leiratát, melyjyej 
három évre megerősítette a tanács tisztikarát és tag
jait a következőképpen: Elnök: Berzeviczy Albert, 
előadó titkár: Porzsolt Kálmán, tagok: gróf 4ppow»i 
Sándor, dr. Ballagi Aladár, Beöthy Zsolt, Forster Gyula, 
György Aladár. Kuncz Adolf, dr. Kdei Károly, Rákosi 
Jenő, Thah’ Kálmán, gróf Teleki Géza, Tóth József és 
gróf Zichy Jenő.

Erre Berzeviczy Albert megnyitó-beszédet mon
dott, nagy vonásokban vázolta programmját

Kiemelte az országos tanács kiváló nagy fontossá
gát a nemzeti kultúra szó gálatában; hangsúlyozta, hogy 
a múzeumok és könyvtarak és egyéb kulturális gyüite- 
ménvek közül a nem állami intézmények lejlődését 
is szükséges biztosítani, hogy ne legyenek ezek ki
téve az egyéni ambioió véletlenének s biztosittassók 
azoknak is rendszeres fejlesztése, ezért egyesíteni kell 
az állam áldozatkészségét a társadalom tevékenységé
vel s a tudomány szak. érfia inak tudásával és tekinté
lyével; mindent nem szabad az államtól várni, de a. 
társadalom vábaira sem lehet minden terhet róni; az. 
erők aránylagos és együttes kihasználása feladata az 
őrs-ágos tanácsnak, melynek megalapítója és első 
elnöke Széli Kálmán volt. kit a kezdeményezés és ut-. 
törés munka’ának dicsősége illet, s kit eitörölhetetlen 
emlék fűz az országos tanácshoz is. Kéri első sorban 
elnöktársának, Fraknói Vilmos pöspöknek támogatását, 
kinek nagy tudományos szaktekintélyére és hazafias 
buzgalmára az országos tanácsnak nagy szüksége lesz, 
továbbá az országos fő felügyelő helyettes, Szalay Imre 
miniszteri tanácsos, az országos felügyelők és a 
tanácstagok bizalmát és támogatását elnöki állásában.

Fraknói Vilmos püspök meleg szavakkal üdvő-* 
zőlte a tanács és az orsz. főtelügyeiőség részéről az 
uj elnököt, aki viszont azt indítványozta, hogy Zichy 
Jenőnek jegyzőkönyvi köszönetét szavazzanak, araiért 
múzeumát megnyitotta a nagyközönség számára Por
zsolt Kálmán titkár több rendbeli jelentése után meg
választották a tanáos két végrehajtóbizottságát.

V ID É K .
— (N em zetiség i vita Brassóban.) Brassóból 

távira!ózzák. Brassóvármegve törvényhatósági bizott
ságának gróf Lázár Istváu ló ispán elnök ele alatt tar
tott ma ülésén Murcsianu interpellálta az alispánt & 
rendőrkapitánynak a román színek viselése ügyében 
hozott marasztaló határozata miatt. Az alispán azt 
válaszolta, hogv a rendőrkapitány köteles volt igy 
eljárni, mert egy miniszteri rendelet az idegen színek 
viselését kihágásnak minősíti, az alispán pedig nem 
vo»t jogosítva beavatkozni, mert a .elek az ítélet ellen 
nőm felebbeztek. A választ a közgyűlés a románok 
kivételével tudomásai vette. Ezután Háromszékvármegye 
ismert táviratát tárgyalták a nemzetiségi törvény módo
sítása tárgyában. A románok visszautasítást indítványoz
tak. A közgyűlés kimondotta, hogy jóllehet a nemzetiségi 
törvényt sokszor megsértették, de tekintettel a miniszterel
nöknek e kérdésben elioglalt álláspontjára, a három
széki feliratot a napirendről egészen leveszi azzal a 
megjegyzéssel, hogy az ezen felirat értelmében teendó 
törvényhozási intézkedést a méltányossággal és az örök 
igazsággal ellenkezőnek tartja. A főispán e határ rat azon 
része ellen, mely a hatóságokat a törvény megsértésével 
gyanúsítja és a teendő törvényhozási intézkedést ss 
örök igazsággal ellenkezőnek mondja, íelebbozést jelen
tett be. A gyűlés egy ebként rendben és osend- 
ben lolyt le.

SPORT.
FootbalL A Wiener Atletiksport Klub, mint 

jelentik, a M ^var Úszó Egyesületiéi Inap, május 16-án 
(áldozó üt <kön) mérkőzik Hljf iső legénye^ vei. 
A bócaiGA. b-.rdán este uycui árt negyt uöt p-.ckor 
érkeznek meg a nyugati pályaudvaron.

Letört Derby-favorit. M Jumping, báré 
Königswarter Hermann nagyhírű háromévese, mely 
máig erős favoritja volt a Derbvnek, munkaközben 
letört s ma délelőtt törölték az Alagi-dijbóL

Tavaszi lóversenyek. A holnapi napnak 
ismét van szenzációja. mely vörös betűkkel szerepel 
a turf-krónikában. A Károlyi Gyula emlékverseny dől 
el, a híres 40.000 koronás kétéves verseny, melyért 
minden esztendőben a legobb kétévesek indulnak, 
köztük olyanok is, amelyek nagy szerepre hivatottak 
verseny-karrierjük alatt. Ha a tárnának hinni lehet, 
holnap valóságos csodalovak lu’nak az értékes díjért. 
Még annyi Kincsem e és Tokióa soha nem volt aí 
istállóknak, mint most, úgy hogy ha csak a fele is 
igaz azoknak a híreknek, melyek az idei kétévesekről 
szárnyra keltek, akkor olyan finish lesz holnap, ami
lyenben már régen volt részünk. Az eddig látott lovak 
közűi Mesalliance, Couleur és Haladj kitűnőek, a „sö
tétek4 közül pedig a legiegcadáöább hírek keringőz
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nek Kissme, Ctókosaezzony, Incompatibilie é s  Tétováról. A  
versen y  g y ő z te s e  a ligh an em  Meealliance lest, Covlevr 
és Csókosasezony e lő t t  M eg lep etést Tétova o k o zh a t  
Szép le sz  a  göd i-h an d ik ap  is ,  n a g y o n  so k  ló  ló g  érle  
futni. A  h andikap  szér in t jó  k ilátása  v a n  Franctireur- 
nek és Davcnsbcrgnek, ha  J ía iieenak  n em  találna h o sz -  
bzu lenn i az  1600 m ét6r, k ö n n y en  m egn yerh etn é a 
v e r se n y t  T ip p ein k  a  h o ln ap i v er sen y re  e z e k ;

L Ssemere-istilU—Bohonozy istálló,
1L Kegyi—OmuSd.

IIL Daversbcrg—Franetirenr.
IV . MesaUeance— Coultur— Ctókosasstony.
N . F a ix — E e p i l j  I I .

* * W .-
V I. H i—Sazkia.

V II. Haati o—Sose S. '
É v e s  teU vér  e slk ó k  árverése v o lt  m a d é l

után a T attersallban. M ég ritkán  tanúsítottak is t id ö -  
tu lf.jdonosaink o ly  é lén k  véte lk ed vet, m int ez id én  és  
íg y  term észetes  h o g v  e g y e s  k iválóbb  p ed igréejü  c s i
kókért ig e n  n a g y  árakat fizettek . L egd rágáb b an  kelt  
el a  B o n av ista -L en k étő l szárm azó m én es it  j . L o ih a-  
riónak e lé ltesvéreért 33 300 koronát fizetett S zem ere  
Mik ós. u g y a n c sa k  a S zem ere-istá llóba  k erü lt a  B o- 
navista-Z anzibartól szárm azó sárga  m én csik ó  17.000  
k oron áért N a g y  v e r se n g é s  után b áró S p r in ger  
G usztávé lett 25 .000 k oronáért R om anéen ak  B o 
navista után n e v e lt  m én escsik ó ja . D andár lé ltest-  
vérét G aga  után  báró K öu igsw arter  H. vette  
19.100 k o ro n á ér t C setei H erozeg  Ottó tu lajdona  
lett Kara éd estes tv ére  13.000 koronáért, S an d w ieh  és  
Sebes lé lle stv ér e  P h il után 12.300 k oronáért é s  In lán -  
der télte6tvére K e g y n r  után 11.000 k o ro n á ért G our- 
mand lé ltestvéré t T im őth y  után báró H arkán yi A n d or  
vette 12 200 koron áért é s  W issen sch attn ak  B on avista  
után n evelt m én csik ó já t S ö llin g e r  R ezső  u r  11,600  
koron áért Ig en  o lc só n  2000 k oronáért vette m eg  báró  
H arkányi A n d or B o h ó  lé ltestv éré t P rím ás I I  m án .

E pizód  a  oslkóárveróeea. A  m ai n a g y  
csik óh citáción , m ely en  2 0 — 30.000 k oron án  k eltek  e l  
fejenkint az apró H arlin g  cs ik ó k , az árverés h ev éb en  
érdekes ep izó d  m ulattatta a  ló v ilá g  árverési h ié n á it  
E lővezetn ek  e g y  szép  k is  B on a v ista  c s ik ó t  Ö ssz e sú g  
erre e g y  ig e n  ism ert istá lló tn la jd on os a  trainerjével, 
azután a band ikap p errel, W aok erow  K á r o ly ija i, m ire  
ez utóbbi, a  kapott m eg b ízá s  alapján  e lk ezd ett lic i
tálni a osik óra. A  m ik or 13.600 koron án  tart W a ek e-  
row ab ban h agyja  báró S p r in ger  é s  P é e h y  A nd or a 
licitáoiót, u g v  h o g y  a  ő s ik é  a  h an d ik ap p eren  m arad. 
De mert tu dn i v a ló , h o g y  a h and ikap p er saját m agá
nak nem  v e s z  H arlin gek et, m egk érd ezte  tó le  az ár- 
verezó titk ár:

— K in ek  te tsze tt m eg v e n n i?
W ack erow  u r zavarb an  v an , n em  tud fe lelete t

adni, m ire od a m eg y  az ille tő  istá lló tu la jd on osh oz é s  
m egkérdezi t ó l e :

— M egm on d h atom ?
— H o g y n e ?  —  v o lt  a  fe le le t
Erre aztán  k ije len tette  a  h an d ik ap p er:
— Mr. A d r ien n ek  . . .
Mr. A d r ien n é, a 13.600 koronáé csikó boldog tu- 

la donosa p e d ig  nem  m ás, m int M eszlén y i A drien n é, 
a N em zeti S z ín h á z  m ű vészn ő je .

G róf K áro ly i G yula em lék versen y  eredm é
n y é t  mindazok, akik nem m ehetnek ki a versenytérre, lej- 
hamarabb ca legm egbizhatóbban a  Telefon Hírmondó utján  
tudhatják meg, m ert a Hírmondó kiküldőit tudósítójának te- 
leíonjet -n tése  alapján közvetlenül a  verveny Jeiutása után, 
valamint a  többi futam okról ia két versenyk én t azonnal résa- 
tetea tudósítást olvastat fel. A versenyeredm ények felö lve, 
sáséra k étszeres riadójellel hivja fel előfizetőinek figyelm ét a 
Telefon Hírmondó.

TÖ RVÉNYSZÉK .
§§ Ü g y v é d e k  h a rea . Ism eretes az az e lk e se re 

dett, k é s b e g y ig  m en ő  haro, am ely et k ét fő v éro s i ü g y 
véd, dr. Szörényi L ip ó t é s  ifj. Draskőczy M iklós v ív 
nak e g y m á ssa l. A  v is z á ly t  k özöttü k  e g y , a  v o lt  
C irkvenioa R észv é n y tá r sa sá r o ' 1 ’rh elő  k ö v e te lé s  k ifi
zetésének  m eg ta g a d á sa  id ézte  e lő . E z t  a 1. "etetést 
dr. S ző rén v i Perotti Q- ■ ten or, t j  rvogyo
és dy. * d k  béc*-' . . ... . . n ev éb en  k ari 1
k u u elte in i a  lu ru ó telep  nj tu la jd on osétó l, J ó a se t  ló -  
hercegtől. D r. D ra sk ő c zy , a  fő h erce g  jo g ta n á cso sa  
azonban s e h o g y  sem  akarta lé tező  s  len n á lló  k ö v e te 
lésnek e lism ern i a  n evezettek  b otáblázott k ö v ete lésé t. 
Ér. S zö ré n y i erre p o lgár i perrel, m ajd b ü n fen y itő  és  
fegyelm i fe lje len té sek k e l tám adta m eg  dr. D rask óczy t, 
azt állítván róla , h o g y  a  főh erceget tévú tra  v ezette . E zt  
* “ e g g y a n u sitá st  dr. S zö ré n y i a  fő h erce g h e z  in tézett  
b eadványában  is  m eg ism éte lte , m ire dr. D ra sk ő c zy  
rágalm azás m iatt fog ta  p örb e e l le n fe lé t  A  b ün teíő  
járásb íróság  e lő tt ez  ü g y b e n  m egtartott e lső  lárg y a lá -  
aon dr. S z ö r é n y i b eje len tette , h o g y  dr. D ra sk ő c zy  
f j e n  ú g y  az ü g y v é d i kam aránál, m in t a z  ogu lin i*  
fiumei é s  b u d ap esti ü g y é s z s é g e k n é l m egtette  *  fe -  
gvelm i, i l le tő le g  e  b ü n fen y itő  fe lje le n té se k e t  E zért  
kérte ez en  ü g y ek n e k  e lin té z é sé ig  a tárgya lás fe lfü g 
g e sz té s é t  D r. D ra sk ő c zy  tagadta, h o g y  e llen e  dr. 
S zörényi i ly e sm i fe lje len tések et lett vo ln a . E rre  

Baumann tá rgya ló  a lb iró  nj határidő k itű zése  m el-  
lett_ kötelezte dr. Szörényit, h o g y  iga zo lja , h o g y

ezek et a  fe lje len tések et m egtette . M a v o lt  ú jabb tár
g y a ié *  ezen  ü g y b en . D r. S zö ré n y i iga zo lta  a  le j e le n 
tések  m egtéte lét s  b ejelen tette, h o g y  a fő ü g y é s z  e llen  
az u dvari b íróságh oz k eresete t adott b e a  k i n em  
fizetett k ö v e te lé s  iránt. D r. B aum ann alb iró tu dom ásu l 
v é v e  a  b eje len tések et, a  tárgya lást elnap olta  a bűn 
ü g y i fe lje len tések  ü g y é b e n  m egind ított v iz sg á la to k  
jo g é r v é n y e s  b efe jezésé ig .

N y ilt té r .

SZ0L1VAI
G Y Ó G Y V Í Z  .

WvUd htttan : Aősjnrőrfjr, Aó/jrnar, offA -orA e/egrséff, r « » e -  
6 « /o lr n  A/, pyofM O f, to r o k ,  tü d ő  6 0  a k g r b k n fá lm á k n á l.  
Megrendelheti: forr&abérióaéynél Sxo lyvás (B«r»gmeg7«).

Budapesti főraktár : VZu., Karepaat-a* 1L X. esa.

ÜVEGKESZLETEK finom abb k
é* leg-

ki vitelben
minden árban.

VÍVKO/IK vetoncei, francia és  angol kivitelben, falra, 
™ KJa K SK v JCm kandalló fölé és  töltette aztalra.

CSILLÁROK és  I égsz estre.

R ő g i  e s i l l ú r o l t  n t í i l a k d t d s a .

G I E R G L  H E N R I K
B u d a p e s t ,  IV., V á c i-u tc a  lg .  T e le fo n  1 0 - 9 0 .

Lí m ImpM
kS.se

A RsMtsl savasysviz 
tyofyzzsr fefSIsmlhaUtlaa hatása . .  
és Mlásratnál, sz isanaervak hurutjainál 
■éj-és lópbajokeil, ás kMósóesesáltó'

" .A  Tsslpsl fsrrás bottal ve- 
».itv» kitűnő üdrtóitsá 
. i  e ih t m m  siise-.a  _  _  

ÍTékuíy -

ia v a n y u v iz
M e ze i Antal

hirdetési és előfizetések felvételi irodája ezentúl

IV, kér., Eskd-ut 5. sz .
__ (<* —

H ir d e té se ik  és e lő f iz e té se k  f e lv é te le  a világ ő s s ie s
lápjai lészérs e r e d e t i  á r a k é n .  

K ő lt » é p -v « e é » e > ls  ld v é u u s k r a  ls s ^ y v n .
N a g y  választók b e l- é s  k ü lfö ld i politik ai, szép irodalm i- é s

•  d iv a t la p o k b a n .
T e l e f o n  « U .  ---- - T e l e f o n  ö l i .

' T á r s .
Egy üzem ben levő é s  ig en  jó  forgalm ú ipárvállsláthoz. m ely  
»0°/« kim utatható tiszta  hasznot jöved elm ez, az üzem  m egna. 
gyobbitáss céljából társ kerestetik  5000 frt betéttől. Papír 
szakm ában jártasak előn yben  részesülnek. Komoly reflektánsok  
kéretnek ajánlataikat ,H . 6000" alatt a  kiadóhivatalba.

(As S revát alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

-T Á V IR A T O K .
B é o s  m ájas 15. A z  elh u n yt S o h les in ger  h e ly e tt  

m a a kcrcsttényszo^filista dr. Heilingtrt vá lasztották  m eg  
n a g y  tö b b sé g g e l re ich sra th i k ép v ise lő v é .

I . f i  t g ,  m ájus 15. A k irá ly  „ z  o le sc z y o e i tű z-  
k á r c sc  . ... . . .a  P'" k oror ajándékozott. A  h elytartó  
u gyan erre  k  cé lra  10.000 koronát u ta lván yozo tt ki.

T s p l l t z - B c h S n a a ,  m ájus 15. A  p orce llán m u uk á-  
so k  a  B lo c h -fé le  g y á rb a n  k im ondták é s  m eg k ezd ték  
a sztrájkok.

A s  o t z f a d k  o z a t o r n k jk v k t lk t .
B é e s , m ájus 15. A  képviselőház csatomailgyi bi

zottsága m a d éle lő tt  m egk ezd te  a v iz iu tak  ép íté sérő l 
sző lő  tö rvén yjavasla t tá rg y a lá sá t Mtnger főe lőad ó  
rész le tes  je len tést tett a  törvén yjavasla tró l é s  b eje len 
tette, h o g y  a  tö rvén yjavasla to t a  k orm á u y n y a l e g y e t
értőén  akként fogják  m ód osítan i, h o g y  o ly a n  ren d el
kezést vesznek le i a  törvén yb e, am ely  szer in t b izo n y o s  

▼ irszab ilyozásdk ra é s  csa torn ázások ra  75 millió koro
náig terjedhető ö s sz e g e t  ford íth assan ak .

Wotf b izalm atlan ul fogad ja  a ja v a s la to t  A  n a g y 
n ém etek  szere tn ék  eb b en  a k érd ésb en  a  tartom án y-  
g y ű lé s e k  v é lem én y é t  i s  m egtu d ni, m ert a  tartom án y-  
g y ű lé s e k  a tervek  h a sz n o ssá g á t ta itom án ya ik  k ere té
b en  job b an  m eg- tudják Ítéln i. M eg  k e ll h all

gatn i a z  e g y e s  tartom án ygyü lézek  vé lem én y ét és  
osak  azután  k e ll a  k özp on ti parlam entn ek  a  
m ár tisztázott tervek et tö rv én y esen  m eg a la p íta n ia .

H a ez ek e t a z  in d ítván yok at a  parlam entb en  el
vetik , ak k or a n agyn ém etek  az  ép íten d ő  csatornák  
sorren d jére n é z v e  fog n a k  in d ítván yok at ten n i é s  p e
d ig  azt fogják  k íván n i, h o g y  e lő sz ö r  a  D u n a — O dera- 
csatorn át ép ítsék  k i, azután  ezt k ö ssé k  ö s sz e  a  K özép -  
E lb ával, utána ép ítsék  k i a  D u n a— M oldva-osatornát 
é s  esak  azu tán  a teljum oktalan lengyel o sa torn á t  
E zz e l az in d itván yn ya l az a cé ljok , h o g y  a  le n g y e l  
csatornát m int m erő gab on au tat te lje se n  m eg h iú sítsá k

K oerb er m in isztereln ök  k ijelen tette , h o g y  a  lo -  
ly a m sza b á ly o z á so k  k eresztü lv ite le  a z  ed d ig in é l g y o r 
sabb  tem póban  fo g  h alad n i. K éri a  ja v a s la t e lin tézésé 
n ek  tám o g a tá sá t

A  b izo ttság  e g y h a n g ú la g  elhatározta , h o g y  b e le 
m eg y  a ré sz ltes  vitába.

Ennek folyamán Mastalla és Sehreiner fel
említették Hieronymi volt magyar belügyminiszter 
bestédét, melyben kiemeli az osztrák csatornák 
nagy jelentőségét a magyar gabonakivitel szem
pontjából. Hieronymi ezt a hasznot évi 50—6 0  
millió koronára becsülte és átért helyen való volna, 
tárgyalásokat indítani az iránt, hogy iiaoyarcrrstág a 
csatornák kiépitétéhet és jfcülonosen az esetleges Duna- 
Moldva csatorna létesítéséhez hottájáruljon. Ál 
csatornák közelebb hozzák egymáshoz Magyar- 
országot és a Balkánállamokat és attól kell tar
tani, hogy nagyobb termés esetén káros hatás 
áll elő a gabonaár alakulására. /  •'

A s  e lű z ö tt  é s  v i s s z a t é r t  g r ó f .
P á r ia ,  május 15. Lur-Saluees gróf, akit az. 

állami törvényszék hazaárulás miatt in contuma- 
ciam elitéit volt, visszatért Párisba és Falliéres-j 
hoz, a szenátus elnökéhez levelet intézett, amelys 
ben azt mondja, hogy lakásán az állami törvény
szék rendelkezésére marad, hogy újabb tárgyalást 
eszközöljön ki ama kérdés ügyében, hogy melyt 
oldalon állanak ama összeesküvés szerzői, umelyj 
Franciaországot fenyegette volt.

P á r ia ,  május 15. Mint a Havas-ügynökségi 
jelenti, a rendőrprefektura egy kérdésre közölte, 
hogy gróf Lur-Saluees-t ma nem fogják letartóz-j 
tatni. A kormány foglalkozik a gróf Lar-Saluoe« 
visszatérése által adott helyzettel és megfontolás! 
tárgyává teszi azt a kérdést, hogy az ügyet njnu  
az állami törvényszék elé vigye-e? .

V  A  d é la f r ik a i  s z a b a d s á g h a r c .
L o n d o n , május 15. A Daüy Telegraph pro-’ 

fóriai jelentése szerint a boerok ellenállása még 
csak nagyon rövid ideig fog tartani. Erejük telje
sen megtörött. Ezzel szemben a Afomnuj Post azt 
jelenti, hogy a boerok legközelebb nj csapatokat 
szerveznek. Boiha vezérlete-9000, Dewet alatt 5000,’ 
Dtlamy alatt 1500, halon  és Herttog alatt 4000 és- 
FcucAcr alatt 1800 ember lesz. 1

Brüsszel, m á ja s  15 . .BoíAdnC fo n to s  mcg-( 
b íz á ssa l u tazik  K riigerh ez . Á llító la g  K itch en erj 
le v e lé t  h ozza , am ely b en  az a n g o l v ezér  k ed v ezd  
b é k e fe lté te le k e t ígér , h a  a  b oerok  a zo n n a l le-' 
te sz ik  a fe g y v e r t

A  k h l n a l  b o n y o d a lo m .
K öln. m ájas 16. A  KSln. Ztg.-nzh azt jelentik 

PekingbőL. h o g y  a k h in a i k orm án y  n em  fo g  k ifo g á s t  
tenni a  450 m illió  Iáéi kártérítési ö s s z e g  fize tése  e llep j

L o n d o n , május 15. A Ttmesnak azt jelentik' 
PekiDgből, hogy a követek nem fogadhatják el a  
khinai válasijegyeéket, -

K özgazdaság i tá v ira t .  g f é  - -

Bew T ork , m áju s 16. (T srm óep fted e.) (Záriat) 
Gyapot: N ew  Y ork ban  h e ly b en  ÍA V u f. júniusra: 
7.66  (7 .61). A u g u sztu sr a  7 .29  (7 .2 6 1 N ew -O rlean sb an  
h e ly b e n  7 .* /n  (7 .’/» ) .  — Petrólomn.- S tand  w h ite  N ew | 
Y ork ban  7 .— (7 .— ). S tand  w h ite  P h iled elp h iA b an  
6.95  (6 .95). R afined in  C ases 8 .— (8 .—). C red it  
H alanoes at 011 C ity  1.07 (1 .07). — Zsír: M’c s te m  
steam  8 .25  (8 .25). R oh e ős B ro th ers  3 .35  (S.35a — 
Tengeri iránvzata  sz ilá rd . — M ájusra 5 1 ,— (6 1 .—t i  
J ú liu sra  49 •/» (ée.'Z íj. — S zep tem b erre 49 .— (48 .‘/4)ú 
Buta irányzata  ig e n  szilárd . P iro s  ő sz i h e ly b en  82 .'le.' 
(82.*/»). M ám sra 8 1 .’/« (80. Vt). J ú n iu sr a  — j
( - . - ) .  J ú liu sra  78.Vt (7 7 ,’Zs). S z e p t -r e  76 .‘Zs (7S.'/4>,» 
G abona szá llítá s i dija L iverp oo lb a  1 .— (1 .— ). — . 
K M :  ía ir  R io  7. sz . 6.>Zt (6.'Z<). M ájusra 5 .20  (6.20Kt 
A u g u sz tu sr a  6 .40  (6 .46). — Liszt: ü p r ip g  W h ea t  
eeare 2 .60  (2 80 ). -  Cnkor: 3.«/< (3 ,’Zi). —  0»:  26 .80  
(2 6  62). -  A á s ;  1 7 . -  ( 1 7 . - ) .  -  (A  zárójelben léTŐ 
szám ok  a tegn ap i árakat je lz ik .)

O h le a g o , m i u s  15.(Terménytizsdt.j(Záriai.')Biua} 
irányzata  ig e n  szilárd —  M ájusra 71,*Z« (7 0 .’Zs). JuL-raJ 
7 1 .‘Zl (7 1 .— ). lengem irányzata  ig e n  sz ilá rd  — M ájusra  
6 8 .— (6 2 .— ). — Zsir: M ájusra 7 .9 0  (7 .90). — ;
J ú liu sr a  7 .90  (7 90), — Szalonna sb o r t olear 8 .20 ’ 
(8 .20 ). — Sertéthne: M ájusra 14 .67 (14 .62). — (A t  
zárójelben lávő számok a tegnapi árakat jelzik.) '
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K Ü L Ö N F É L É K
Hangtalan bánat

A bánatnak oly sok megrázó hangja van:
A legtöbb bú m égis úgy vész el hangtalan.

És törjön bár a  panasz harsogva e lő :
Mégis több az, m it elhallgat a szenvedő.

A fájdalom ból sok szomorú dal fa k a d :
ó ,  de több az, ami a  húrba’ benn marad,

S oly sok könny szól kínról, nyom orról szüntelen  
() de több az, mit el nem  sírunk sohasem  . . .

V e sz e le l K&xoly.

-f- A törvén yszék i e lnök  eobolyprém je. E cim
alatt mulatságos históriát beszél el a Matin a párisi 
életből. Volt egyszer egy törvényszéki elnök, akinek 
gyönyörű le esóge volt. Ám az elnök ni, mint nagyon 
elíoglalt ember, sem elég időt, sem elég figyelmessé
get nem szentelt fiatal nejének. Elég az hozzá, a há
zaspár baráti köreiben csakhamar arra a tapasztalásra 
jutottak, hogy a térj szeretőt tart s a nőnek szintén 
van kedvese. Egészen mindennapi dolog! Minden oly 
simán ment egyébként, amint csak lehetséges. Alig van 
modern házasság, ahol a hallgatólag akceptált házas
ságtörést nagyobb közönyösséggel fogadták volna. Az 
asszony kedvese, aki a férjnek természetesen jó barátja, 
szintén házas ember. Megtörtént nemrégiben, hogy 
az elnök ur bájos feleségének nagyon megtetszett egy 
coboíyprém-boa s mindenáron meg szerette volna 
szerezni. Á coboly az elmúlt télen nagyon divatos 
volt. Senki sem fogja kétségbe vonni, hogy ez Állat 
szőrméje egy szép asszonvi fejnek a legtölségesebb 
keretet nyújthatja. Am amit az asszony akar, nem 
akarja mindig egyúttal a férj is s az asszony jól 
tudta hogy az ura sohasem fog 300 Lajos-aranyat 
á’dozni, amennyi a cobolyprém megvételéhez löl- 
léilcnül szükséges volt. A kedveséhez fordult tehát, 
aki mint gavallérember, szó nélkül átadta a szüksé
ges összeget. De ez még nem volt elég: hogy a pré
met viselni is lehessen, felvilágosítással tartozik az 
arának, hogy honnan szerezte. Végre is a férj mégis 
csak lérj, főképp, ha azonfelül törvényszéki elnök is. 
ö a látszatot legalább meg kell óvni. E végből módot 
kellett kieszelni erre.

— Mi sem egyszerűbb ennél, — mondta az asz- 
szony kedvese — én majd egy tárgysorsjáték-jegyet 
erőszakolok rá az uradra s aztán majd bebeszélem 
neki, hogy megnyerte a nagy nyereményt Ez pedig 
a cobolyprém lesz.

A mód megfelelő volt s mindjárt hozzá is fogtak 
a kiviteléhez. A törvényszéki elnök 20 frankot áldo
zott a barátja által ajánlott sorsjátékra s osakhamar 
azt az örvendetes értesítést kapta barátjától, hogy a 
főnyereményt megnyerte. Az értesítéssel egyidejűleg

R E G E N  Y.

Ciné mintye.
—  REGEMY. —

Irta : D Ó Z S A  E N D R E .
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Talán elég hosszú lesz életem, hogy meg
szerezzem a Baeó címer fölé a hét- vagy kilenc- 
gombu koronát. Tetszik az alku urneskAm ? Igj meg
marad az ön becsülete, megtisztul az enyém. A családi 
névre nem gyalázat, hanem újabb zománeozás 
vár bennünk a Bacó-Bergerekben.

P.ieó töbadnagy megfordult s mielőtt Ber
ger védekezhetett volna, teljes erőből jobbról is, 
1 álról is pofon vágta. Az álarc jobbra, Berger 
balra hullott alá. Bacó felálott, kiegyenesedett, 
felcsendült azelőtt elfojtott hangja :

— Jegyezd meg nyomorult zsidó, én Bacó 
vagyok, de genero Zandirhainl

— En meg Berger vagyok, de genere Izrael, 
mondta Berger telülve a földön s tartogatva, si
mogatva vörös arcát, hol egyik, hol másik ke
zével.

A szolgák meg akarták ragadni Bacót, de 
az fenyegotÖ mozdulatot tett; mégis Összeszedve 
bátorságukat, rárohantak, Borger azonban vissza
rendelte őket

— Hagyjátok el családunk ősét, én is lehe
tek még do genere Zsndirhám, akkor majd vissza 
pofozom. Baeó töbadnagy ur, ön még meg gon
dolkozik. Az alku áll. A pénz készen bármely 
pillanatban. De a  detonációra már csak két napot 
adok. A viszontlátásra pár óra múlva. Egy koosi 
hajtson elő, vigye ö nagyságát haza, portás fizesso 
ki, kiabált le Berger. Bacó fáradtnak érezte ma
gát, kábult is volt még a sok italtól, szinte ön
tudatlan megszokásból vetette magát a kocsiba, 
megmondta lakása címét, aztán elhajtatott

természetesen megkapta a csodaszép eobolvprémet is. 
A szives olvasó persze azt hiszi, hogy a férj a drága 
prémet, mint ahogy a szerelmesek képzelték, a fele
ségének fogja ajándékozni, óriási tévedés! Egy tör
vényszéki elnök nem olyan szamár 1 Az elnök nr 
óvakodott attól, hogy csak egy szóval is említse neje 
előtt a nyereményt e a gyönyörű boát kedvesének 
ajándékozta.

E lehet képzelni, milyen aroot vágott ehhez a 
két szerelmes.

•
4- V lrg llin z  szobra. A z Aeneas szerzőjének 

szülővárosában, Mantuában közelebb szobrot emelnek. 
A terv nem nj. Már az ókorban a Piazza Érben volt 
Virgilinsnak szobra, amelyet Galeazzo és a Gonzagák 
között való háborúskodásban elpusztítottak és a folvóba 
doblak. Do Mantua oly büszke volt szülöttjére, hogy 
a középkorban Virgilins arcképével érmeket veretett 
és 1250-ben a Patazzo della Ragionen márvány-emlék
táblát helyezett el, amelyen a költő reliefszobra alatt 
ez állott:

Virgilius Mantuanus P oetarum Clarissimüs.
A most felállítandó szoborra a bizottság már 

100.000 lírát gyűjtött, tehát az emlék felállítása csak 
rövid idő kérdése.

•
4- A m ükrltiknz. Azok a festőművészek, akik 

most a londoni Királyi Akadémiában állítottak ki, 
többé-kevésbé sikerrel állották ki a kritikusok véle
ményét, de egy kritikus sem vette őket elő annyira, 
mint a The Tatlor and Cutter cimti szabászati lapban 
egy szabó. A rettenetes kritikus előtt senki setn 
képez kivételt Azok a művészek, akik nadrágokat és 
mellényeket úgy állítanak ki, mintha egy darabból 
volnának, — lesújtó Ítéletben részesülnek. Az arckép
nél a megszólalásig való hasonlatosság nagyon helyes, 
hanem szerinte a fődolog mégis csak a kabát.

„Az igazán elfajnlt Ízlés — írja a kiállítási kri
tikus a The Taitor and Cnííerben — egészen uj ideákat 
teremtett. így például hálóknbátokat, amelyek a háton 
nincsenek összevarrva; mellényeket, amelyek fent két 
gombbal vannak ellátva, alul meg egyetlen egygyel 
sem; nadrágokat, amelyeken semmi gomb és semmi 
gomblvnk. Ferdeszabásu kabátok tucatszámra látha
tók. A felhajtott njjn kabátok szélükön ki vannak 
hímezve és olyan hatalmas gombok vannak rajta, 
amelyek éppenséggel nem illenek bele a sokkal 
kisebb gomblyukakba," „Reméljük — folytatja tovább 
a rettenetes kritikus — a jövőben ilyen munkákat 
nem fog a zsűri elfogadni, mert ngyan melyik mű
vész az, aki szerepét rosszal álló ruhában merné 
játszani ?“

•
-j- öngyilkosok nemzetközi etattiztlkája. Egy

angol orvostudományi közlöny kimutatja, bogy Európa 
államaiban és az amerikai Egyesü.(-Államokban mlit-

. r:
A nyirkos őszi levegő nem józanitotta ki 

Bacót. Zsibongott valami a tejében, ami sértette 
is, bántotta is. Efezte, hogy valami erős össze
ütközése van a megtörtént dolgoknak mindazon 
fogalmakkal, melyek lelkében súlyosabbak mngá- 
nál az életösztönnél. Do gondolkozni nem tudott. 
A vezető fonalat, mely a tegnapot a mával össze
köti és a holnapra vezet, végképp elvesztette. 
Mint egy darab tárgy, melyet mesterséges eszkö
zök hoznak mozgásba, csaknem kihullott a ko
csiból, mikor szegényes lakásárn érkezett. Még 
hallotta, mikor a kocsis a kaput nyitó asszony
nak odaszóllott:

— Hívja az urát asszonyom, mert egyedül 
he nem viszi a szobába, addig támaszsza a kapu
hoz, majd én segítek tartani, aztán hárman csak 
lefektetjük valahogy.

Úgy érezte, hogy le is fektették. Azután 
nem érzett semmit. Minden emlékezése mindon 
képzelete, minden érzése elzsibbadt . . . mélyen 
elaludott.

* *

Mig Bacó főhadnagy a kopott, szegényes 
szobában, melyet egy Örmény szatócstól havi 
bérbe birt — érzéketlenül feküdt, a Berger otablis- 
semeut lelett a második emeleten berendezett fé
nyes termekben két teljesen ellentétes női lelki 
világot felrázott és betöltött daliás alakja.

A szép Bergerné még mindig a vörös dominó
ban, leeresztett feketo hajával boudoirja kerevet- 
jére dőlve, izgatottan rágta körmeit s újra meg 
újra átgondolta, a mit tett. Nem találta meg 
sehogy, a mit tenni szándékozik. Erezte, hogy 
szonvodélyo Bacó iránt meghaladta azt a mesgyét, 
melyot neki, mint az üzlet legpompásabb kirakat- 
beli árucikkének mindenkivel szemben meg kell 
tartania. Tudta, hogy a grólné és lovagja előtt 
vesztott abból a  foglalatból, melyet számára a 
boldog családi élet eddig mindenki előtt tüntető 
fitogtatása biztosított. Az odaadó hűséges feleség, az 
akarat- és Szeszélynélkúli asszony, a boldog

den egy millió lakosra hány öngyilkosság esik évente. 
Az évi átlagot az 1801-től 1890-ig terjedő bárminő 
éves ciklusnak főösszegéből állapítván meg az ered. 
tnény e z : Legtöbb öngyilkosság Szászorszigban tör
ténik, egy millió lakosra 333 öngyilkos esik. Utána 
következik Dánia 2B9 azután Franciaország 212 és 
végül Poroszország 204 öngyilkossal, minden egy 
millió lakosa után. Ezek járnak az öngyilkosságok
ban elül. Az ellentétes véglet, vagvis az a föld, ahol 
az öngyilkosság sokkal inkább a ritkaságok közé tar
tozik: a földnek tnlsó oldala, vagyis az Egyesült. 
Államok. Itt ugyanis minden egy mdlió lakos közül 
évente csak 28 lesz öngyilkossá. Emelkedő arányban 
következik u tána: Olaszbon. ahol 60 Norvégia, ahol 
66. Nagybritánnia, ahol 78, azután Belgium, ahol 100 
öngyilkos akad egy millió lakos között, E két véglet 
közé beleilleszthetjük a magyarországi aráuyszámot 
is. Nálunk, a legnlóbbi évek átlaga szerint, minden 
egy millió ember közül 184 lesz öngyilkossá.

•
A« állatvilágból. Milne Edvárd párisi pro

fesszor a La Natúré cimü folyóiratban loirjk. hogy & 
Jardin des Plantesba,n két példány khinai liilemile tar
tózkodott, mind a kettő nős’énv volt. A két madárba 
jól megszivelte ugyan egymást, azonban egyik sem 
mutatott a másik iránt különösebb vonza mát. Egy 
napon egy nagy, szürke kardinális az egyik kis Üte
műiével veszekedést kezdett. Annyira goromba volt a 
nagy, erős madár, hogy először egy jó csomó tollat 
tépett ki gyengébb ellenieléből, azután csőrének 
egy hatalmas ütésével eltörte a lábát Fáradtan 
és remegve, csak nagynehezen hurcolta magát 
idő b tova a kis sebesült. Mikor ezt meglátta 
egészséges testvérkéje, éjjelre szénából és lüból 
puha fekhelyet készített számára, majd ő is mel
léje ült, egyik szárnyát reászoritotta és igy me
lengette őt egész éjiéi, kényelmetlen helyzetét egy 
pillanatra sem változtatva meg. A kis beteg, mely 
sebesült libával nem volt képes az ü'őpálcikán tar
tózkodni, nyolc nap múlva elpusztult Pajtása vigasz
talhatatlan volt, leült egy’ sarokba, fejét lehorgasztolla 
és nem nyúlt többé a táplálékhoz. Nemsokára ő is 
belehalt nagy fájdalmába.

Ha a lélektani okot keressük, amely a jószívű 
madárka tettének indítója volt. akkor azt — Milne 
szerint — megtalálhatjuk a széna omérzésben. De 
nemcsak Milne. hanem a természettudósoknak egy 
jó része is a mellett van manapság, hogy az állat
világnak egy nagy részében magasabb szellemi 
funkciók működnek közre egyes cselekedetük vég
hezvitelénél.

•
4- Föloacrélt holttest. Hogy a tetemnézők ás 

halottas házak eeontoru anyagának kezelése körül nem
csak a rémregényekben fordulnak elő rendellenessé
gek, ennek egyik bizonyítékát szolgáltat a * kővet
kező friedrichshaini eset Martini takácsmester * fried-

anyn, ki csak gyermekében szándékozik élni, az 
alázatos vallásos spanyol zsidó nő, ki nem törő
dik a világ nyegleségeivel, a társadalmi élet kí
sértéseivel, szóval az egész gondosan megállapított 
programm mind oda lett Legalább ezek előtt 
menthetetlenül oda. Mégis ez nem aggasztotta. 
Sokkal inkább kezében érezto a felsőbb társada
lom e pillangóit, hogysem feszélyezni tudlák 
volna. Do félni kezdett önmagától. Azok a pillan
tások, melyekkel Zoe Bacót felkereste, az a 
kisugárzás, melylyel Zoenak Baeó egész lényo 
visszafclelt, kínozta, marcangolta szivét Hogyan f 
Ez a leány, ez a komédiás gyerek, akinek fogan
tatásától fogva egész életo nem egyéb, mint egy 
lázas szenvedély, szerelmet érezne és szerelmet 
támasztana fel? Ez a kiválasztott eszközo 
a gyűlöletnek, a fertővel csaknem szomszédos 
orgiákban tisztán marad és ahelyett, hogy hiva
tása szerint pusztítana, mint a vészes fergetee, 
magának is és másnak is édes álmokkal át meg 
át szőtt világot teremt ? Mig ő maga a tisztesség 
teljos látszatával, nem bir szivében egyetlen fény
sugár!?. .. Mégis . . .  de nem. Az is csak egy vil
lám, molyot Bacó iránt érez. Felcsillant, égetett 
ós elötto és utánna nem maradt más, mint a 
szürkén gomolygó feliegok. Hat élet ez igy? Piá
dig neki élni kell. A vér, melyet 300 éven át 
faja híven megőrzött, ott fejlődött Spanyolország 
titokzatos szenvedélyes lcvegőjél en. Még ő mnej 
sem ismeri magát, do érzi, hogy gyűlölni tud. Ö 
volna hát n gyűlölet önkénytclen eszköze, ki az 
előkelő társadalom léhaságainak gyümölesozöleg 
való kihasználására a rideg számítást nemzedékeken 
át leörököltc, ki n könnyelmű gyönyörök eszközé
nek önkényt vállalkozott?

Rodvitz grófné jutott eszébo, a gleceer, mely
nek feléjén ott csillog az örök fehérség. Amely 
maga körül hódolatot, bámulatot teremt, pedig 
belsejében ég a  fekete szén, iránytalanul kiszá
míthatatlanul, do elfojthutntlauul tovább.

(Folytatása következik.)
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riohshaini k órh ázb an  m egh alt é s  a  tem etésh ez  szü k 
séges pén zt a  halottnak  B er lin b en  tartózkodó fia táv
iratilag küldte m eg  a k órh áz iga zg a tó sá g á n a k . Mire a 
fia apja ravatalához m egérk ezett, a  k op orsó  m ár le  
volt s z ö g ezv e  é s  a b eszen te lés  m eg k ezd ő d ö tt E g y e 
s r e  tehát a  fiú m eg n y u g o d o tt abban, h o g y  a  oerem ó- 
oiát nem ak asztja  m eg. K ésőb b  azon b an , m ikor a 
koporsó m ár a s ir  sz é lé n  volt, h o ssza s  k ön yörgés  
otán m égis sik erü lt n ek i ráb írn i a  tem ető igazgatóját  
arra, h o g y  a k op orsó  föd elén ek  le v éte lé t elren d elje  és  
a gyászo ló  fiúnak m eg en g ed je , h o g y  e g y  buosuplllan- 
tást v essen  a halottra.

D e a lig  h o g y  a fek ete  a lk otm án y beb orító  tető-  
zetét leem elték , k id erü lt  h o g y  nem  M artini tak áes-  
nester fek szik  a k op orsób an  hanem  — e g y  n ő  holt
teste van o t t  T erm észetes, h o g y  e fö lfed ezés  órületeg  
zavart és  határtalan m egb otrán k ozást id ézett e lő , ső t  
a közfelháborodás ak k or  sem  ért v é g e t  m ikor k id e
rült h o g y  m e ly ik  az a m ásik  k op orsó , m elyn ek  ha
lottját em ezév e l té v ed ésb ő l fö loserélték .

*
+  V ilá g ító  v irág . A p áris i k ertésze ti k iá llítá

son sok  esod álója  ak ad  m ostanáb an  e g y  virágfajtán ak , 
amelynek az a k ü lö n ö s  tu la jd onsága  van , h o g y  v ilá 
git A csod ás n ö v én y t io sz fo r esz k á ló  orchideának  
hívják. Ha g y ö k eré t  v a g y  szárát m egn ed vesitik , k ék es  
lényt sugároz.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adónk Tissza. —

OféUa. A  barna archoz il lik  az é lén k  sz ín , ezt 
szokták m ondani, h o lo tt a  p iros  m eg  az aran ysárga  
oem m inden b arnának  á ll jő . A  b á rso n y o s  szem ű  és  
finom arebőrü b arn ákh oz leg job b an  il lik  a h a lv á n y 
kék. a khtnai ró z sa sz ín  é s  a  b leu  p erven oh e. E  sz ín ek  
hatása a finom  barna a rcok h oz a ré g i p asz te ll-k ép ek re  
emlékeztető A z  o ra n y sző k e  é s  v ö r ö se s  sző k e  szép 
jegek arcához leg jo b b a n  illen ek  a k ö z é p s ő in e k : 
i  pensée, sm aragd , ru b in  é s  ib o ly a . A z  ille tők n ek  
rendeson o ly a n  ü d e a rcszin ü k  van , h o g y  ez ek  
u  ellen k ező s z ín ek  bám ulatosan  il len ek  arcbő
rükhöz. A  k ev é sb é  é lén k sz in ü  szö k ő  h ö lg y e k  a 
tseresnye- és  r ib iz li-p iro st k ed v e lik  és  a  k ék  
gzin m inden árnyalatát. J ó i  á ll m ég  n ek ik  a  h or-  
iensia d iák iét r ó z sa sz ín e , továb bá  az ú g y n e v eze tt  
Opheiia és  b a raek v irágsz in . A  Moniteur de la Mode 
cirr.ü francia d ivatlap  m in d en  sz ő k e  h ö lg y e t ó v a  int 
attól, h ogv sárga  rnhát v ise ljen . M ert a  sárga  sz ín  
többé k ev ésb é  em lék eztet hajuk sz ín ére . D e ba m ár 
a szőke egyálta láb an  sá rg a  toalettet ak ar fö lven n i, le g 
jobban teszi, ha  valam i é lén k eb b  sz ín n e l d ísz íti azt. 
A v ilágos g esz ten y eb a rn a  h aja  h ö lg y ek re  n ézv e  
a szabály n g y a n e z . A  g eszten y eh a ju a k n a k  legjobb an  
áll a k uk oricasárga é s  tü rk iszk ék . A  b a m v a ssző k eszé p 
ségeket leg job b an  em elik  az ú g y n e v eze tt  fedett sz ín ek , 
a szürke é s  h a lván yk ék . T erm észetes, h o g y  ö ltözk ö
désnél a  sz ín ek re az id ő  é s  az a lk alom  la m érvad ó . A  
színeknek sz im b o lisz tik n a  je len tő ség ü k  is  van . K eleten  
például a  f e h é r a g y á s z  sz ín e . V a ló sz in ü leg a z ér t vá la sz 
tották a fehéret g y á sz n a k , m ert az  ő sö té t aroszin ü k -  
höz a feh ér b izo n y o s  k em én y  hatást k e l t  É p p en  n gy , 
mint nálnnk, a  k au k ázu si faj v ilá g o sa b b  aroszinéhez  
a fekete. E n n ek  a  k é t  sz ín n ek  azon b an  máa sz im b o-  
liaztikns je len tő ség e  is  van . A  tiszta  fek ete  a  b ü szk e 
ség és  e lő k e lő s é g  je lk é p e , m ig  a feh ér  a  tiszta ságo t  
és ártatlanságot je lk é p e z i. L eg job b an  a p iros  sz in  van  
a v ilágon  elterjed ve. A  term észetb en  is  m indenütt 
megtaláljuk a p ir o s a t  Ott van  a m adarak é s  v irágok  
közt, épp en  n g y , m int az é g  fe lh ő in  é s  a  ten ger  fen ek én , 
piros a hatalom , a  m éltó sá g , a  n a g y sá g  sz ín e . A  
kék éppen  n g y  je lk é p e z i a  t is z ta s á g o t  m int a  fehér, 
de am ellett a jó sá g  é s  a  s z e l íd sé g  szim b ólu m a. A  
A kék a  fia ta lság  sz in e  s  áb rán dozásra  k észte ti az 
em bert A  sá rg a  a k ele tiek  k ed veltje . K ü lön ösen  
Khinában szere lik  é s  a lk a lm azzák  m ó d fe le tt  E z  az 
Iston sz in e  I — m on dják  a k h in a iak . — N em  o ly a n -e , 
mint a nap, m int az aran y  é s  m in t a  b n zak a lász  ? I 
Ez a három  p ed ig  m eg b ecsü lh ete tlen  k ín o sé  a v ilá g 
nak. — C sa k h o g y  a  sá rg a  sz in  je lk é p e z i a  g o n o sz 
ságot és  a  va d sá g o t is . T alán  azért, m ert a  le g k e g y e t-  
leuebb ragad ozó  á llatok  szőrm éjéb en  g y a k ra n  e lő 
fordul. V égre zö ld  a tavasz  é s  a rem én y  sz in e . A  
lerzsák , az arabok , a  török ök  é s  m in d en  m oham edán  
kedvelt é s  Bzent sz in e , m ert a  zö ld  a p róféta  k ed v en ce .

S za b a d k a . A z  ille ték es  k ö z ig a z g a tá si h a tóság  
k özvetítésével a  k é rv é n y  a  b e lü gym in isz terh ez  in té
zendő. M ellék eln i k ell a  szü le té s i és az  i l le tő sé g i b i
zon y ítván yok at A k érv én y re  e g y  koronás, a  m ellék 
etekre 30 filléres b é ly e g  ragasztan d ó . K isk orú ak  he

lyett az atya , v a g y  a tö rv én y es  g yám  folyam od ik .
Oa. I. Endréd- Ujmaior. B u d apesten  csa k  e g y  

olyan in tézet van, a X . k erü letben, az O rczy-n ton . 
llé ltóz tassék  e g y  le v e lez ó -la p o n  az in tézet ig a zg a tó sá 
gához tordulni. s z ív e se n  k ü ld en ek  róla p ro sp e k tu st

B. B. 1896. A  b iró  a  gy a k o r la t érte lm éb en  járt  
"> am ely szen tesítette  m ár ez t a  s z o k á s t

B, Oy. Ó-Becse. L . F .  c ím e  P álm a-utca  10. C ím 
k ése : n a g y sá g o s .

Soh. I. L ev e le  n em  v ilá g o s , m ert a  p erelt ö s sz e g  
nem  tűnik  k i. E z p ed ig  lé n y e g e s  a k érdés e ld ön tésé 
n él S z ív esk ed jék  tehát az  e se t  le írása  k ap csán  ez t is  
m egírni.

B. E. Allios A  bank h ázat B u d ap esten  k e ll p e 
reln i, de ü g y v é d  a lig h a  válla lja , m ert az ö s sz e g  
ig e n  k icsi.

V it á s  k á rd ó s. A z  ön  barátja a  harm adik  sz e 
m ély ivel sem m i ö sszek ö tte tésb e  sem  lépett s  aa e llen  
nem  is  érvén yesitn etn é  ig é n y é t  csa k is  ön  e llen .

W . E. Nagyvárad. M egjelent s  3 k oronáért k ap 
ható S in g er  é s  W o b n e r  k ö n y v k eresk ed éséb en .

T. K. (A  vallás) N em  uj é s  n em  aktuális, 
am it m ond.

K. H. QyéSrsziget. N évm agyarősitő  társaság , B u
dapest, A ttila-ntoa 137. Ig a zg a tó ja : T elk es  S im on .

H. O Szombathely. írják  m ind  a  k étlé lek ép p en . 
A z akadém iai h e ly esírá s  szerin t a betű a  h elyes.

O P. Budapest. A  n a g y sá g o s  óim  illeti m eg .
H. E. Tata-Táváros. K öszön jü k , e l v a g y u n k  látva.
P  L. Fegyvernek. Három  év re  van nak  b esorozva .
A lg y ő i  h íd é p íté s . V illa n y o s  v ilág ítá sa  v o lt
B y m a a ; B urok láppá; B . J. Peér; K. 8. Buda

pest ; O am betta Bécs; P . T. Kolozsvár; D énár Pécs. 
B ek ü ld ött d o lgoza ta ik  k özö lb ete tlen ek .

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ipar és kereskedelem.
A z  I p a r ié r ó l. A z  Országos Iparegyestílet ö s sz e s  

sza k osz tá lya in ak  fegn ap i ü lésén , am elyen  Matlekovits 
S ánd or v . b . t  t. elnök ölt, a z  iparsdrdl tartott szab ad  
előad ást Szalai B é la  je le s  k ö zg a zd a sá g i irő , a M agyar  
K irá ly i S ó jö v ed ék  v e z é r ü g y n ö k ség én ek  ló ö ö k e . É rde
k es  előad ásáb an  fog la lk ozott az ip arsón ak  a  le g -  
kO lönfélébb ip arágak b an  v a ló  S zer ep év e t je len tő ség é 
v e l s  h a szn á lh a tó sá g á v a t k ü lö n ö se n  b izon y ítván , h o g y  
az ip arsó  haszná la ta  ig e n  je len tő s  e sz k ö z  a termelés 
olesdbbátételénck e lérésére , am i p e d ig  n a g y  m értékben  
fok ozzó  az ille tő  ip arágak  v e r se n y k é p e s s é g é t  A z  
e lőad ó  v ázo lta  az ip a rsó ü g y n ek  M agyarországon  va ló  
történetét s  fe jlőd ését, azután  rátért arra a n ag y je len 
tő ség ű  reform ra, m ely et a  p én zü g y m in isz ter  legu tób b  
életb elép tetett s  am elyn ek  cé lza ta  az , h o g y  az ip arsó -  
ad m in isztráció  r id e g , fin an ciá lis  je l le g é t  e lv esz ítv e , 
ú g y sz ó lv á n  k eresk ed e lm i te v é k e n y s é g g é  váljék , am i
n ek  k ö v etk ezm én y e  p e d ig  az, h o g y  az ip arsó  k ö n y -  
n y en , o lc só n  é s  m in d en  b ajlód ás n é lk ü l ju t az  ipar 
ü zéséh ez  s z ü k s é g e s  só h o z . E z  a lap on  rem élhető az  
ip arsó  haszná la tának  n ö v ek ed ése  n á ln n k  is ,  n g y  
am iként a k ü llő ld ö n  a z  ip arsó  szám os v irá g zó  iparág  
lé tén ek  é s  fejlőd ésén ek  alapja. A  ren d k ívü l érd ek es  
előadást a  h a llg a tó sá g  za jos  te ts z é s s e l fogadta , az e l
n ök  p e d ig  k ö sz ö n e té t m ondott érette.A M a g y a r  O rszágos Á lla torvos E g y esfllst  
vasárnap  d éle lőtt tartotta X X II. é v i ren d es k ö zg y ű lé 
s é t  A  k ö z g y ű lé se n  Parányi m in isztert Tormay B éla  
m in. tan ácsos  eg y e sü le t i e ln ök  k ép v ise lte . A  titkári 
je len té s  b eszám ol az irodalm i szo lg á la to k  ered m ényé
ről. A z e g y e sü le t  v a g y o n a  e z  id ő  szerin t 64 .000 K, 
seg é ly a la p ja  p e d ig  23 .000 K., m ely b ő l ez  alkalom m al 
700 K. u la lván yoztatott k i s e g é ly r e . Lestydnssky Sán
dor, m in. ta n ácsost a z  e g y e sü le t  tisz te le tb e li tagjává, 
Perroneito á lla torvosi tanárt, a  turin i akadém ia eln ök ét  
és  dr. Schmalts tanárt a  k iv á ló  b erlin i anatóm ust k ü l
fö ld i le v e lez ő  tag ja ivá  választotta . V égre több rend 
b e li in d ítván yt tárgya lt a  k ö zg y ű lé s , m ely ek  k özü l 
em lítésre  m éltó az a  javaslat, h o g y  dr. Azary Á k o s 
nak az á lla torvosi fő isk o la  e g y k o r i je le s  tanárának  
em lék osz lop  á llitta ssék .

V a su ta k  b s v é t a l s .  A  D é li vasú t b evéte le  m ájus 
e lső  harm adában 2 864.343 ( 4 -  86 .686) koron a, az  
O szlrák -M agyar Á llam vasn ló  1,660,882 ( — 106.369) 

k orona volt.
F ize té sk é p te le n ség e k . A  b écs i C rediloren- 

V erein  a  k ö v etk ező  fize tésk ép te len ség ek et je le n ti:  
Neumann I. k eresk ed ő  Budapest (N efe le jts-u tca  34.), 
D alean ale A n g e lo  k eresk ed ő  P erg in e , Lustig Jak ab  
k eresk ed ő  Eszék, R u tlin ger  J á n o s  H all (.Tirol), W in k -  
ler M iroslav  Zágráb.

Sorsolás. A magy. kir. nycrenénykdlcsSn so r sje 
g y e in e k  90-ik  h ú zá sa  m a d éle lőtt fo ly t le  a  m agy . s ir .  
lo ttó ig a zg a tó sá g  h e ly isé g éb en , m ely  a lk alom m al k ih ú 
zatott a  k öv etk ező  52  so ro za tszá m : 100 203 300 868  
400 4S3 708 753 823  836 1170 1201 1289 1299 1344  
1578 1613 1687 1743 1.882 2057 2066 2073 2116 2149  
2281 2449 2501 2685 2636 2757 2913 2914 3008 3478  
3525 8563 4035 4108 4341 4395 4489 4709 4788 6070  
5241 5292 5313 6367 5400 5436 és  5642.

E ze k b ő l a  sorozatszám ok b ól k ihúzták  n yerem é
n y ek k e l a  k ö v e tk ező k e t: 200.000 koron át n yert 2149. 
sorozat 01 n yerőszám . 20.000 koron át n y ert 2078  
sorozat 33 n yerő szá m . 10.000 koron át n y ert 203  so ro 
zat 21 n yerőszám . 2000—2000 k oron át n y er tek :  
7 0 8 - 0 1  1 7 4 8 - 4 8  2689 - 3 3  4 4 3 9 -  04. 1000-1000 ko
ronát n y e r te k :  1 0 0 - 2 6  203 - 2 3  1 2 0 1 - 1 0  1 6 1 3 - 5 0  
1882— 16 2 0 7 3 - 4 7  2 0 7 3 - 4 5  2 0 7 3 - 4 7  2 1 4 9 - 1 3  
2 4 4 9 - 2 4  258 5 —46 2913 -  37 3525 -  44 4 4 3 9 - 1 9  
5 2 4 1 - 3 9  5 2 9 2 - 3 5  543 6 —0"? é s  5642— 33. A  iön li 
62 sorozatszéin  töb b i n yerőszám ai eg y e n k én t 320  
koronát n yertek .

A Jő-Sziv Egyesület sorsjegyeinek húzása m a fo ly t  
Is lo v a g  Fáik Z Slgm ond e lnök lete alatt, a  J ó -S z lv  
E g y e sü le t  h e ly isé g éb en , m oly  a lkalom m al k ihúzták  a 
k ö v o tk e tő  n y e r e m é n y e k e t: 30.000 koron át n y er t 88  
soroza t-, 74 n yerőszám . 2000—2000 koron át n y ert:  
2 0 6 1 - 5 4  3591—53 4 4 1 9 - 9 1 .1000-1000 koron át n yert:

89— 74  611—48 7 5 2 —46. 200-200  k oron át n y er tek :  
6 2 2 - 3 8  987—88 1 7 6 4 - 8 9  3 2 8 8 - 9 7  3 3 3 7 - 0 6  4 1 5 1 - 7 0  
6347—65. E gy én k én t 60 koronát n y e r te k : 1685—47  
2 9 5 8 - 9 9  3 3 6 2 - 9 4  3 6 9 1 - 6 0  3 2 1 9 - 8 7  873— 78 4496— 39
2 0 7 0 -  78 5679— 91 1906—40  38 4 8 —23 5384—42
2 0 7 1 -  40 4 4 4 4 - 4 9  4 0 8 0 - 6 3  6 1 2 5 - 4 6  6343—43  
6999—65 5 6 3 6 -  66 715 5 — 82. E ze n k ív ü l k ih ú ztak  15  
darab 20 k oron ás é s  2104 darab 2 koron ás n yerem én yt.

A Magyar Jelzálog Hitelbank 4°/o-os n y ere m é n y 
k ö tv én y e in ek  m a történt n eg y v en k ile n o e d ik  k iso rso 
lá sa  a lk alm ával a k ö v e tk ező  k ö tv én y ek  huzaltak  k i:  
a) A  törlesztés i b ú z á sb a n : 1545 2656 2828 25 417  
2096 217 336 3803 3094 2561 365 616 1798 3011 1731 
29b2 2397 2993 3446 2184 3780 384 2530 soroza t  
1— 100 szám ig , b) A  n y ere m é n y -h ú zá sb a n : 2367 so 
rozat 42 sz. 70.000 koron át n yert, 1654 soroza t 56 sz . 
3000 koronát n yert, 2795 so ro za t 49 sz . 2000 koronát  
n y e r t  1223 sorozat 8  sz . 2000 koronát n yert, 1354 
soroza t 81 sz 2000 koronát nyert.

S zea z á ra k . A  k o n tin g en s  n y ers3 zesz  ára Buda
pesten 4 2 .— k oron a  p én zb en , 42 .60  k oron a  áruban. 
Bécsien 40 .60 k oron a  p én zb en , ille tv e  40 .80  k oron *  
árában.

H eti lóvásár. A Tattersall te lep én  m a m egtartott  
h eti lóvásárra  felhajtottak  221 e lsó o sz tá ly u  é s  2 2 8  
m ásod osztá lyú , ö s sz e s e n  447 lovat, a m ely ek  k ö zü l 250  
lő  k e lt  eL

Borjuváaár. 1901. é v i m áju s h ó  15 -ik én . (A  
budapesti m arhavásártéri vásár-p én ztár  ré szv én y tá r
sa sá g tó l.)  F e lh a jtá s : B e lfö ld i é lő  borjú  899 drb, leü lt  
b o r j ú ------ db, b é c s i b orjú  — — db, — — d b ., n ö 
ven d ék m arh a  116 darab, b árán y  é lő  165 darab, le ö lt  
b árán y  — darab. Á r jeg y zé se k . — B elfö ld i é lő  
b orin  L  rend ű  7 2 —82 L -ig , k iv é te le s  86  
11. rendű  6 0 —70  t - ig ,  1 k ilón k in t. leö lt borjú
i .  r . --------- i .-jg , IL r. — .".-tői — t - i g ,  k iv é t  —
f. k ilón k in t le v o n á s  n é lk ü t  B é c s i le ö lt  b o r j ú -------
t - l g .  N öven d ék  m arba — f.-tő l — t - i g ,  L  r. 5 4 —59
t - ig ,  k ö zép m in ő ség ü  4 8 —52 f.- ig , a lá r e n d e lt ---------- 1
t - i g ,  1 k iló n k in t  B árán y  é lő  ,7 — 12 k ., leö lt  b árány
— .------.— K . k iv é te le sen  á r ------- k .- ig  p á ro n k in t  —
A tegn ap i n a g y  fe lh oza ta l k öv etk eztéb en  a m észá ro 
so k  tartózkodtak  a b evásárlá stó l, az  irán yza t la n y h a  
v o l t  az árak 2 — 3 fillérrel c sö k k e n te k  k g k in t

Ssarraam arhaváaár. (A b u d ap esti m a rb a v é sá >  
téri vásári p én ztár ré szv é n y tá r sa sá g  tu d ósítá sa .) F e l
h a jtá s: V ágóm arh ák . M agyar ök ö r  940 darab, m a
g y a r  te h é n : 694  darab, szerb ia i ök ö r  3(?2 darab, szerb ia i 
teh én  12 db, b oszn ia i ök ö r  — drb, b oszn ia i teh én  —  
drb, b iv a ly  6 drb, b ik a  203 darab, ö s sz e se n  2057 drb. 
G azd aság i m a rh á k : ig á s -  é s  h iz la ln i v a ló  ö k ö r  60  
darab, fe jő s  teh én  146 darab, ig á s  b iv a ly  10 darab, 
tin ó  — darab, b ik a  — darab, ü sz ő  — darab. E lad ási 
árak ez en  tu d ósítá s  zártá ig  ; v ágóm arh ák ért: Ma
g y a r  h izott ök ör, leg job b  m in ő ség ű  62 .— K .-tó i 6 6 .—  
K -ig , k iv é te le sen  68 .— K ., 100 k ilón k én t é lő  sú ly 
ban, k ő zép m in ő ség  5 4 .— K -tő l 60 .— K -ig , s ilán yab b  
m in ő ség  48 K -tó l 62 K -ig . M agyar Tegelöm arha

Íobb m in ő ség ű  52  K -tól 6 2 .— K -ig , k iv éte lesen  —. — | 
C-ig. S ilán yab b  m in ő ség ű  46 K -tó l 50 K -ig . Tarka  

h izo tt ök ör, leg jo b b  m in ő ség ű  62 K -tó l 6 8 .— K -ig , 
k iv é te le sen  — K -ig , k ő zép m in ő ség  54 K -tól 60 .— K -ig , 
s ilán yab b  m in ő ség  48  K -tól 52 K .-ig . 8  erb  é s  b o sz 
n ia i ök ör leg jo b b  m in ő ség  50 K -tól 62 .— K -ig , k iv é 
te le sen  64  K -ig , s ilán yab b  m in ő ség  —.— K -tó l —
— K .-ig . B ik a  jobb  m in ő ség ű  64  K -tó l 66 .—  K -ig , 
k iv é te le se n  — .— K -ig , s ilán yab b  m in ő ség ű  4 6 .— K -tó l 
52 ,— K -lg . B iv a ly  34  K -tó l 44  K -ig , k iv é te le se n  
—.— K -ig . M agyar teh én  4 4 .— K -tó l 56 .— K -ig , k i
v é te le sen  — .— K -ig . Tarka teh én  4 6 .— K -tó l 64 .—  
K -ig , k iv é te le sen  68 .— K -ig . M ind  100 k ilón k én t  
éló  sn lyb an . G azd aság i m arh ák ért: Ig á s  ök ö r  e lső 
rendű  — .— K -tó l — .— K -ig , k iv é te le sen  — .— K -ig  
m éterm ázsánkint, —.— K -tó l — K -ig  páron kin t, 
k özép  m in ő ség ű  — .— K -tó l — .— K -ig  100 k iló k én t  
— K -tó l — K -ig  p áron kin t, s ilán yab b  m in ő ség  —  
K -tó l — K -ig  100 K ilónként, —  K - t ó l -------K - ig  p á 
r o n k in t  H izla ln i va ló  ök ö r  feh ér  100 k g .-k in t — .—  
K -tó l — K -ig . F e jő steh én  k eresztezett s z in e s  
150 K -tól 230  K -ig  d a ra b o n k in t b on yh ád i faj 240  
K -tó l 360  K -ig  d a ra b o n k in t k iv é te le sen  -  K -tó i - a  
K -ig . Ig á s  b iv a ly  — K -tó l — K -ig  p á r o n k in t

M iután a vásár, a szo k á stó l e ltéró leg , e g y  n ap 
p a l előb b  tartaton m eg , m iá lta l n ém ely  h e ly e n  a  b e
rak ás n em  v o lt  le h e tsé g e s  s  íg y  ism ét 200  darabbal 
k iseb b  v o lt  a le ih ajtás, a z  árak 2  k o ro n á v a l m éter
m ázsán k in t em elk ed tek , csu p á n  b ik ák  árai csö k k e n te k  
2 k oron ával, m ive l k iv ite lre  n em  alkalm asak . Jártnos: 
ö k rök b en  a forgalom  c s e k é ly ;  fe jő s  teh en ek b en  v á l
tozatlan.

A  budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e s t  m ájus 16.

A  h an gu lat m a la n y h a , a  forgalom  von tatott  
vo lt. A  v é te lk ed v  h iá n y a  k ö v etk ez téb en  csa k  16.000  
m éterm ázsa b úza  k erü lt forgalom ba, öt ü ilérrel o lc só b -’ 
bán. R o zs  ilz le tte len  é s  e lh an yago lt, len g er i é s  zab  
változatlan .

E lad ato tt:
Búza. Tiszavidéki: 100 m m . 79 k. 7 K . 85  f '• 

100 m m . Í 9  k . 7 K . 85 f., 100 m m . 76-6 k. 7 K . 85
f„  100 m m . 78  k . 7  K . 86  t ,  1400 m m . 78 k . 7  K .
70 X, 400  m m . 77 .5  k . 7 K. 80  f., 100 m m . 77 k .
7 K . 75 1., 300  m m . 77 k. 7 K . 75 f.

PestvidSki: 100  m m . 79 k . 7 K . 85  f., 600  m m .1 
80 k . 7 K . 65 X, 600 m m . 79 k . 7  K . 70  f., 100 
m m . 78 k . 7 K . 70 f., 100 m m . 78 .5  k . 7  K . 70  f., 300  
m m . 78 k. 7  K . 70  X, 100 m m . 78  7 k. 7  K . 6 0  f.
150 m m . 7 6 7  k . 7  K. 50  L, 150 m m . 76-2 k . 7  K.
50  f , 200  m m . 7 7 5  k . 7 K . 65  1., 2 00  m m . 76 k.i 
7 K. 55 f., 200 m m . 76  k. 7  K . 40  f., 100 m m . 76 k.
7 K. 4 0  X, 100 m m . 76 k . 7  K . 4 0  !., 100 m m . 76 2
k . 7  K . 60  f., 400  m ai. 74 .5  k . 7  K . 65  t

Fehérmegyei: 1100 m m . 7 8  k . 7  K . 85  L
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;  JS<íim<Í7Í : 2400 m m . 76-6 k . 7  K . 80  L 
, Temesvári: 5280 m m . 74-6 k  7  K . 27*/i f.

Jfofcfi.- 1000 m m . 77-4 k . 7  K . 76 í  
llind Károm kónapra.

'  Tenyeri: 400  m m . 6 K . 16 f. d oh os, 8 00  rom. 
’4  E . 70  £  h ib ás szerb , 200  m m . 4 K . 94  f. ab M. T.

Árpa: 100 m m . 6  K . 76 í.
'  Jiesípértz/üe/áí meí/eíí.

M * . . . .  Budapest, csfltórtók

B ú za  m áiu sra  . .  .  7 .4 5 - 7 .4 2 - 7 .4 1 —7.40  
U uza októberre . .  .  7 .5 4 —7.65—7 .5 6 —7 .67—7.68  
.Rozs ok tóberre . .  .  6 .69—6 .70—6.66— 6.68  
Zab ok tób erre  .  . .  5 .69—5 .68—6 .6 5 —6.64  
ie m z e r i roá u sra  . .  6 .2 0 —5  27— 6 .2 3 —5.24  
T en ger i jú liusra  . .  5 .2 6 —6 .27—6 .28—5 .2 9 - 5 .3 0

O éU  e g y  óra k o r  a k övetk ezd  záróárakat állapí
tották m eg  h iva ta lo san  a tő zsd én :

B ú za  m á ,u s r a ...................................7 .40  p én z 7.41 ára
B u ra  o k t ó b e r r e .............................7 .66  „ 7 .67  „
R o z s  o k t ó b e r r e .............................6 .67  „  6 .68  „
Zab o k t ó b e r r e ...................................6 .64  „  6 .66  „
l e n g e n  m á i u s r a ......................... 6 .24 ,  6 .25  „
T en ger i j ú l i u s r a .............................6 .30  „  6 3 1  „
R ep ce  a u g u sztu sra  . . . .  18.30 ,  13 .40  .,

D élután  fé l 6 órakor zárni:
B ú za  m á u sra  . . . .  .  .  ; 7 . 4 3 - 7.44
B ú za  1901. októberre . . . .  7 . 6 8 - 7.60
R o z s  ok tóberre . .  . 6 .70
Zab ok tóberre .  .  . • • • • 5 .66— 6.67
T en ger i m á u sra  • . • • • • 6.2S — 6.29
T en ger i jú liu sra  . . 6 .34
lie p o e  a u g u sz tu sra  . 13.40

A  budapesti értéktőzsde.
A m ai e lő tó zsd e  b écs i e ladások ra, m elyek et ax  

ottani sp ek u lá c ió  eszk ö zö lt , g y en g éb b en  in d u lt  A  
h irten b erg i p a lro n g y á r  c sek é ly eb b  h ozam áról ter je sz 
tett h írek  k ed v ező tlen ü l b efo lyáso lták  a z  o sztrák  h ite l
r é sz v é n y  árfo lyam át m e ly  k örü lm én y  az e g é s z  in ter- 
n a cio n á lis  p ia co t k ed vező tlen ü l b efo lyáso lta , 
l  A  h e ly i  p iao  ü zlettelen  v o lt
* A  d éli tő zsd e  ele in te  g y e n g e , v é g ü l m agas B er
lin  b e fo ly á sa  alatt jó v a l szilárd abb an  z á r u lt

B er lin b en  é s  L on d on b an  a u ew y o rk i tőzsd e  
e le in te  k ed v ező tlen  hatást k eltett, k ésőb b  jav u lt ár
fo lyam ok  érk eztek  on nan , m i em elk ed ett irányzatot  
h ozo tt B éc sb en  is , n á lunk is  fe lsz ín re .

A  h e ly i p iac  m érsék elt forga lom  m ellett vá lto 
zatlan  maradt.

Járad ék ok  e l vo ltak  h a n y a g o lv a , a  va lu tap iacon  
ellen b en  e ltérés  n em  m u ta tk ozo tt

Ás előtőjsde g y e n g é b b . / Ts ■
Jegyeitek: O sztrák  h ite lrészv én y  694.26 — 695.60. 

A llam vasn ti r é sz v é n y  6 88 .— korona.
Á déli tőzsde vá ltozatlan , tar to tt
Jegyeztek: M agyar h ite lré szv én y  698.50— 700.—. 

Osztrák aitelrészvény 694.-----6 9 7 .—. A llam vasn ti r é sz 
v é n y  687.------ Q88.70. R im am u rán yi vasm ű  4 99 .—6 00 ,—.
K özúti vasúti r é sz v é n y  5 7 0 .------ 6 7 L — korona.

Forgalomba k e rü lt: K eresk ed elm i bank 21 8 5 .—.
S algótarján i 596 .------ 6 9 3 .—. A dria  4 4 4 .-------4 48 .— .D n n a -
gő zb a jó zá s  8 3 8 .——-8 1 2 .— k oron a .

Utótóesde. A  4  órai zárla tk or m a ra d t:
O sztrák b ite lréa zv én y  697.50. M agyar h ite l

r é szv é n y  701.60. L eszám íto ló  b an k részvén y  4 4 2 .—. 
R im am urányi v a sm ü részv én y  496 .— . O sztrák-M agyar  
állam vasut 668 .60 . K özúti v a su tr é ssv é n v  6 70 ,— . 
ÍVárosi v illam os v a sú t r é sz v é n y  8 00 ,— k oron a .

A budapesti terménytőzsde.
A  term ényü zletb en  a szezón zerü  hangulatnak  

m eg fe le lő en  alakultak  az árak é s  v é g ü l a term ény -

ü zle ti á r jeg y z ő -b izo ttsá g  h iva ta lo san  a k ö v etk ező  ár
tó lyam  ok át á llapította m e g :

Jegyzések: H erem a g : luoerna m agyar  4 0 . - 4 6 .— 
koron a, vörös  ap rószem ü  3 7 .—41 .— korona, v örös
erd é ly i — .---------- korona, v örös  b ánság i — .------------
koron a, k özóp szem ü  4 2 .------ 46 .— korona, n a g v szem ü
60 .—64 .— k oron a. D is z n ó z s ír : b u d a p es t i: 60 60—51 .— 
koron a, v id ék i koron a. T á b la sza lo n n a :
lógenszár ito tt v id é k i — .---------- - k oron a, városi 4
darabos 4 0 .6 0 —4 1 .— . k oron a , 3 darabos 43 .— — 43.60
korona, iü stö lt — .--------- .— korona. S z ilv a :  bosznia i-
szo k á s szerin ti m in ő ség  12 .— — 12.60 korona 120 da
rabos — .— — — . korona. 100 d arabos 13 6 0 — 14.— 
korona, 86 d arab os 16 .26— 15.60 korona, azon n ali szá l
lításra. S zerb ia i szo k á s  szerin ti m in ő ség  11 .25—11.60 
korona, 100 darabos 12 .—— 12 50 korona. 86 darabos  
13 2 6 — 13.60 k oron a . S z ilv a iz :  sz lavón ia i 19 .25—19.76
koron a, szerb ia i 18.-------18 .60 k oron a , azon n a l való
szállításra .

A  bécsi gabonatőzsde.
B éoa , m áju s 16. (A Budapesti Napló telefonj elén- 

tése.) A  k e d v ező  id ő iárás a  m űit h ét v é g é n  állott be s  
ezért n em  v o lt  várható , h o g y  a m agyar  fö ld m ive lés i 
m inisztérium  e  h eti je len tése  a v e té sek  k ed vező  állá
sát fog ja  k on sta 'á ln i. T é n y le g  a je len tés  k ö zep es  b ú za-  
állásró l é s  k ö z e p e s  ro z sró l s zó l. A  la n y h a  k ü llö ld i 
hírek  p aralizá lták  ez t a  b efo lyást. K ö tte ttek : b úza  
m áju s—jú n iu sra  7 .72—7 .71—7 73, ő szre  7 .8 6 —7.84— 
7.86, r o z s  m á ju s—jú n iu sra  7 .60  —7.63. ő szre  7 .0 4 —7.05, 
zab  ő sz r e  6 .0 5 —6.06. ten geri m áju s—jú n iu sra  5.49, 
ju liu s —au g u sztu sra  6 .6 6 —5.58, zab  m áju s—jú niu sra  
7 .15—7.20, rep ce  a u g u sz tu s—szep tem b erre 13 .76—13.85 
k oron a.

F e lm on d ottak  6000  m m . ten gerit. Z árlatkor  
m arad tak : b úza m á ju s—jú n iu sra  7 .7 0 —7.71, ő szre  7.85, 
ro z s  m á ju s—jú n iu sra  7 .61—7.62, ő szre  7 .07 , ten geri 
m áju s—jú n iu sra  5.51 K .

A  bécsi értéktőzsde.
A z előtózsdén g y e n g é b b  az  irán yza t k ü lfö ld re. 

E llátásban  p én z sz ű k e  vo lt. P ro lo n g á c ió  b an k ok n ál 
4 1/*—4 l/<®/o, k u lisszb a n  3 ’Zg—4tyt°/o.

Déli tőzsde va lam ivel ja v u lt
Zárlat tartósan szilárd.
B é o a ,  május 15. (Magyar értékek zárlata.) 4°/o-e» 

aranyjáradék 117.55. líszai és szeged, kölcsön sorsjegy 141.60. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.15. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 118.75. Magyar leszámító’ó- és penzváltóbank 
— . Rimamurányi vasmürészvény 499.—. Magyar ko  
ronajáradtk 92.95. 4^.0-os Magyar íöldteherm. kötvény 92 65. 
Magyar hitelbank részvény 701.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy — . Kassa - oderberg: vasúti részvény 
356.50 Magyar kereskedelmi bank — .—. Magyar cukoripar 
1885.—.

B é o a ,  május 15. (Osztrák értékek tárlata.) 4’2%-os 
papirjáradók 98.60. 4°/o~os osztr. aranyjáradék 117.85. 1860-os 
sorsjegy 140.25. Osztrák hitelsorsjegy 395.—. Angol-osztrák 
bank 2&0.50. bécsi bankegyesület 487.50 Osztrák-magyar 
bank 1672. Dél; vasút 94.25. Dunagózhajózási részvény 
841.—. Dohányrészvény 297.— Császár, és királyi arany 
11.34. Német bankváltók 117.52. 4,2°/o-os ezüst járadék 98.10. 
Osztrák Koronajáradék 97.50. 1864-iki sorsjegy 211.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 698.—. Umonbank 565.—. 
Osztrák Lán dér bank 420.—. Osztrák-magyar abam vasút 
688.25. Elhavölgyi vasút 509.50. Alpesi bányarészvénv 472.50. 
20 trank. arany 19.10. Londoni váltóár 240.50. Bécsi íramway 
Litt B. 256.—. Bécsi Tramway Litt A 259.— . Lipót kohó 439.—. 
Az irányzat szilárd.

B é o a ,  május 15. (A Budapesti Napló tudósitójának 
telefon jelen tése.) A délutáni magánforgaiombsn a zárlatok a 
következük voltak: Osztrák hiteirésrvény 698 25. Magyar 
hitelrészvény 701.—. Angol-Osztrák bank 281.—. Bécsi bank
egyesület 488.— Union bank 565.50. [Anderbank 420.50. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 689.—. Lombard 94.50. 
Elhavölgyi vasút 510.—. Északnyugati vasút részvény 487.50. 
Dohányrészvény 297.—„ Rimamurányi vasmű 500.—. Alpesi 
bányarészvény 472.—. Májusi járadék 96.60. Magyar korona
járadék 92.95. Török sorsjegyek 108 50. Német hxodauni 
márka 117.68. Napóleon d'or 19.10.

Külföldi értéktőzsde.
B e r l in ,  május 15. {Tőzsdei tudósítás.) Newyork bá

gyadtáig a eladásokra késztette a spekulációt, ami különösen 
a bányaértékek árfolyamait szorította )e annyival, is inkább, 
mert a belga államvasutak szállítási szerződéseinél megszabott 
alacsony árak is elkedvetlenítették a tőzsdét. Később fedezé
sekre kissé javult az irányzat Disconto Commandit részvé
nyek emelkedtek. Magánleszámitolási kamatláb 3a/s%.

B er lin , május 15. (Zártai.) 4*2u/o-os papirjáradók
98.30. 4‘’/'o-os osztrák aranyjáradék 100.40. Elhavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 93 75. Osztrák-magyar állam
vasut 147.60. Kassa-oderbcrgi vasút — . Bécsi váltóár 
84 95. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.60. Alpesi bánya- 
részvény — . Disconto-Commandrt 188.76. Általános villa
mossági Edison 205.—. belsenkirchem 178.25. Laura-kohó 
212.—. 4,2°/oos ezüstjáradék 98.10. 4°'o-os magyar arany- 
járadék 98.90. Osztrák hitelrészvény 218.76. Déli vasút 
23.60. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 216.40. 
4<>/<x>s uj orosz kölcsön 96 20. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék —.—. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust 
168 60. Harpeni 178 40. Az irányzat kedvtelen.

B e r lin , május 15. (A budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Esti forgalom. 4°/o-os magyar aranyjáradék
98.90. Magyar koronajáradék 96.75. Osztrák hitelrészvény
218.90. Osztrák-magyar államvasut 147.60. Déli vasút 23 50. 
Bazaknyugati vasút — . Elhavölgyi vasút 127.70. Orosz bank
jegy készpénz 216.40. Buschtiehradi — Orosz bankjegy 
127.10. (Ultirao.) Lombard —.—.

H am b u rg , május 15. (Zárta* J  4*2°/o-os ezüst- 
jársdék 97.95. 1860. sorsjegy 140.40. Déli vseut 23.25. 4°/o-os 
osztrák eranyjáradék 100.30. Osztrák hitelrészvény 218.70. 
Osztrák-magyar államvasut 147.25. Olasz járadék 95.80. 4%-os 
Magyar aranyjáradék 98.60. Az irányzat szilárd.

F r a n k fu r t ,  május 15. (Zárlat.) 4*2°'»-os papír, 
járadék 98.50. 4°/o-os osztrák aranyiáradék 100 35. Magyar 
koronajáradék 93.80. Osztrák-magyar bank 120 40. Déli vasút 
23 60. Elhavölgyi vasút 129.20. Londoni váltóár 204.60 
Bécsi bankegyesület 122.80. Villamos részvény —.—. 3 0 ^  
magyar aranykölcsön 83.90. 4’2°,d-os ezüstjáradék 88.15 
4°/o-os magyar arany járadék 98.GO Osztrák hitelrészvén.
217.90. Osztrák-magyar államvasut 147.20 Északnyugati 
vasút 120.80. Bécsi váltóár 850 25. Párisi váltóár 813.75, 
Unió bank —.—. Alpesi bányarészvény 236.—. Az irányút 
nyugodt.

F r a n k i u l l , május 15. (A Budapesti Napló tudó. 
Bitójának távirata.) Arlolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 218 60. Osztrák-magyar államvasut
------ . Déli vasút — . Osztrák aranyjáradék — . Olasz
járadék — . Laura-kohó —.—. Harpeni 187.75. Discont
189.30. Alpesi —.—. Bécsi bankegyesület —.—.

P a r is ,  május 15. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam, 
vasút —.—. 4u/o-os osztrák aranyjaradék 99 —. Osztrák 
Lánderbank —.—. 3°'o-os francia járadék 101 77. Uttomau. 
bank 556.—. S’/sjO/o-os francia járadék 102.—. Aipesi banya- 
részvény —.—. Déli vasút —.—. 4°/o-o> magyar arany- 
járadék 100.50. Párisi bankrészvény 1105. Olasz járadék 
96.75. Francia törleszth. járadék —.—. Osztrák földh.tel- 
intézeti részvény —.— Török dohányrészveny 326.—. Az 
irányzat szilárd.

B u d a p est-k ő b á n y á i sertéskereskedelm l 
csarn ok  Jelentése.

Május 15. A 6ertésüzlet irányzata lanyha.
A) Unott sertések ára: L Aj M a g y a t  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronként 400 kilogrammon telüli sulyDan) 

80—82 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 Kilogrammig
terjedő 6 u ly b a n i-------- rillénu. Fiatal nehéí páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban 1 88—90— ölleng. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 86—88— fif. 
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban; ----------- fillérig. — tL M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli s ú ly b a n )----------- fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm sú ly b an )-------- fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
----- —  tiílérig. — Hl. R o m á n i á i :  Nenez páronkint
320 kilogrammon felüli sú lyban)----------- tiliéng. Közép (pá-
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban ----------- ki
létig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban. 
— ■ fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  (S ta c h l) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban • -----------
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
-------------- fillérig. —  V. S z e r b i a i :  Nehéz páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 86-----  88 fillérig. Közéü (páron-
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban 1 84----- 86 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 80-----84
fillérig.

S e  r t é s l ó t s z á m  1901. május 13. napján volt 
készlet 54.179 darab. — 1901. május 14. napján leihajta
tott 180 darab. 1901. május 14. napján elszállittatott ei8 
darab. 1901. május 15. napjára maradt készletben 53.741 
darab.

QTMOTfrTO.
S t e r i i b e r c  Á r m i n  é s  T e s t v é r e  e z .  é g  k i r .

udv. hangszergyár központi főraktárában Kerepesi-ut 36. 
cimbalmok, hegedűk, fuvolák s minden más hangszer 
jutányos árban szerezhető be. Külön zongoratermek a 
Kossuth Lajos-utoaban (a Károly-körut sarkán), nol zon
gorák és pianinok kedvező fizetési feltételek mellett is 
kaphatók.

B u d a p e s t i  t a k a r é k p é n z t á r  é s  O r s z á g o s
Zálogkölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvénytőke 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Lajos, vezérigazgató: B.nks 
Gyula. Központ: Vln Andrássy-L. 5. Magy. kir. szab. osztály
sorsjáték főelánisitó helye: IV., Koronaherceg-utca II. Kézi 
zálogüzletek: IV., Károly-körut 18.; IVn Koronaherceg- es 
Zsibarus-utca sarkán; VII., Király-utca 57.; Vili-, Józs.f-korut
2.; VIII-. Ollői-ut 6. u .

E lső  L -e á n y k ih á z a z ltá z i E g y le t in. gz. 
Leány, é t fluárto.ltő-inteiet. Budapest, VI., Terez-kórut 40—42. 
(as intézet sajat palotájában.) Az intései vagyona 19.0. 
december 81-én 6,717.25o*21 korona. Eddig k.fizetett biz
tosított tőke több mint 6,000 000 korona. Ezen intézetnél 
gyermekek a legelőnyösebb díjtételek mellett 1000 koroná
tól korlátlan összegig biztosíthatók.

N a p i r e n d .
Naptár'. Csütörtök, májas 16. Római kotholikus: 

áldozó csütörtök. — Protestáns . áldozó csütörtök. — Görög- 
orosz : imájus 3.) Tim. és M. Zsidó: Ijar 27. — Nap ké.: 
4 óra 6 perckorm— Nyugszik; 7 óra 14 perckor. — Hold 
kél: 2 óra 48 páckor délelőtt — Nyugszik: délután 5 óra 
14 perckor.

A miniszterek nem fogadnak.
Nemzeti Muzeum. Természetrajzitár. Nyitva van d. e. 9 

órától délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal 
megtekinthetők.

Tavaszi kiállítás a Műcsarnokban délelőtt 9 órától dél
után 4 óráig. Be.épödij 1 korona Este 6 órától 11-ig zenés 
sétahangverseny 1 korona belépődíjjal.

Nemzeti Szalon képkiállitása délelőtt 9 órától este 7-ig. 
Belépődíj 60 fillér.

Istvánffy Gyula festőművész képkiállitása az Andrássy- 
uti Belle-Vue-épületben reggel 9 órától este 6 óráig. Díj
talan uL

A magyar nák képsőművészeti és iparkidllüdsa az Ipar- 
csarnokban. Nyitva délelőtt 9 órától este 6-ig. Belépődíj 
60 fillér.

Országos Képtár az Akadémiában zárva.
/pormüvészeri és a párisi tárgyak kiállítása

nyitva d. e. 9—1-ig.
Tcknologiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9 órától 12

óráig.
Mesőgatdasági Muzewn (Kerepesi-ut 72.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Földtani intézet múzeuma nyitva délelőtt 10 órától 

1 óráig. Díjtalan.
Közlekedési Museum a  Városligetben délelőtt 9 órától 

12 óráig.
A z Akadémia Gor*kz>ssobdja zárva.
A/urewmt kön*,otár lárrn.
Akadémiai k>nyvtár zárva.
Egyetemi kóisyvtár ny itva  délelőtt 0 — 12-,g és délul^cv 

8 — 8-ig.



Bodapest, esAtörMk BUD APESTI NAPLÓ 1901. a#n W. I*
Jy»rwne>r««» Ptunim A utói, 

l0_1JJíítaAr< a V tn t l i tM fn  nyitn
W n^rtáru díleM tt 

egész nap. BelépődíjFdreslipeáéen
60 &»ér.

Magyar Kerttkodaimi M^toutn. Igazgatóság, kereste- 
deüni szakkönyvtár és keleti m intatér: V. kerület Váci-körűt 
32. szám Alatt Hivatalos órák . délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kereskedelem történeti 
gyűjtemény, tovább.x a h í n - ipari kiállítás (melyben az üz- 
letvezetöség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar* 
•sarnokbaa nyitva; délelőtt ö órától 12 óráig és délután 
8 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi özlet- 
vezetóaége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V, Váci- 
körut 82. szám alatt.

térképtárnál junius 20-ig, — irnoki állásra a verebélyi járás- 
bírósági 4 hót alatt, — aljegyzői állasra az potyság. tőrreay- 
sz éknél 2 hét alatt, — pénzügyi foga rasió gyakornoki állasra 
a kassai pénzügvigazgatoságnál 2 hét alatt, — 4 pénzügyőri 
fővigyázói állásra a zilahi pér.zügyigazgatoságnál 2 hét aíait, 
— pénzügyőri szemlészi állásra a m.-szigeti pénxügyigaxgató- 
ságnál 2 nét alatt

ö l  TÁJÉKOZTATÓ. ©

rom áé maxiflM ma AnfRa és ÉiikbCrosxo; 
a Balktu de De 1-Oraez orvig felett fogtai a»a 
Az idő Európa éexahayagati feááheo derűit <

délkeleti Felében pedig változékony és helyenkint
vagy esős volt

A mérséklet elosztása lényegében változatlan.
Nálunk az idő túlnyomóan derült es száraz volt

Gyenge zivataros esők csak az ország északi e te t és  keleti 
réeeein voltak.

A hőm érséklet nem  változott.
KiiM di: Helyenkint, de inkább az ország keleti Mi

ben zivatara# esőkkel lehűlés várható.

MÉsimvms

száraz,
zivataros

K ivonat a  h ivata los lap b ó l
— Május 15. —

K in tvez& ek . Az igazsagyügyminiszter Hermann Aladár 
nagyváradi kir. törvényszéki aljegyzőt az ottani kir. törvény
székhez jegyzővé, Irányi János nagyváradi kir. törvényszéki 
joggyakornokot az ottani kir. törvényszékhez és Sonkután 
Sánd or aradi kir. já rást rósági joggyakornokot a bajai kir. 
járásbírósághoz aljegyzőkké, ifj. Szőliőssy János kőrösbányai 
kir. járásbíróság; telekkönyvi átalakitó-dijnokot az ökörmezői 
kir. járásbírósághoz Írnokká; a beiiígym niszter a székesfő
városi áliámrendőrséghez Vragassy Jenő budapesti Vl-dik 
kér. királyi járasbrosági jogzyakornokot Írnokká a Xl-dik 
fizetés osztályba, dr. Fischer Kálmánt a belügyminisztérium
hoz díjtalan fogalmazó gyakornokká; a fö.dmive.ésügyi mi
niszter Halász Gyula 8-dik honvéd huszár ezredbe.i gyógy
kovács igazolványos altisztet a kassai gazdasági tanintézettel 
kapcsolatos 6zesztermeiési kísérleti állomáshoz laboránssá, 
egyelőre ideiglenes minőségben ; a központi statisztikai hivatal 
igazgatója Kemény Gyű a, Herényi Rikhárd és Törs Kálmán 
budapesti lakosokat ideiglenes minőségű statisztikai gyakor
nokokká; a lugosi m. kir. pénzügyigazgatóság Novák Gvula 
német-bogsáni lakost & bogsáni kir. adóhivatalhoz díjtalan 
gyakornokká nevezte ki.

S ém ta g ya ro sttd so k . A belügyminiszter megengedte, hogy 
Piliskó János budapesti lakos saját, valamint kiskorú gyer
mekei Ferenc, Lajos és Péter Pilisire, kiskorú Neubrunn 
Mátyás zalaegerszegi lakos Nádasdira. Api János budapesti 
lakos Aporra, Ernszt Mihály magy. kir. posta- és távirdasz'nlga 
német-paiánkai lakos, valamint kiskorú gyermekei János, 
Gyula, Jozefina és Maria Erősre. Lebeda János bezdani lakos, 
valamint kiskorú fia János Kisre, kiskorú Fürst Izidor 
budapesti lakos Faragóra, Rotb Abraham budapesti lakos Rád- 
ványira, Kohn Adolf orosházi lakos Kunra, Rothmann Mik.ós 
m. kir. honvédszázados kolozsvári lakos Pálra, Weinfeld An
dor budapesti lakos Tölgyesre, Oesterreicher Araold buda
pesti lakos Révészre, Rosenfe d Bernat marosvásarhelyi lakos 
saját, valamint kiskorú gyermekei Liza, Hona, Anna es Mária 
Radóra, kiskora Deutscb Vilmos budapesti lakos Dőrire, sis- 
koru Sci.rutek József m. kir. kataszteri mérnökség, d nagy
váradi lakos Síposra, HJavatsek József m. kir. csendőrőrsTe- 
zető papmezöi lakos Csanádira, Brdár Lajos békéscsabai 
lakos Kertészre. Trc János újpesti lakos Törökre, Weltmann 
Manó m. kir. felmérési növendék nyitrai lakos Tímárra, kis
korú Fübrer Károly és Fúhrer Gyula rácalmás! lakosok Far
kasra változtathassák vezetéknevüket.

P ályázatok . 3 fővigyázói és 4 pénzügyőri vigyázói ál
lásra julius 15-ig a budapest-vidéái penzügyigazgatósag, — 
adóhivatali pénz tárnoki állasra a sárbogárdi eeetieg más adó
hivatalnál 2 hét alatt, — hivatalszolga! állásra a budapesti

V í z á l l á s

BsSrrd _ 
Sx.-Go'.lhárd 
Sárvár ■_-
Pettza ____ZUScy
Ê aek - 
M-SxenSzh.. ZágTáb ___

(fii
Elégedetlenség lehetetlen!

Meg nem  f e le lő é r t  a p én z  k if o g á s  
n é lk ü l  v i s s z a a d a t ik .  

G T . r m e k d l t Ö D y S k ,  i . k o l a ö l t ö n y ö k  
n a g y s á g  s z e r i n t  4 í r t t ó l ,  m a t r ó z - ö l t ö n y  
5 í r t ,  f e l ö l t ő  6 í r t ,  H a v e l o k  e g é s z  g a l 
l é r r a l  & í r t ,  m i n d i g  r a k t á r o n  R o t h b e r >  
g e r  J a k a b n á l ,  c s á s z .  é s  k i r .  u d v .  r u h a 

s z á l l í t ó  B u d a p e s t ,  V á e i - u t o a  6. az.

W adlsteiner F.
i*al<tái*ni

m indennem ű ü v e g - ,  porcellán- és klnaezflst- 
á ru k óan  m o s t :

Mária Valéria-utca 5. sz. alatt
léteznek.

a ó m  fl<TelBl: Rosa Schaffer.
Szépség {gazdaság,

szépség; h a ta lo m .
Esi a Wfnzfyobto ta a c—« átérni 

9  eódi< *.-yedttl csak

• Mme. Rosa Schaffer
o zzerb kir. b ú t . te Zzaa. —éJIUÓnő,
„ B«e«, L, Aonhazrki a
£ iltal feluian te úzszaAlt te sok
s ldIli.ite.-n el«ő dijakká fatúnietott
5 •s*p«e^»x®r»k»*a sÜMráit.
|  F ő i d r e  nriosanU

txffos nunde& k&<7-
2 aek, xkl « < ju er  mejfciterWte. n«l- 
— kfúóxieietlen, zbárt Txkiió fefcerré 
£  u .u .  e*odélz«M íocaAzea zlzU 

e.iünlk minden bórkiiiite, »*<  a 
faimiSneljek te tayzjefyélE la. el- 
aun.ua a bór rsracait. toaaeboua  
a póruaokai éa minden női arcotTorxtnyaaeo T«d»». eakH-vz ee fiz: *114 ▼ariaaol. Ez

as etyedQl! poudre, meivnek fczaza*lz * iiSn mosdani 'ehet aonétkúl, 
ho<y a bdrrAí asensteióe le l t e n  eltUSBe. ErV kArtee kra 5 kér. S í k  
í fP n i^  . Sruzeóekkcl fiaMúix, a bőrt ruganyoarate rúno-
t r r l l l r  cMAtUlT* 4a minden hölgynek baea-
nkm-a k el- E < y  te g e ly  ára 3 korona.
M aii r a v ia < n n f P  * t*5r petyhüdtedét merakadtlTorxa, meferflaltl 
E aU  r a i i s s a i l l r  .  bcrl B ,e<*»run5t>b b iz to s  LatAaa toüette 
n a  1 ftvejr Ara 6 k o ra a a

Savon ravis>ame £ T 4 ^ i? £ L “‘p’*‘’!'FP“ ’ *“  “ •
Mme R oea I»’ Í i i m Í f “  )4»z. ■»***•■ o e s  hajnak tf)n aalnet 
■ e b a ff e r • ** UlO lr* v a r  az to l Ja r la e za , a  leg-pom pasabb  
■ soké . a le g ia a y e e e b b  g e s z te n y e  b k r a o .y zze rú  fe k e te  szin t.
A ^K lnolr’ ■>- »xcr. baeználau e.esrendf. tc y y  a baj étinél drdkre 
szó k én ek , barnának vagy fe k e té n e k  tartás mog. Semmi a  .'•le eem 
képes at . r: ..rn . alatot rtUvo’. -.em. a fe; 'r ü.xta te fehér marad. 
K artonok  ara haazc& latl u ta e lta z ea l eg-yutt 3 ea 10 koroaa.
A IrJcm újonnan h ftnilftkk«tx»niPt r<?dőü'?n- «áWáBJ«=a hoaa- íeltal.Ut impremUt HOIUKI AMHOUlt* l  lok e.-máiddk meg

tartására garancia mellen minden hölgynek éjjelre, á r a  3 Korona.
Valamennyi er-'rem . eodklatoe hatzszen lelje* garamiét cyujtek. 

Satxtalan kOesónö *e eü.merO iraeaimat a mgmagaeaJb korokból bárki 
megtekintheti. ForaktA r K o sa  Seh alV er. B ére  X.. Kokim arkt g. 
B cd ap eaten  : T o r o k  JO zaef. t t lr á ly -u to a  13 l>r. L. éa  J . E « e r ,  
r y é g y  sz e r tá r  a Adorlxos-* V ác i-k orú t 17. azanz.

I d ő  j e l z é a
—  ÁM Oruágos Meicotvioffiai ln U u t hivataléi fihaU si, 

Budapest, május 16.
A magas

nyomás pedig
gas nyomás Európa északnyugati,

délkeleti felére helyezkedett át.

Mllrcriok _ _
D**t -
Fizunár _
K-MájtSsy «  

L atorok  UbuikMk « «  
L a to r c a  H m c o a a _  
Ü » e Ungvár ___

ld. 16. 
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0 lő  0 ib 
V.— í . l »  
i.7 6  I.S5 
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1.Z8 l . i ö  
ö .— t . — t 
0 .— O.lfc 
0.30 O l t '  
e .i2  ;

Máj. Mái. 
14- U. 
m t'.a r

M .-8zlr«l___  -  o l  U.L)
Takebáxa ___  C 4Ó
V.-»\z.-neay _  1-11 1-^° 
Tozzj _  _ _  l e i  á.áv 
T t» iz-ra-cd_ « «  
Szolnok . 3 .— 2.6?
Ccongrád _ _  6 46 3-14 
Steireú -  * 3.73
TOr k̂-Boote 3 ** k

OndoT*
T opolya
B odrog
Bajo
HornAd
Bcrottyo
M árta

BSga

8 89 U.—
BA-tfa _____ U.Ov > .6J
U oír ■ - ú S.
Zetcplto — . 1.3J l .U

l  . 4 U.ÓÓ
> xunpt* _ 0 Oc d.O:

w
C«uc«a - v .e i 0.64
N A A-zd ___ U 3 . J.Zs
Belényes d.6~ 0 .—
Tenkc ------ - 13 d.lw
Ourah-'ao — 0.8: 0.40
Boro».eaé— U.1C 0 ..4

u.rb
O y ix a z ------- 2 .K i .t»
Gy -Fehtevir o .to
BraAT-.cekz _ I .i7 1.13
Bot* i  j  _ u .— U.—
Arz.l - Q 0 ’ w.u6
Mzkó _____ l.r5 t.x :
k  K nU iy  _ i- l» 1 ix!
Klz-cló ___ 0 .-3 v vS
TwceevAr _<* » .16 _
Bccteerrk « 0 6u 0.4#

T av asz i és nyári évad  
1OO1.

Valódi brtinni szövetek
Eyy 3*10 Méter \ 2 75, 3 "n 4.M) frt /oi 
hosszé szelvény ele- A — é t  tMM) frt jobb | 
gendö teljes ferfiö.te- 7.25 frt finom , gyap-
zetre (kabát, mellény 1 65 frt logfirwmabb 
és nadrági ára csak 1 10.—frt logoslegfinomabb J 
Egy •tr lváayi •xalon-AliónyhSz IS .— f i i é r t ,  vzlzmlnt fhl- 
ölió-Mdvctcu íuri»uiod*>nt, legffnomabb kaznmgzmoka; uál- 
Űi gyári árakon a legjobb hírnevűnek te  azoadnak elismert 

poaztd gyáriraktár

Siegel-Imhof BrOnnben.
■ inti ingyen és bermentve Mintának meg fel e o kiszol 

gáláiról kezeskedünk.
A m airam  var fnek, aki a •idvoteke*. h a iv e t l e n f i l  t fectf 
•ágnál a gyár uákhelyán mograndoil, elArnyol jelm tákenyek

valódi

x alacsony 
úgy hogy aKÉZiraCNKÁK

Kész férfiruhák,
•  l e g á n s  k i v i t e l b e n ,  j u t á n y o 

s á n  b e s z e r e z h e t ő k

Leitersdorfer 0 . és Fia
I t r l u i M k i t l

M é r t é k e i e r i n t i  r u h á k  a
l e g d i v a t o s a b b  a n g o l  s z ö v e t e k 
b ő l  e l i s m e r t  e l e g á n s  s z a b á s 

b a n  k é s z ü l n e k .

U jf t iu a g ű k !

almiá-Mvarok te  klmxS-«fSvelek
rend ki ▼ ült ta r v  válaax*.4kb«n.

BERCZI D. SÁNDOR
kteimunko- nagyi pár oesál, 

Bedapest. K rály-stca 4. sz. 
B ep c  zrjéR'X. k m et 1 7*  er«<l»U 
keaiMtaaázta.aiaJ k ivasalta bér

mentve ICffidflEB.

M agy. kir. á llam vasutak . 
Bedapest-bslparti 

üiletvesető .-ég .

Pályázati hirdetmény.
I A magy. kir. államvas- 
' utak bu lapest-balparti üz- 
j letvezetőzegu a Rákos r.
I p. u-i o’.ajgyár céljaira az 

1901. évi julius hó 1-tól 
19C2. évi junnia 30>ig ter
jedő egy evőn át.o.ajgsz- 
fejlesxtóehez szükeeges, 
mintegy 65 drb ezabvá- 
nyoe Piuteeh-féle mogfele- 

. lően megmunkált ontott 
acél gázgöreo saálutását 
biztosítani kívánván, ezen
nel nyilvásoe pályázatot 
hirdet.

A szállításra vonatkozó 
részletes módozatokat 

magában foglaló .ajánlati 
felhívás* valamennyi hasai 
kereskedelmi és loaraa- 
maránál, a  m. kir. keres
kedő mi múzeum igazga
tóságánál. valamint az or
szágos iparegyesúletnél 
megte<inthető, az üzlet- 
vezetőség általános osztá
lyában (Teréz-könit62. sz. 
1. em. 8.) pedig meg ie 
sserezhető

! A pályázati feltételek 
kiegészítő részét képeső 
általános szállítási feltéte
lek a magv. kir. állam
vasutak budapesti nyom
tatvány tárán ál szerezhetők 
meg.

A szabályszerűen kiál
lított, ivenként egykoro
nás magyar királyi ok-

| mánybélyeggcl ellátott 
ajánlatok lepecsételve és 
a bontókon esen felírás
sal : .Ajánlat a 8501/901. 
számhoz* ellátva legké
sőbben í. évi május hó 
24-én déli 12 éráig lislst- 
vszetőségünkBél (Terés- 
körut 62. s z .  I. emelet 5.) 
adandók át, a bánatpénz 
ugyanott a gythtőpéns- 
tárnál í. évi május hó 
23-ig teendő le.

Budapest, 1901. ápr. hé. 
Xs üzlet vezetőség.

R1ES és BERKOVITSgi
G É P G Y Á R A

B U D A P E S T ,  V I I . ,  K E R P E S I - U T  6 6 .  S Z Á M .  

Különlegességi 5f e j ik  és p a la rk .fc , s a la n in t s S ra /o a é c é ^ rk  cTérhaaL1* "

O x y g é rc - é s  s z é n s a v - e la d á s .

Oxyigén é s  szikvizgyári berendezések.
Oxigón-szifonpalackok, ^ p V u í ^ ö ^ é i M r ' o r r a ’ ÍH : '-
éa V n lru m ' a i l la n f . ie k . nlfaa pina u ltra "  gairuntepalarkok. axab. „ I . e i l .
•íl'VJk.’ törv. védett oxygénvizgépek.

Újdonságok!
R. A B. szabad. 

15840. sz.

ábra 567 59. sx.

R. á  B. szabad. 
1S84O. az.

ábra 54. sízm.

aun.ua
aun.ua


is Budapest, csütörtök B U D A P E S T I N A P LÓ 1001. május 16. 1 M .  szám.

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  h e lyek .
■ .  K IR . O P E R A H A Z.

Csütörtök, 180!. m ájúi hó 16-án.
J a n c s i é s  J u lis k a .

Mese 3 képben. Szövegét irta : W etteAdelaide. For
dította Ábrányi Emil. Zenéjét irta Humperdinck. 

Személyek;
VáradyŐ. A vasorru bába Berta 
Válent Altató bácsi Kánn 

Várady M. Harmat bécsi Palóczyné 
Payer

U tána:
2Vap é s f&ld.

Ballet 4 képben. Zenéjét szerzetté Bayer J . Szövegét 
irta Hassreitor és Gaul.

Kezdete 5 órakor.

Andris
Panna
Jancsi
Juliska

ŐS-BUDAVÁRA.
Ma a mulatóhely d. u. 3-kor nyílik meg.

A nagy Yarieté-szinpadon két előadás
kezdődnek d. u. 5 6b oeto ö1.» órakor.

A FoHeá Caprice színpadán három előadás
kezdetük 6, •*/« éa órakor.

B e n -.V li-B e y  va rd zssz iu b A za
* előadások d. u. 4-tól kezdve óránként.

Két kitűnő katonazenekar.
B elép ö d il e o  fillér. K e d v e z m é n y e i  j e g y e k  a s  öaazea  

d o h á n y tö z sd e k b e a  6 0  fllerért kaph atók .

NEMZETI SZÍNHÁZ,
Csütörtök, 1901. május hó 18-én.

Rom eo és  Jú lia .
Tagéúia 5 felvonásban. Irta Sbakspere. Fordította 

Szász Károly.
S zem élyek :

Méazáros BenvolioEscalus
Paris
Alontagui
Cap ulet
Romeo
Morcutio

Horvátn 
Abonyi 
Egressv 
Pt rjk’i 
Császár

Tybald 
Moctaguenó 
Capuletné 
Júlia 
Dajka

Hetényi 
Gyenos 
Boér H. 

Szacsvayné 
Töröa I. 
Visvériné

Kezdete 712 órakor.

M AG YAR S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1801. május hó 16-án.

Délután 2' j órakor, mérsékelt helyirákkal.
S z u la m it .

Zsidó daljáték 4 felvonásban. Kövessy Albert áldol- 
foiásából ittá k : fieöthy László és Makai Emil, 

zenéjut szerzetté: Davidsohn Em&nueL 
Személyek:

Monaóh Mátrai Szulamit Sötér
Áron Erdős Abigaü Rózsa Lili
Absolon Odrjr Cingitang Kardos

Este:
A d e n e T é r .

Operett 3 felvonásban. Szövegét írták Hafner és 
Généi*. Zenéjét szerzetté Strauss János. 

Szem eitek:Rá t hőnyi Kaiké

Somossy-Mulató
(N a g y in  e z< -u t« a ).

A lb r e e lit  F e r e n c , igazgató. 
Péutányitái 7-ttor. Kezdete 8-ánr.

M á t ó l  k e z d v e
C s a k  IS  n a p ig  !  C s a k  IS  n a p ig  !

A  v á lto z a to s  m á ju s i n iM o r :

MdlBe C a r m e n  R u iz
fra n cia  ét» e p u n jo l  Y erleté-dM a.

Wili Mora’s Krasucky ur
nyujtóm ávészek. csodálatos majmaival.

A z o n g o rá n  já t s z ó  k u ty a
P r a o h tl-fé lo  k n ty a ld o m ltá i.

- A . i * i n i n  K i i t l i á ó  é s  J ó z s e f
uj színházt paródiával.

ÁMORT, élőképeivel énekkel.
Úgymint az ö sz ze i nagyszert! m űvészek.

Jegyek elővételben kaphatók Weiaz A. nagytözsdé- 
jóben, Kíroly-körut 26., tőzsde Andrássy-ut 26. ée 
38. az. alatt úgymint a Somossy Mulató pénztáránál.

GMEHLING HERM ANN
-a -a esküt. és király i udvari azáUitá

bőr- és börbutor-gyára
K n n iP P Q T  , , , 4 k
DUUAlllul, D»mjiuüch-u. 6.

Borszékek,
Timlúyok, 

fiappák, 
Papírkosarak, 

KályhaeUeazők
♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  stb.
Régi nádszékek bőrrel 

bevonatnak.

1PII
VASARO LJO M

Elseftelem 
Kosa. inda 
Frauk 
Oriovszky 
Alfréd

bzoyer
Füredi
Dóry
Piealcr

Rlind
Adri
Froscb
Ida

Da’.noky 
G irí-th 
T.edofsky 1 
Borosa I
Varga

Kezdete 7’ s órakor.

vígszínház .
Csütörtök, 1901. május hó 16-án.

Délután 3 órakor mers. helyárakkal.
OcMkcy b r ig a d é ro s .

Színmű prológusai, 4 felt. Irta Herczeg Fereae. 
Személyek:

Ócska’’ Láesló Bihart öiii 
Tisza Ilona Őzeréiny G A palóc 
Tisza Jutka Nógrády Szörényi
Pyber Lóvay Tarics _ __
Otorocsy Kazahesky Ocakay Sándor Tapolczai 
Jávorka Góth Königsegg Pechy

Este:
O sztrigái M ié i.

Bohózat 3 felr. Irta: Feydoau. Fordította: Béldi Izor. 
Szomélyek:

Balassa
Nikó L.

Dolli
Ssciémy
Gál
Dayka

Petypon 
Gábriellé 
Tábornok 
Clemen tine 
Osztr. Mici

Szathniáry
Nógrády
Lenke

Longnon
Monigicourt
Marollier
Vírettcnó
Báróné

Tapolczai
Gyöngyi
Bárdi

Makróozyné 
Bálint R.

Kezdete 7Vi érakor.

Á L L A T K E R T .
K a fn  m in r itu m p  lá th a tó  a

s a m o a -  c s o p o r t ,
mely 3? szóméi jből áll, kdz'.Uk ÍZ rílak. Dók, loÁayok é« 
gyermek. Dalaik, tlncuk. játékaik, hadműveleteik, tovitbbá 
fUjyol hoxolőu bemutaUea a délután: órákban, as eati dadá

tokban v.ai produkciók az állatkerti taron, a fy in ia t: 
a Mrea idoniitónö M IJK . A L A8K A  előadása a kitűnően 

idoijutott fókáival es ten g ő d  kutyáival. 
B elépó-d lJ m in t ren d e sen  n ia n ü a etó e  nélkQ l.

Ingatlan árverés.
A W alsanbacher Endre k özad ós oződtőm egé- 
h ez tartozó B udap est, V I., A ndráasy-ut 62. 
as. a. fekvő három eletea  h áz a bu d ap esti kár. 
törvón yssók n él (V .. A lk otm án y-u tca  22. föld  

sz in t X. ss .)

1901. éii május hó 22-ín (I. o. 3  órakor
tartandó bírói órvaróa’u 'a la d a tlk . Köxalabbl 
á r ttiltó a  DK. BEMBE ÖDÖN tómaggrondnok- 

u U  (Vóol-kBrut 7B. n .  am 14.)

A csödvélaeztmény.

j Munkács:
<2 I
J  a „ S te r il  szálloda** alulírottak tulajdonába J  
ti ment át. P

jd s z á l l ó  t e l j e s e n  ú j j á  l e t t  l  
|  a l a k í t v a ,  *

•  és úgy a v e n d é g s z o b á k  m in t az é t te r m e k  •
d aalannut a k á v é h á z  a legnagyobb kényelemre b 
1 berendezve.
ti -  ■ S z o l i d  á r a k .  ------- ti
ti P o n to s  é s  gryors k i s z o lg á lá s á t ,  e .  n ta - ti 
{  z ó k  t e l j e s  m e g e lé g e d é s é r e . |

Szives pártfogásért esedeznek

JHausman Ch. és T ársa . J
A szálló előnyös feltételek mellett esetleg eladó |

• w  w w w e n r w  w n w w w  w e

zongorára 2 kézre.
koronáénak

Au bor. Portiéi n im » ____1.S0
.  Kómives *• lAkitoi 1.80

Beethoven, F ldolio_ _  ... 1.80 
.  Ejrmont . . . _ 1.80

Bellim, Norma _  ... ...........2-40
.  -‘.iTajard _  _ _  l.áű
. PuritAoa _  ___ 1.B)

Boíeldiu, FobAr BŐ... _  _ 1-80
Donizetti, Lucia -  _ ... _ 1.80

a L u c r e z i a ____ 1.80
.  Ezred leánya _  1.80

Flotov, Mái tha . . . ____    S.bű
.  Btrndclla _  _ 3.60

Haléry, Zaidónő   8.G0
H lndel, Motellá............. . »  2.40
Eayon, Teremtés ■_ ___  1.80

.  A négy évszak ... 1.80
HerolJ, Z&mpa____ ... _  2.40
Kxeuu i ,  Urznadal éji

n/Alhte ... 1.80
Loítriz, Császár 4e ács _  2.40

,  Fegyverkovács _2.40
.  Veúvrz • ... _  2.3o

Monde’.sobn, SzuDUváaéji 
álom ........    _  180

Meyorbeer, Ördög H5bejt3tt0
,  Hu (fonottak 4.80
. P rú íéU ___4
.  Afrikai nő _  8 6"

Mozart, Don J u a a ----------- 1.80
.  Fitfzró lakodalma 1.80
.  Titaa. .  ____ ... 1 Ki
.  Varvefuvola _  ... 1.80

Nirolai, Wiadeon vi< nők 1.80 
KousíbI. Sevillai borb41y_ 1.80
Schumann, Faust ___  ... 8-60
Vurdv M ifo letto______ __ 4.«0

.  TSvi-dt nő . . . _____ 4.80

.  Trevatore _. _  _  8.6o
Két koronán lelUli megrende- 
IMak utAnvéttol lu e»zkdsóUot- 
nok. lítnebb roadelásukcél ez 
boezeg e« 20 fiit. portóköilség 

előre kűidondS be.
Kapható Lámpái Róbert (U’e 
diauer F. és Fialj ca. éa kir. 
udvari könyv- 4e <eaemó-k<- 
reskedésóben Budapest, And-

ráaay-ut 21. ez.

á p o lj a ,  a ié -  
p it i  a s  a r c 
b ő r t, eltávo
lítja a máj fol
tot, a szeplőt, 
patinásokat, 

bőratkákat és
az arcnak bájt és üde- 

séget ad. 
P r ó b a t é g e l y  5 0  M lér , 

n a g y  t é g e ly  1 .3 0 .
•  B U D A P E S T , ®

Városi
gyógyszertár

Váci-ntca.

w i n u i u u i r n
B U T Ö R O K S

úgy készpénzért, mint

rtszlttflzítm
J»a legegyszerűbbtől a

legünomabb kivitelig^
Jj lógj a tán yo  sabbán £.
aEhrentren és Fnchsg
5  testvéreknél,
5*U U D A P E S T . J ;  
£  VI., Teréz körút 8.
% Kndrássy-ut közelében v  : 
b<eoes ar egygek ingyen.Jj j 
ú s j n n m s j j j J s A 1

Bankházunkat azon nagy megtisz
teltetés és kitüntető kegy érte, hogy 
ő cs. és kir. Fensége

F eren cz F erd in á n d
fő h erceg

osztálysorsjegyot vásárolt nálunk. Eb
bői látható, hogy még legmagasabb 
helyen is méltányolják az osztálysors
játék előnyeit és bankházunk szolid és 
pontos kiszolgálását.
Húzás m ár május 22 . és 23-án. 

S o rs je g y e k  A ra:
egész fel negyed nyolcad

kor. 12.- 3.— l.öO

M a g y a r ip a r!
A nap- és esernyő-gyár

mely szoliditás ét> olcsóság tekintetében a 
külföldi gyártmányokat felülmúlja, ajánlja 
az ez évi idényre nagyban ús kicsinyben
n a p e r n y ő  é»  K n to n t-ca s  ujdonrágait 

minden divatos színben, úgyszintén
ggg- c u l p U e - e r n y ő i t .

Na»y vaiaaatók
nrak és hölgyek részére a legújabb divatu

eziistfogókből.
Div&tositásokat, áthúzásokat, valamint min
dennemű javításokat pontúban és legol
csóbban eszközlök. Vidéki megrendelések 
a lcglelkiúmeretost bbcn elintéztetnck. kmét 

elárusítók tetemes rabattot kapnak.
SCHEIN MÓR h a z a i  e r n y ő g y a r

H udapr.l, IV., H óe.l-utra S. u .

V irá g n y e lv .
Miudcn ismert viráff jeldoiő-tá- 
go m eg vau . . va ebbe:, ekóaye- 
b« n, m» !yct i-zcrkenzuijt a !*g- 
iobt> keleti inrrisokból állított : 
óesze. Ára azinee kötésben 
flLl. Az ó*»z*g előzőire bekül- 
díeo t-Mlún bénácőlvc kí.Mc- 
tlk taeg. Megrendelhető I.ainpvl 
Köbért jWudlaner 1 . ée l'iaii I 
oa. 6r kir. udvari ifőnyvkrieó- 
kedőeóben, Audr.'.eey-uJ 2J. az. I

A legtöbb főnyereményt nálunk nyárfák.

HechtBankház
j B udapest, F erenciek-te re 6,

A m a g y a r  k ir . k iz á r , s z a b a d a lm a z o t t  HEHNEFELD IGMAC-féla

; jégszekrények
(A milleriumi kiállítási eremmel kitüntetve) Kieffi"-- 
ü lő jég- < » zoauM 'uioll ivoviz tartovul. 10 pírt 
.•U iitü jd .g  tizeiftzulfá :»tuak A >t->crToirkld t eh'-*’ 
mól e l u tisziitús könnyen történik s javítás ezuk 
s*gc ki van zárva - Ezen sKikrónycIchcn búvá

i in utaz  >-»/»> edd giekben Itvezetőesspfir.clv u tn- 
Jjdnr csípem), haurin s Jegtarto alatt cinkpléh szék 

Tényekkel vsutiak ellátva, a hová a jégvis lefolyik ; 
a / -g  pedláf a tartóban Hlandoan szárszón fekszik, 

miáltal 60 százalék Jegmfgtakaritás őrölik el-

H E N N E F E L D  IG N Á C  " " - n S J l V S : : Z ' S S ’. I S - "
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S z ín h á z a k , s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
KÉPSZIHHAZ.

GeOtörtök, 1901. m ája s  h ó  16-hn.
0, a. 2*/> Órakor, bérleten kívül, mérsékstt belyirtkkal.

Sugrái A rank a m in t v en d ég .
A b e ty á r  kendő je .

Eredeti n épszín m ű, dalokkal 4 szakaszb an . I r ts  A boayi 
Lajos. Zenéjét szorzotté N ik o lics  Sándor. 

S z e m é l je k :
Bandi Szirm ai Zsófi, leányuk Su gár
Buzi, csárdás K ö té s i  A  , R agyás-  R askó
Buxmé lz s ó n é  A  .P is z e *  Mátrai

Este:
Cirkusz-élet.

Operett 3 fe lvon ásb an . Í r tá k : I. T . Tanner, W . Pal- 
’-rrs, Harry G reenbank é s  Adrián R oss. Zenéjét 
sz er z e tté : Iván Caryll é s  L ion el M onckton. F ordítot

ták  : F á i J . Béla é s  F aragó  Jenő. 
S z e m é ly e k :

Sir W em y ss Bolym oai D n v elli N ém eth
Lady Diana K recsán y i Drivellűxó Sipoené
Dóra, leán yuk K üry FavoriU Bojár
Reginaid Raakó L u cille K ápolnai
Dikk CapBl Szirm ai ▲lhertoni K iss  M.
Gustave Marton R u dolf G ondos
Bigg® KováoaM . A ogu at Ú jvári
Gaston DelU Adolf n » g y  ▼.
Flobtft K ovács K. GnBdor baaa N ém edi

M é g  c s a k  ~wa
e g y  h é t i g  í» U z  e g y

á rv a lá n y
szerencsegzámotat

minden ooztólysorajegy megrendeld 
részére

BÁNÓ GYULA
b a n k h á z á b a n ,  

Budapest,VII. Erzsébet-körut 14.
’/i  sorsj. 12 kor. I V< sorsj. 3 kor. 
*/. „ 6 „ V . „ 1.50

JMVAimOTESffiLY.1 Vasúti állomás.

klmaticmúgwM
HWIGVKGYÚGYfflTEZET.
Remek asép fekráeeel, kiránduló 

Melyekkel áe ■ótósy okkal.
oyóoykszxözók  : 
HidegvUgyógylntézea, tsóm 
é« égvén,vee aavgayuvlz 
Ae fürdők, aóe Aa feoyö- 
balAgzéei tatásét, 
villái ym-aeeage, 
tennáeeeiee me-
lertej, kefir, 
Juhsavó;

mtadesek J 
cülaserU Uaex- I

r  nAUtr* s  gyógy- I 
fürdő orrot* ügyel I 

fel.
Byégylatallatok: I

T üdő bajok , m alarla , uao- I 
ceirlézi, gége-, hörg- 6a tudóba- j 

rat, gyomorhurut, emAagtetleaeég, | 
m ij- AelApd*ganitok,vizhóly*gburat, 

apeeiflkno ésgörvélyee caontbLntalraak- 
oíf. Mindenféle idepbAntal mák, fejfájás, I 

migratae. biateria, szédülés, nehéz légzés, hv- I 
pocbondrla. Vérbajok,köezTény.gőrvély, búj &kór, 

deuri-m  trera. potat. NŐI baiok, febirfolySs, alpkór, 
bari zavaroknál. — K itűn ő  ellktA a ea  laka*. — 

Froepektuasal éu egyéb felrilAgositáaeal asiresen szolgál I

lürdőlgasgatöság.
ÍTustul októberi!

KÉT VENDÉC-LO""

Kezdete 7l/i ér iker.

‘ urAim* színház
C sütörtök, 1901. m ájus hó 16-án.

JL tánc.
Irta: Pékár G yula. Zenéjót fe ld o lg o z ta : K e n  Aurél. 

Kezdeti 7>/a

mar jő e s

Magántisztviselő-sorsjegyek
ára  c sa k  1 k o r o n a . H a s i s  o k v e t le n ü l 1901. j a n in .  1-ón.

Kaseay Adolf.
b á n la k  leveleeA , önfigyvód 
Aa nást tttkár. A közőneAgoe 
életben előforduló mtaden/Ale 
terelek, meghlrAsok, ajknlal 
aaereOdAeek etb. mintáival. . 
fűzre 2 kor., kOtve 2 kor. Aú 
flU. Az Seeseg előseteo bekül- 
dAse esetén bArmentre küldetik 
meg. M egrendelhető: Lampel 
Róbert fWodiAner F. Ae Fial) 
os. Ae klr, udvari kőnyrkerea- 
kodáeébon, Budapest, AndrSaey-

ut 21. azSm.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
CafltqrMk, 1001. hó 18-án.
Délután 3 érakor fél belytrekktL
A p e leske i n ó tá riu s .

Énekes bohózat 8 szak aszb an . Irta Gaál J ó zsef. 
Z en éjét szerz. T h ern  K ároly.

E ste :
M ásodszor:

L i l l á m  K l á r i .
Népszínm ű 3 felvon ásb an . Ir ta  é s  zen éjét szerzetté: 

D ó ez i József.
Személyek:

Liliomné
Klári T óth  J . Bogi
Verne Sároei K ohn ”  K ré a e r
Barna Pető S eb esty én  S zá li H avasi
Csillag P ista  P e th e s  Bős ke Erdei
Marci *  M ih ályi K ők én y  G yurka F arkas

Kezdeti 7 érakar.

» ömövetaögl Irodában, VT1., EmeóBeö.1 
27. ás a  dók áojrtá .sd ^ ízb en .

Szabadalmak
gyorsan ó« lelkdameretsaen k ieszközéltetnek.

Szabadalm akat É rtékesítő  Válla la t
B u d a p e s t , n i . .  E r z s é b e t -k f tr a t  17. 

T alálm ányok flnancirozása és é r ték es íté se .
▼á<J»gyek bel^Jstromozáan. FslvUAgosltáa dijt&lun 

•  Telefon ÖC-79. •

Az ész.
E b erg én y in é  F átyo l Bandi K örnyei 

~  ár Á g n es  S u gár Ar.

H a v a la k in e k  e sze  van , akkor m in d en e leh et, 
m ondják  aa  em bertfiv N incs ia n agyob b  Isten adom ány  
az e g é sz s é g e s , józan  észn él. Az rögtön fölfogja, m it 
k e ll ten n i é s  hol o áram ol hatnak k ülöuős e lő n y ö k  rá. 
I ly e n  e g é sz s é g e s  jó za n sá g  sz ü k s é g e s  ahhoz is , h ogy

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
C sütörtök, 19ó l. m ájus h ó  16«áo.

Délután 4-fcor fél bejárak kal
Két pisztoly T a g ; :  Sobri lakodalma 

Eredeti sz in m ü  én ek k e l 3 le lv . Irta S z ig lig e ti.  
E ste :

Orphewa a pokolban.
Operett 3 felvonásban. Zenéjét s z e r z i  O ffenbach.

Kezdete 7Ve óraker.

W I L F F  E D E  C IR K U SZ A .
Na cailtirtőkin, méjua IS-ée, d. u. 4 k ,r  ét ’z’ Wier:

2 n a g yd isz iin n e p ie lő a d ás2
Fellépte a jelenkor legnagyobb mttvésielneL

A legjobb isk o la - ós szabadon idom itott lovak  elő
vezetése  Wulflr Ig a zg a tó  é s  a e je  AltaL

M n  t r ó z - b a l e t t .
óriási b e lő tt .'g y re leg , e lőad ja  200 szem ély , sz ínre  

alkalm azta W u lfi Kde igazgató.
Jegyek elővételben  Kertész Luiza dohánytőzsdéjében  

K ristóflér, kaphatók.

pénteken, este l / i8 -k o r :  nagy előadás.

b elá ssá k , m iszerin t o sstá ly so rsje g y e t  a H eeht-bank
háznál k e d  vonni, m ert ott pootos, szo lid  a  k ie ső k  
gá lá s  é s  k ed v ező  a sz er c n c fL  A legtöb b  r á g j  n y e
rem én yt e b an k h áz vevő i n yerték  E zért vásároljon  
o sz tá ly so rsje g y e t a  F lccht-bankbáznál B u d a p est, 
Fer>meiek-t«*re 6. E g é sz  s o r sje g y  l g  kor., fé l 6 kor., 
n e g y e d  3  kor., n yo lcad  t.&p kor.

g é p e s e  ®  

l e v e l e z ő '

® e  la p o k
a legkedveltebb budapesti

s z ín é s z n ő k
broBs-ezfiot kivitelű arc

képével dtsgttr©. 
Párotlu szép gyüjteoiéay. 
Eddig megjelent A termát Egy 
torosai 12 drbot tartalmaz, Ara 
bSimentee aJAnlott küi.léaael 
lfr tS O k r . (BK-SOAL). 
Az Ae«*g beküldAee ntta küldi 

o
„Budapesti Hapló“

kiadóhivatala  
J ó s s e f - l í A r a t  1A . a s .
Aki mind a nAgy aoroaaaoi egy* 
ezerre bocatja, ar 4é helyek  

62 képet kap.

e.
lm on Mirglt 
Cirdy Stbl 
Blaha Sárik*
Fay S i e m a  
K e,yen  Mari 
Hegyi Aranka 
Haraarthy Harala 
láa czy  Ilka 
Lakáoa latiak*
Narothy Margit 
Szilágyi Ar.bella  
Varga Aaaa.

Szenzációsan érdekes újdonság!! !
M ost je le n t m eg I I

A SZÍNHÁZ
Szerkesztette S z o m a h A z y  In tv A n , egyse cikkel*, pedig 
Írták a m a g y e r  Irodalom  Aa m ű r é s z é t  k itű n ő ség ü l.
M inden, a ml a sz ín h á z  külső vagy belső életében va
lam i er d e k k e l bir. a k a rza ttó l n fö ldszintig;, a zataór-
p adlA stó l a  s ü l j e  azt öl g . ott hullámzik a könyv lapjain 

az olvasó etött.
A g y ö n y ö r ű e n  laiA IJItoU , rá n k  oa k ö t e t  S zotn lzA zy  
le tv ö n  v íg  sz ín h á z i m onográfiáján  kivüi még körül
belül 70  o lk k et tartalmaz. A könyv Ara. s z ín e z e t t  boríték
ban B k é r . Bérmon tea küldéssel 8 K. 40 üli. Megrendelhető: 

M artos A d o lf k ö n y v k e re s lá ed éB é b e n , 
B u d a p est, V ., V A c l-k ö a -u t 14. aa.

Dr. Renner vizgyógyinfézete
b e já r ó  b e te a e k  u ó m ó r ia .

B udapest VII., Valeri-utca 4. (Telefon).
Az intését 84 Av óta All fönn. most teljesen újjá alakítva, a leg 

modernebb gyógyeerkőzókkel szereltetett (BL

Alkalmazóéban leró gyógyeszkBzSk
A tudományos vlsgyógytatód Rggvee eljárásai, mssesóxa, villá- 
moa fAnyfürdő (elhitáeoknAí), aa elektromosáé minden fajé 
(gaJveniaetJo, far*dit»Mo, frenknnlsatto, elektromos maessAzs), 

hütőkAszülAkek (Paycnrophor etb.).

S Z É N S A V A S  F Ü R D Ő K
(Naubeiml eljárás, sslvbajosok eeámlra). KesalAs alá vétetnek. 
KülónfAle ideg- Aa gertecbajok. Ideges gyóngea-gf á]Japotot: 
AlmatlansAg, ssAdblöe, a gyomor *a belek renyheeégc, idült 
isfiletl Ae Izomeeúa etb. Prospektus kívánatra. Árak mérsékeltek

Q t e e . S ras .

A  1 3 0 0 3 .  s z á m ú

„Váltakozó árammal hajtott mo
tor és transformátor"

cucü magyar szabadalom  tulajdonosa szabadalmának  
gyártása céljából magyar gyárosokkal összeköttetést  
keres, szabadalmát esetleg  cl is  adja vagy gyártási 

engedélyt ad.
Érdeklődőknek szívesen  szolgál bővebb felvilágosítással

K e l e m e n  é s  T á r s a
s z a b a d a lm i O cyT lvő Irod ája

Budapesten, Rój al-Szálloda B.

c.

Fényképészeti
készülékek

a leg g a zd a g a b b  választókban, u . m . : pillunat-kéz kama- 
rák, Kodak, állvány , utazó-, szalonkám a ra t, nsgyobóltó 
Készülékek, objektivrk, pH anatzarqk, kartonok, passe- 

artouk, keprdmak m ind en  alakban é s  k iv ite lb en , érzé
k en y  é s  leg k itu n ő eb  m in őségű  bromezüst száraz leme
zek, orihidin- é s  papírok, valam int az összes fényképé
szét) kellékek és vegyszerek Utasítás a készülék vételé
nél díjmentesen adatik, vagy e sy ie g  levelileg is. K itűnő  
tanítók c sek ély  díj ellcnóbun Lom é/.ok, ül m sek  k id o l
gozása , koplrozások minden kivitelben és  legjsbban esz 
közöltetnek. — K öltségvetések b e árjegyzékek Ingyen.

W A C H T L  ów TÁ R S A
Bu d.pw t. IV, Etkli üt 6.

Erasl néni
Szakácskönyvei

* lagnépeaerűbb Ae leghaszno
sabb asakéeekOnyrek, melyek a 
ere kérem Ür Ászét egy-egy égéi 
merítik ki rAezleteeen és ez Idő 
srennt pArailAnul illának s 

lakAeemürés zeti Irodalomban 
A bal és vadféle kéezltece  

elmü kötet kdeel <no recipét 
a legkülönbözőbb halak, nem
különben rákok, tengeri rákok, 
csigák, békák elkAeritAeAröl. — 
Ára kőtre 2 korona.

A (A szták  k ö n y v e . FŐM Aa 
aült tészták készítésének gya
korlati kézikönyve. Tartalma: 
borba való tészták, gombóc- 
félék, metéltek, galuskák (a 
réteaok, puddtagok, kocbok és 
kocsonyák, erémek, torták, tca- 
eütoraények, cukor- és gyü- 

-  _  I r s f ------ ’mólcsmázok. a kötve 2 kor.

A  h é t  s z í n h á z i  m ű s o r a .
'óh . palota.

Nm u M  (ztaház M. KJr 0*m kát Vlfulaház ■MTV Sztoát

P é n te k A bor Tavaszi ünnop A v izsg á ló
bíró N ebántsvirág ' A p ostás fiú

Szom bat A ctfld A sevillai borbély Ocskay
brigadéroa San-Toy Az izomfik

<• n . 
V aftánutp

T ü ndér lak  
M agyarhonbac

Endreés Johanna
S ie ftn ed

Oe«kay
b r i|» 4 é ro ,

A kit l m

K isasszony
feleségom

tngyenélők

A denevér

Az izomfik

Hotel „zdp goldenen Birne“
b viTOB központjában, a  m eráni parkkal szem 
ben, a  legszebb fek vésű  szálló , újonnan kényel

m esen  berendezve. V illanpllágitáa .
w i  é I  F .R  J — tulajdonos.

H o g y  k e U b e fö z n i?  A gyü
mölcs, főzelék atb. be*őtt készl 
lésének gyakorlati kéaikönyrve. 
Ár* kötve 2 korona. 
Megrendelhető: Lampel Róbert 
(Wodianer F. Ae Fial) ce. Aa 
klr. könyrksreskedAaében, Bu- 
daoest, Andrásey-nt 21. Kap
ható minden könyvkereskedés

ben.

• Díszes ingaórák 0«•
<«

5 évi jótállás mellett 8
h r ó a n le t f la e té s r e 0

X
le z a p  h a t ó k ff.

<Ű

ÖJ Polgár Kálmán r
X
Ki

X éri»- ét ékazer-úzletebee fi

s Budapest, Erzséöet-kórut 29. ez. rt
Vidékn inegyrék kéroentve. r•

11 M a g y a r  t o l l a l  í r jo n  m iu U to  m a g y a r  e m b e r ! :
SCBULEB JÓZSEF Első magyár acéltrótoll Ő3 tollszár 

gyárának kitűnő gyártmányai

n a ly e k e t  hazánkban m ár m indenfitt hasznainak , fe lü lm ú lh atatlan ok  
és jézágn k n á l fo g r a  an gol és  m ás gyártm án yok k al te lje s e s

v a ra en ykép eaek .
StltafiM B aJZalkaMk: Dániel Éretné S?4 szám. 530 szám , 5 3 t i 

*40 n *an , 154 « * m , 255 ,z* m , i s s e  szám.
——  JtéNdan papérJtarMácedóaóon kapHoló.
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BUbAPEST,
V II., K erep es i-u t 38 .

Hlníeii vevőnek még a legkisebb bevásárlásnál is
f  fnztlrunk ejry fónykép-bonnt szolgáltat ki, amelyen a bevásárolt összeg nyugtotzány >zva

lesz. A n lW a  é ie t t  beT ás& ralt A r a k  r g y fltt  a  SO k o r o n a  S s a z e g e t  r a e g h a la e já k , z á r j  
itO  k o r o n a  é r t é k ű  Arii e g y s z e r r e  l e s z  b e v á s ir o lz a

minden vevő teljesen ingyen kap
bármely tetszés szerinti, nekünk átadandó fénykép után egy 60 cm. magasságú művésziesen elkészített

É1ETNAGYSÁGU HŰ FÉRYKÉPE?
csupán a kifeszitósórt és a díszes papirkerotért (passe-partout) önkö.tségünket 3 koronával számítjuk fel. A v ilá g  e g y  m ü in té z e te  s e m  k é p e s  az  In g y e n  k é p e t  m agát 

2 0  k o r o n á n  a ln l e lk é s z í t e n i .

*z 1 9 0 1 . é v r e  s z ó ló  te l-  K É P E S  J íA « Y  Á H flS X lY Z É K  a  k ö z k e d v e lt  e g y  é s  k é tk o r o n á s  á r u o s z t á ly u n k r ó l ,  v a la m in t
Jes n a p t á r r a l  e l lá t o t t a z  összes  á r u c i k k e k r ő l  k í v á n a t r a  in g y e n  és  b é rrn e n tv e .

FSERHOFER J.
v é rtis z titó  labdacsai

évtizedek éta el vannak terjedve az egész világon s kevés azon család, a hol ez a 
p á r a tla n  h á z i g y ó g y s z e r  hiányzik.

E labdacsokat az orvosok különösen az oly bajoknál ajánlják, amelyek nehéz emész
tésnek s dugulásnak következményei, mint pld. Zavar az epeker ngésben. májfájdalmak, azélbántal- 

mak. kálika, aranyér stb. stb. — Vértisztitó hatásuknál fogva kiválóan jó hálást gyakorolnak vér
szegénység eseteiben s az ebből származó bajoknál, mint ideges fejfájás, sáskór stb. B vértisztitó 
labda -sok nagy előnye, hogy szelíden hatnak, fájdalmat nem okoznak s így a leggyöngébb szerve
zettel bíró egyének, sőt gyermekek is bátran használhatják.

1 doboz, mely 15  labdacsból áll 2 1  kr. — 1 tekercs, mely 6  doboz, 1 frt 0 5  kf. A pénz 
előzetes lekiildése után bérmentve: 1 tekercs 1  frt 2 5  kr. — 2 tekercs 2  frt 3 0  kr. — 3 te
kercs 3  frt 3 5  kr. — 10 tekercs 9  frt 2 0  kr.

_____ m g  I l n m z n ó l n t i  ntcim lt& ai m e l l é l c e l v e .
E g y e d ü li k é s z ítő  é s  s z é tk ü ld é s t  fő r a k tá rt

FSERHOFER J. gyógyszertara I., Sláger tfrisse
Förat ár Budapesten: T ö r ö k  J ó z s e f  gyópyszf rtáráben VI., király-ntci d.

Cltorlaétstaltaéi r«|vs s labdacsok a leakllőnSézékb alalotbaa ss savak atatt aMaeztatsak, babé 
I n ln lsntl m l  rtERHorca ft'a veHltrfrta labtaewtat karja* s ooa* s ió t valódiak, a melyek 

eotetalrsb feéelrii pírra trióban „P8ERH0FER* krikett Ittbaté.

B h rElfROOWANKHAzJgl’ E IE E ID
K áról/ kőrút 1 s iA m .

UDAPEST,
Al&p’ttetott 1874 bee

Rendeljünk a legrégibb hudapesii bankháznál!
A i esen hírlapban körülményesen hirdetett osztályáéra jegyek bankházamban letroélnxerübbea 

az Ötmzegnek posúütalvAujou való előlegen boküldéoe mellett kaphatok !
Árak: '/» sorsjegy 3  korona. '/ i  sorslegy O  korona, Vi sorsjegy 1 »  koronái 

Ossznyeremeny 13 millió 160 000 korona! Húzás már május 22-én.
l é g  csak . r ö v id  id e ig . Hatóságilag engedélyozutt

V é g e l a d á i S .

A m ég  raktáron levő fé r fl-ő lv a tr  i l i k r k  a legjobb minőségben, méljen a 
beszerzési áron alul adatnak cl.

V. k é r .,  n o r . i t } a -n tc a  8 . n i n i .  I H o r m  i t t a r . )

K A M T Z  < í .  Z S I G M O Z V D
a A z Ü z le t i  b e r e n d e z é s  e la d d .

koeofcjd
js legolcsóbb

i d e f f e r Ö R i tő s z e r .  
Használatban kedvelt.

1 érw zeg ó a y a é f .  R agk or, e lg y e n g ü lé s ,  
s e r e p h n lo s ls ,  lá b a d o z ó k n á l, stb. orvosilag 

kipróbált.
Kapható m in d e n  gyógyszertárban és droguista 

üzletben. K o r . 2 .5 0  éa 1 .5 0  é v e l.  
Roborín-táblácskak. Cukormentes étvágytalanoknak.

Deutsche Roborin-Werke, Berlin N. W. 7.
.j-í.'.

47. bgr.
Kuba kávét

küld 7 f r t  3 2  Á r é r t
F in m ő b ő l vagy  T r ie s z tb ő l

plrámolva és bérrnentve

Fratelli Deisinger.

Titkos betegségek ellen
2ó évi, róstoen katonaortoax ia oéesi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D= KA JD ACST,
T. c i .  é l  k l r .  exredof-yoa él k ó r h ilz t  fö- 

• r T l i
E lec tro th erap ia i rendelő-in tézete  
IV. Kígyó-utca 5. I. em. Klotild-palota

(átjárébáz é s  lift használat).
A legolhaeysgeltabb bugyeaófolviaokat, legsú
lyosabb huqy hólyagbaj okát, bujakóros sebeket,

ayphilist, az önfertőatetés utóbajait

Elgyengült fénfieeőt
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

E lec tro -M assage
vagy P syohrophor

által, magörnlésokot, nőknél fehórfolvlst befecs
kendezés nélkül, a le-rmakacsabb bőrbeWrsége- 
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg ós ennek utókövetkozmónyekór-p lótre- 
j i t t  hátgerinebajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint Alánosán óé biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig ; este 7—8 óráig 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be éa kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok; oaet- 

1©K gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

gWOIos© bntor-eladás.'EM
2 aaakyőojr, 2 ajtói fó n jo a e tt____ __
2 így, f é n y s s e t t____ __  _  _  _  _
1 éjjeli aickrény, fényerőit______ __
1 mosdó, 2 ajtós, fényezett___ __ __
-  kiakrtey, 2 ajtóé, diófa, m a t t ____
2 ó g y , m a g s a , diófa, matt _________
1 éjjeli szekrény, diófa, mérrénynyal
1 krodene, 4 ejt. fülkés, faragott, mérv.
1 dirin , majras tlmla szőnyougoí___
1 ebédlő asztal, dióié, m a tt. . . _______

Nagy válauttk egyszerű,

_  so frt 
12 .

-  8 .
-  M  .
-  »o .
-  »• . 
-  •  .
-  4 0  .
_  12 , 
valemiot

1 ebódlőaiék, 6-némei s U l_.
1 Íróasztal. 3 fiókos_. . . . . .
1 hálószoba, matt diófa_ ______
1 h álószob a, faragott _______ .
1 garnitúra crépe- vagy bourotta-

bohur.at . .  ... ... . . . ____ _
1 garnitúra aelyem-behuzat _ .
1 garnitúra nlüss-behuzat __
1 w aionasz ta l............ . ._  .
1 eonaoi márványnyal és tükör 

legdíszesebb kivitelű bútorokban.

. . .  3 .5 0  f r t  

. —  16 
... 1 00  

. — 130

. 55 .

. ... 80  ,

. ... 80  , 

. _  10 .

. ... 20 .

DJ Petöfl.
LUSER L .We TURISTA-TAPASZ.

Az élaő szabad k ép ez  Po’őfl | 
kiadó*. T e le g d y , T n ll én

IV eoyrády featőmüvéasek 62
rajzával. Minden rajz egy egéuz 
oldalt foglal el s három Ízűiben 
van mhvó(«zl módén reprodukál
va. A k'-t kötetet dr. Rndó  
Antal rendezte sajtó alá éu látta , 
cl jegyzetekkel. A szöveg tőké- | 
letek ponto-aágn. Dr F o re n c x i  
Zoltán, a legteljeaobb éa lég- I 
jobb Potőfl-monografla azorzője, I 
értékes, magva* élotrajzm irt 
az első .kötet elé. A könyv 
papírja famentes, finom papír, 
a nvomáa miataazerÓ, kitűnően 
olvasható. A mfirAazL kötéa, a 
m le/pt Petőfi domborniivü arc
képe i!lazít, párját ritkítja. A 
le t kötet Arit 10 kor. R iadja  
W odlr .ner F . éz  F ia l (Lampe: 
Ildiiért i <*«. ős klr. udv. kőnyv- 
kereakedóae Budapesten, Án- 
dránav-ut 21. Kapható mind 

könyvkereak«*dőaben.

Dósa Kálmán fővárosi asztalos és kárpitos butortelepe
Budapest, Erzsébettér 18 Sas-utca sarok, I. emelet

Biztosan fa g jr u a n  ható 
ezer tyakarewi. tieaiair* éa -  
a lalp. valamint a tárák 
kórkrn-.éByrüén-1. to-
váb lá  mindenné- *
Biti bírálatai n- K
••d ia elles, á
kalÍM rt jót- ’ P*"1
■ 111. •«- ■” ,k r*‘ ,ír

SCHWENK L
M  01 HO-BtCV

r '- t - r,,M alkar „Ital. !«
d«a haeanálaii utaeiiáő  

minden ’ap. a* a mei ettas v< ! 
l^ g y g y e l éa alátráaaal el rm  
látva, aaért la erre Igjelal keli. 

OOO 1 dobat árt kor. 1.30. OOOO  
Vidékre kor. l.M ollzetoe fceklldáae vollelt k*rn»

Magyarországi fCrsktár: Tör*ök J ó z s e f  gyógysz 
Budapest. Kbaly-atca 12 es Andrassy-ut 29

lattatlk.

J u ta lo in d iju z o lt

SACHS ÁRMIN-féle
első magy. cg. és kir. szabadalm.

hordozható jégsickréujrek gyára 
Budapesten, Gyir: Vili.. Beze-édl-o 19- 
ie  fdraktirhelyleéj : J0iseMtHr.it 16. 

Kltöntetvo a najy m;l»énlom< érőmmel.
Ai .u 'í .  u;™ n.n .rcrkr.i . •! ) é Bl t é . i t t lo t . t t  a .flr, brr, tej. r lt . h 1;,. v r i -
telet te r t . ly .r t t  fn e y le i t  ...an.krn .  g é p o lt  annak e lB lllíu » '.m . m tn.len  r . . n , .  .vbnn *• nl.k-

‘T ' * 1''’ f .m tin b .ó  r .  ő n h a b se  nanajnlt
e .  h ordónknkknt, arrl cotyttk .. .r h n ,.. melyek folyton n leenneTnbb vAlnektékhnn r*kt.rrn

Urtntnnk n l.yoloebb krnk mellett. A r i.y y n e k e k  b .  (ib r ik  In gyen  m e y k n ld e tn e k

Igu lár Dávid Fia Bf í ; . ’ £ L 6'
MagyarorRiíg egyedüli cipőgyára, moly 1 ért 1 Koholt jötálláot 
vállnl minden dpöőrt, mely az Általa faltaiéit Ouzl-kmiőcaoool 
kenve lc»y. Minden cipőhöz 1 Gnrí-kon ■«» ingyen. Yidékr* 5 
kilóig 8-» krt számítok és portómonieacn küldöm a cipőt.
RVrJi kópén árjegyzékem ingyen. Mértéknek elegcuJfl, ha a 

lábtalp barlsoyában egy papírlapra állva l*ra)zolt*ttk.
Férfi vlzbflr alm i dpŐ, erő. . . . . . . .  3 —
Férfi vlzbetátoa. finom k iv i t ő l .....................
Férfi legf. vlx ffizŐN cipó, gavallér . • •
Divatuo bnrna bagaria fUzóa, e legán s . .
I.egf uralonlakk fTróa v. engns . .
Párlat divat box calw-bőr. f»ltilnő elegáns 
NŐI zergfbőr fUzőa v. cugn«, erőe. . . .
NŐI zergebőr gombos, elarána . . .  ,

J Divatra barna fUzöoclpő, finom . . .
, Salonlakk füzőa v. eugoa, nlegána. . ,
J I'áriul divat boz calw-bőr füzőa r. gom-

boa, f. ltűi . < h -g A n a ..........................4
'ijrorroskeipő i évtől a l g ..........................i  ao
3 évtől 5-ig 1 60  6 évtőis -lg 1 .8 0 , 8 évtől 

10-lg 2 frt.
| N«m megfelelő cipőt
Í kicserélek, vagy a 

p é n z t  v i l i i * ,  
a d o m .

J0iseMtHr.it


1 X 3 . m ám . Budapest, oaütörtök B U D A P E S T I  N A P L Ó 1901. m&jus 16, 19

ásároljon osztálysorsjegyet a legszerencsésebb fbelárn- 
sltónál Lukács Vilmos bankházában, Budapest, V.,Fttrdő-

atca 10, egy egész 12 kor., egy fél 6 kor., egy negyed 3 kor., 
egy nyolcad 1.50 kor. Húzás folyó évi májns hé 22 és 23, án.

Ruházati ipar.
Legjobb egryonruhák,
legszebb diszöliöuy ok, leg
olcsóbb libériák, valódi 
olasz vivóazcreK, Tiller Mór 
es Tarsa cs. és kir. udvari 
izáll tóknól Budapest, IV., 

Váci-utca 35. szám.

giom bathely l m agryar 
pam utlpar,D ootor H e r
máim S. Szombathely. 
Gyárt nyers, fehérített és

színes pamutárukat

f llrsc h le r - fé le  ssé k - 
g-yár B u d a p e s t, V IIL  
B & ross-u toa 135. Tele
fon 53—12. Nagy raktár 
és választék minden fajta 
ebédlőszóltbeu a logegy- 
sz»-riibbtől a legfinomabb 
kivitelig, eüész bőréthu- 
zattal, bőrbetéttel, vala
mint nódüléssol. Legjobb 
kivitol. Kizárólag saját 

gyártmány.

Wolfner O yu la  és tá r s a
gyapjumcso Újpesten.

Agyag és üvegipar.
L é lo r o r  M árton , Élesd 
(Blharm). Tűzálló (cba- 
motte) tégla, disztéglák 
piros és fehér, alagcsövek, 
gyári kemény téglák, fran
cia hornyolt tetőcserép, 

kitűnő mész.
Gép ipar.

Böck Is tv á n  Budapest,
X., Soroksari-utca 24 és 
(Jenkid. Gőzgépek, gőz- 
uu&nok, szivattyúk, hűtők, 
é^épek. vízmű-, gőzmalmi, 
|óxieg,a-, oiajgyári- és bo- 
iszab berendezések.

Hangszer ipar.

Be'ohoruer A. HL és  
la, n .  k ir . u d v a r i mtS- 
kreóntók, Budapest, VII. 
liiiso vaci-ut 119. Eroői t- 
rények. di-zitmé »yek és

szoboröntvények.

Harmadik kiadás. Ötödik ezer.

a  UjIMegjelcDtOj!(Hk NélktUBzhetetlen ÚtmutatówMk érd ek fo sz ltó  rész le tek b en  
gazdag k t lz u z

~  férfiak számára
Bűnök a z  ifjúság  

nem i életében és
azok hatásai a

fé rfik o rb a n .
Irta : D r. M IT IB E R  TIVA D A R. 

TARTALOM : A norniólit nemi ólet. Eredsndő bü. 
nők. Terhelt rsalAdból való IcBz'trmÁxAa. Fsjtalan- 
kodó (Tj-crmckck. A serdülő IfjusAg sexuAlls bűnei.
Az önfértözAs. Maei'.mlés. KicsapóugAsok. 8zoro- 
l-'m s nemi élet. ideális szerelem. Fiirt. FólázÜzek. 
P.r/.óki szerelem. A nemi visszaAlésak vészes kövot- 
kezményei. Nincs titkos bet'-irsóK. Álszeméram. 
Ferde nevelés a tanácsok. A Ütkolózfls káros ha
tása. Érdekes esetek. Rataphorese jryóirymód. — 
Megrendelhető a szerzőnél. B u d a p est V í ,  T eró t-  

k örnt 44. s s .  Z. e m e le t . Ara 2  korona.
O lsc r e t  sá r t  szé tk ü ld és . 

L e g s z e b b  L eg jo b b  L eg o lo eéb b
r  i P u . r  AJPu. p a p 1u

Vásároljon  
szerehcseszAm ot

a z  I. o s z tá ly h o z

V i  sorsi. 12 tor. V g  sorsj. 6 kor. v «  sorsj. 3 kor. V g  sorsj. 1.50 k.

a kiválóan szerencsés jiáruóában

B ih a r i Ei
Budapest, K áro ly -kö rú t 28

Központi városháza (i Klrilf-ulczával izemben),

A legújabb b a to r - a lb R m n n k a t  több mint 4tX) 
kőppel 25 kr. bcküldéso ellenében bem entve küldjük.
Bevásárlás esetén a beküldött 50 fillért visszatérítjük.

langerhau seo l g é p 
gyár msiry arországi 
gyártelepe. Budapest

liiiso Vaci-nt 1443. Gvárt 
lz összes mezőgazdasági 
parox s amára szükséges 
fépekot, főien cukorgyári 
fcs szeszgyári berendezé

sekhez.

BUDAPEST, 
C l l f i i n t  O « .  a z S m .

hol nagy választék áll a L 
közönség részére, külön
böző bel és külföldi fa
nemekből, német, francia 
és angol gépezettel a 
a legmesszebbmenő jót
állás m ellett Raktárak 

vidéken is.

kivehető moU
-  S,lb

kivehető malrtoosU — — 10.—
1 ronjr* papion— -----------1.80
1 .  .  priflM-------8.80
1 sookmlr papiaa — — — 8.40 
1 estin •  — — — 3.HU
1 ollaax oaehmlr — — — 4.ft> 
1 M ijén  aüaoi papiaa — 8.50 
I fodros solyem aU. papi. 13.50 
1 jó t ásson paplan lepedő 2.— 
1 ,  .  k a  .
1 OaaeU A<yUkaró pokróo 2.50 

apja .  .  5.50

ae41 sodrony Q ybtU I 5.— 
tengerífű inatrae — — 4.50 
ofrlqus .  — — 5.—
lósxőV I ------ « —
ablak köpet függöny — 1 — 

.  tanle .  — 1.50

.  gyapjú •  — 4 TO
Lgf, 1 asxtalterltő bonról 5.50 

. 1  .  ey«i>ja is —
nagy srobassőnysg------ 8.60

L -  5.80
AgvelŐke I . --------------- 0.85
tapestry *

Ganz-féle nyolcas 
daráló és föloldó 
hengerszék, több
féle daratisztitó- 
gép és dara-szita, 
különféle henger- 
szita, úgyszintén 
egyéb buza-tiszti- 
tó-gépek és malom- 
berendezési tár-

a  led  m asabb v á la s z té k b a n ,  
szolid árak mellett a legegyszerűbbtől a legfinomab

big, kii&róiag jó minőségben.
K é t s a á x  m in t a  iz o b a  k é s z e n  r a k t á r o n ,

valamint egyes bútordarabok íb.

VARGA M IHÁLY és T«s«
m a g y a r  b a t o r - l p a r - t á r s a s á g a

estry egyelők* — — 1.60
r. jó  (a iÓ M A arsg------ .40

„ ml Á tá zo tt---------- .75

Ktthne E mt öga. dasági
jepgyara Mosonban. Fő- 
faktor: Budapesten VI., 
Víci körnt 57/a. .Hongarla 
-Drll* és mindennemű

gazdasági gépek.

Btnuanu F e re n o  fém- 
brtude és ércaru gyár. 
Iidspsst, VII. Csányl-u. 9.

Klklóssy-féle aoélm fl- 
fyár Pelstic . Gyárt me-
tigazdaaági, bányászati és 
fuuti szorszámokat Ar-
etyzék kérendő.

műszerek:
P o lg á r  S án d o r, m. kir. 
szab. nyert orvosi mü- és 
kötszerésznél, Budapest, 
VII, Erzsebet-kUrut 50 az. 
jutányosán beszereznetők 
.hazai* saját gyártmányú 
servkötök, hátegyenestartok. 
urtopaediai-keszülékek, mu- 
láb, mukez stb. betegápo
láshoz szükséges oszkft- 
sök és tárgyak. Képes 
árjogyzék ingyen és bér

mentve.

1 svapja .  s  5.50
1 jó ldpokrőo — — — — 1-00
1 tóll p o k r ó o --------------- 4 00
1 szép fali e s f ia y e ff------ T.80

O IO H N E R  J Á N O S
paplan, matráo és kárpttogáru gyáros, szönysg, függöny, vas- 

botor stb. nagy ra k tá r*
Bwdepeef, F / i . ,  E r i e é b e t - k ö r u i  9 0 .  

Árjegyzéket kivAnatra Ingyen és bérmrntve küldök. Vldlkl mag 
randefóeak pontosan eoakösöltetnsk, nem tetsző árak kloeerélUt-

a*k. vaev a oónx vieexadatik.

Papír ipar.
W  magyar arélirítoll, toll- 
4®r- es indigó másolópap r- 
>ar- S üuu ler Jó zse f, 
Mapest. Gyártelep és iroda 
fl- Oalsok-u. 26. sz. Gyárt 
’cyl osztályában: Fény- 
wékeny negatív és pozi- 
»» másolópapírt és váas- 
jat. Szabadáimasott in- 

és színes raáaolő-
,aP»rt. Rajzmáaolópapirt 
•olajlapokat Fénymáao- 
»tok áronná’ eszkőzöltet- 

egy 0  méter nega-
▼ 1 kor. 30 Hll pozitív 

1 1 kor. 70 Öli.

Élelmi szerek.
W e ls s  M ór é s  T á r ta
I. gyula oognso és likőr
gyár. törköly es pállska-föz- 
dej’i Gyulán (Békés megyei
Mtndenn* mü gyümölcsből 
párolt szeszes italok, cog- 
nse, síiivórinm, likőrök és 

rumok.

Vegyészeti ipar.
Magyar gyártmány tengeron- 
tull termékekből praepáráit 
természetes pálmák, sir- 
kossoruk pálmaágakból 
Összeállítva, parafa és 
nyír fakéregből stb. külön

legességek gyártása. 
Feder áéiscf, Szabadka.

BCRG ER-féla OTOGTITÓ

KÁTRÁNY-SZAPPAN
teklatólyee orroeok Ajánlják, Európa legtöbb államaiban 

fényes sikerrel alkalmaxxAk
m i n d e n n e m ű

ellen, nerer-te-en MOH plkkely-.rtmrtr, köss n 
ólöadi kütegek, ngysxlntón orr-rexeeeég, ótvar, 
fagydag, lAbíxradAs, fej- 6« xxAkAUkorpa ellen.
A B arrar-fé le kátráoyetappan tartahnnxxa a 
fak á trá n y n a k  4 0  »át óa minden egyéb, a 
kerenked- lenil«rn előforduló kAtrAnvaxappanok- 
tói lényegesen kfllöuibdxlk. C sa lá so k  e lk e 
r ü lé se  v é g e t t  határozottan B erger-tó 'e k át
ránya sap pan  megrendclA-e •« ax ismert védjegyre való 
ngyelmexietéa kéretik. Id ü lt b ő r b e te g sé g e k n é l sikerrel 
alkalmaztatik a kátrány-nxappan helyett a 
B .p g e r - f é le  gyógy-k A trán y-k A n azap p an . 
A gyengébb k átrán yasapp an  az

A R C B Ő R  T IS Z T  ÍT L .tIV S A «A I  
eltávolitAaAra. a gyermekeknek valamennyi fejbetegaégei 
ellen feltllmulbatatlan börtlaititó, mosdó és fUrdóexappan 
mindennapi haaxnálatul szolgál a

B e r g e r - f é le  g ly c e r ln -k á t r á n y -s x a p p a n  
35*.« jrljcorin tartalommal Aa finom illattal.

A ra  m inden fajnak  h a sz n á la t i u ta s ítá s sa l  a ry ü tt  
darabonktnt SS kr, S darab l frt 9 0  kr.

A V’bbl beiger-féle staepanokból kUh’’nősen klemelen- 
dök B o n z o e-ssa p p a n  A bor ílaomitáaára. borax-szappan  
pattanA«( x ellen, rorb o l-ssap p an  a bőr almijáéira hlmlö- 
helyeknAl és mint fertőtlenítő szappan, Berger-féle fenyü -  
fllrdo-sxappan  és fenytl-ptpere-azappan . P-rger fóle g y er -  
a ek -a sa p p iu t a  z ta n g a  kor r é s sé r a  (BS kr).

B - r g - r - f é l e  P o t r o z u lfo l- .z a p p a n  
rw es orr, klüté*. börrlmkelegaég és nrcvöröanég ellen, 

ssa p lö -sz a p p a n  Irán hatható* (75 kr). 
B e r g e r - fé le  k é n e s  te is z a p p a n  

tnitfressxer ée aroUextátlanság ellen. T ann ln  ssa p p a a  láb- 
és h a ji.......... "

gyak használt, de 
jól föntartott álla
potban, árméltóan 
kaphatók az alól- 
irott cégnél. Az 
összes gépek még 
üzemben vannak 
és bármikor meg

tekinthetők. 
Oampfmühle

SchoBller&C0
W IEW ,

11/2., Schilttelsrasse 19.

ÉS UJ

BÚTOROK fco
—3
cm

lata<láa kihullás ellen.

BeU árcs, Koroaalierceg-ntca 2. sz. K ígyó-tér s a ra t.

Levé lb oriték - 
újdonság

SAST. KIK. SZABAD.
LEVÉL VÉDŐ BORÍTÉK GYÁR!

BU DAPEST,
V I. k é p ., A ra d i-u tc a  16. s z á in J
Szives figyelmébe ajánlja boritéksitl 
minden nagyságban, minőségben és min í 
dón alakban úgy a közönséges valamint | 

a legelogánsabb kivitelben.

K é p v is e lő k  m in den  n ag yo b b  v á 
ro s b a n  fe lv é te tn e k .

B o to r  Ipar.
r» n ia t» n n e k  to lle .  be-
w - t s r í s é t  fia f e l e i e r o l M t  
r' / " ‘irR i . ( e lv A U .l r |P(j. 
' “ ".T - i b b o r  S e H e r A n -

U'nrtelvpu SudapeatlV., 
wrely-uic, I, boltezgm 12. 
“.oiMnu váró,h4i épu- 
•’) Arjefxtbk kÍTiiiair*

Bőr Ipar.
W o lfn e r  G yu la  és tá r s a  
b ő rg y á ra  Budapest. Gyári 
Újpest* Iroda . VII , Karoly: 
korul 3. Ló-, juh-, gépszi- 
és kipsbőr, talp-, blank* 
bőr, hajtó-, varró- éj 
kótőszijak, hadfelszerelés 

sikkek.

B a r g .r . f é la  fo g s z a p p a n  kA oaSgban
1. ex. rendes fogaknak, 2. az. dohányosoknak. \ra  BO kr., 
a legjobb fogtiaxtitó axer. A többi B e r g e r -fé le  ssa p p a n o -  
k at Illetőleg utalunk a rftpiratokrá. Csak B e r g e r -fé le  
sza p p a n o k a t kell kérni, miután arámtolan hatástalan 

ntánxatok vannak. Uyár éa főraktár:
O. H a ll. A Com p. Troppan.

fMinJellil t i l t i t ih i  a oiaietkOU cvAmzerklillllMni Bicskei 1B89 
B n d a p eeten  nagyban e* kit ainybun kapható : T örök  J ó z s e f  
gv'‘gvezertirában. Király-utca, T a llm o y er  ós B e lts . 
K o o h m els ter  F r ig y e s  u tód a, D e ts ln y i F r ig y e s , D e ts ln y l  
K á ro ly . W a lte r sd o fa r  P á l, Kérapcal-ut, N e  rúd a N án 
dor, M olnár é s  M cser, L áng  O n a itá v n á l, továbá a ktt 
vetkező ryéiryesertárakb A n  : B a y er  A ., F a n rg r K., F a y -  
klo J .. dr. Járm ai, P utri O ttó. dr. C gger, E l-dórfer O. 
Aa többi budapesti ée Mag.varor-zAg egyéb városaiban lövi

gy ógy esortárok bán.

dús váluitékban.
Háló-, ebédlő-, salon- 
berendezásek, szek
rények, Agyak, író 
és ebédlőasztalok, 
divánok, garnitúrák, 
perzsa és nyírott 
szőnyegek, olajfest
mények, légszesz és 
villámcsillárok a ler- 
szolidabb gyártmá
nyokban eladatnak.

BUDAPEST, 
V„ Váci-M 4.

I. eni.
Az .Anker" udvar

ral szemben.

Polgár Sándor
a .  kir. arab. nyert nrvoal 

mü- és kStaxeróss
B U D A P E S T ,  

VII., Erzsebet-körat 5().
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát saját gyárt
mányú orvos- sebészi 
és Betegápolási tár

gyakban.
Saját gyártmánya, m. k. 
•zahaúalmaz Polgár féle
s é r v k ö tő ,

áesádfő, gírcsér e i»nf 
gummiharisnyn,orihopa6- 
diai kénülinelr, mölábalt 

és kerek stb 
Valódi francia különle
gességük ► . Bergu' r«n< 

Dls. párisi gyárából. 
DM" Rótsletui kópi a árje^y. 
—k Ingyen ós Dóim,alva.
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I■ó egyttsri beiktatta* 
aoaparaille betűkből 4 fllL V a tta 

ia k *  b e t S A b «  8  I l l í r . A P R Ó  H IR D E T É S E K ▲ hirdetésekre díjmentesen ad fel- 
▼ilágoaitést a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levéiheh tudakozódásra ingyen adunk felrflácoaitáak, eaak a válaazrz szükségéé Mveget kell mell&efaú. Tudakozódásokul] a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.
A p r ó  tt lr d e té a e k e t

k özp on ti irodánkban és er^
deu Dyugu mellen meg a 
következő fiókokban lehet föl
adni:

B r e u e r  n ő v é r e it
dohán vtözedéje, 

Teréz-körut 64. szám alatt.

E n r e lm a n n  M ór
gyorsba* tónyomda,

IV. kér., Kálvln-tér 2. sajüa.
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése,
!▼., Gróf Cziráky-íéle palota. 
(Koesuih Lajos-utca. Kigyó-lér,

Koronaherceg-utca sarkán.)
J a m b r i k t i l t i

doh .nytS»adéje, 
erepesi-ut 50. iTakarékp. épttL)
E e k s t e la  B e r a á t

hirdetési iroda,
V. kér., Fürdő-utoa 4. zxéaU

F is c h e r  J .  D .
hirdetőéi iroda,

IV., Zsib rus-utca 7. nám.
Ovldbersrr A. V.

hirdetési iroda, 
rv., kér., Véel-utca 9. szám. 

B oasen ste ln  t i  V o p lst
hirdetési iroda,

V. kor.,Dorottya-3to* 9. száza. 
L e t p o K  í j « l »  

hirdetőéi irodája,
VII., Brzsébet-körut 84.

H e s s r  K n 4 , l f
hirdetési iroda,

▼II. kér., Károly-körut 9. ZZ* 
B e l e i  Á l t a l  

hirdetési irodája 
V.. Qixeila-tér (Haaz-palota). 
S c b v r a r ez  J ó z s e f  

hirdetési iroda,
▼- kér-, Marokkdi-ntoa 4. sa. 

T e n r i e r  G y a la  
hirdetési iroda,

IV. kér., Szerritatér 8. n i a
S ík r a ?  S a m u

hirdetési irodája 
Bodspee;, Váci-körut SS.

K e r n  b r r ?  R o z á lia
dohanyiőzsdéje.

Vili. kar., Muzeum-körut 18. sz.
í r j .  M a r  e l  O t t ó

könyvkereskedő, 
Uazeuir. k rut 2. sz. fN amiatt 

b iia .'.ii bérhasa.)
V e m e t s e k  JL. J»

u; ág-árudája, 
Petőfl-iér 3. szám. 

( t e h e n e i t  U n n a  
dchanytözsdéjs, 

ándrássy-ut 48. szám. 
S x á a t é  B é r  

dohán ytőzsdéjs,
IV., Kecskeméti-utca 14. szám. 

8 •  p  r  •  s  y  I ▼. 
d on én yn agyénii,

VEI. kér.. K»repesl-ut l .s iá m .  
T e l í l  I . a j a i  

könyvkereskedése,
ZL kér., Fő-utca 2. széna alatt 

Z ip s r r  ó s  K n n lr  
j en <tm fi keresk ed*se. 

Axdréeey-ut 4. szám alatU 
B e á t a  J ó i s e f a ó ,  

▲ndráeey-ut 69.

D e n t .r b  M ik sá a ó ,
▲jidraeey-ut 8a.

W s lt z e n f e lá  J a k a b ,
Király-utea 1.

G e K r r n b e r  M ór
könyvkereskedő 

Buda U , Fő-utpa >7. saá* . 
Minden apró hirdetés, melyet
I t t  e s t e  •  é r á ig  íe la M a a lt, 
mar másnap m e g j e l e a lk  a

lU a d a p e e t l  h a p i é b a a .

H ím  barátnőnknek.
SisrényaégoCl én is b. tudo
másodra hozom, hogy mondj 
1» Kérlek. Édes anyád emlé
kére kérlek, hogv mondj le, 
mert hallatlan eljárásodon még 
i is  megfordult sirj&bsa ; Imád
ta!.*.. . »z<)i ettelek, Jeíkom egész 
vjJój.bsn, de te rutul m»g- 
csaltál és igy  nekem aem hit- 
tnl sőt sértegettél, a mind ezek 
daeá:a isteni leuső-éggel meg- 
boesájiottam De mér vége, 
türelmem elfogyott. Szegény 
azivne. megcsalatott szivem I 
í in jódba végkép kihűlt. Oh 
Istea ' ki engem ennyire elü
töttél, adj erőt, hogy ezen nőt. 
lei nőit érdemli meg, hogy bfi 
szóró tő férje lehessek, ss oltár- 

hagyhassam el, hogy annál 
jobban bűnhődjék vétkes eljá
rása fölött, est üzeni jegyesed.

8996

S tó p
fiatalasszony, ki férjétől váló
félben van, szeretne egy oly 
ügyvéddel megismerkedni, ki 

válóperét sürgetné. Levelet 
„Revanche” címen a kiadóba 
kér. 8788

l ír a im !
Fiatal leány csinos külsővel, 
magas nyúlánk termetű, szó- 
rotge férjhez menni oly gaval
lér úriemberhez, ki m egelég
szik 4000 korona hozomány é» 
egy szerető szívvel. Levelet 
.U tolsó kísérlet* elmen kérem 
e  laphoz 8787

F é r jh e z
menne szép, intelligens leány, 
szép kelengyével. 4000 korooa 
hozománynyal ki a mellét ki 
tűnő aaabóné lehetőleg nyug 
dijképes úrhoz. Jelige .Bzsrény 
igényű”. 8781

F ö ld b ir to k o s o k !
Fővárosi fiatal, Jónevfi festő- 
művész elfogadna meghívást 
szép vidékre. Leveleket e láp
hoz kér .Hálás” jeligével.

V r a lm  !
Ilázasság céljából óhajt ism e
retséget kötni egy csinos intel
ligens Izraelita leány, kinek jó 
forgalmú dohánytózsdéje van 
4000 korona évi jóvodelemmel. 
Csakis biztos állású urak pá
lyázhatnak. Jelige ^Biztos*

8780

I'n ok an tívérem eL ,
igen előkelő társadalmi állás 
bán lévő szülök gyermeke ki 
kiválóan müveit, egyszerű há
zias. egészséges Ud teromtés 
hatezer korona hozoraánynyal 
férjhez kívánom adni izraelita, 
vallásosan gondolkozó, biztos 
állásban levő férfiúhoz ki teszem 
valamely hazai kflzép'akolán 
mint tanár vagy más megfelelő 
nagyobb hivatalban állandó al
kalmazásban működik. Kinek 
lelkében mindez visszhangra 
lelt kérem legkomolyabb aján- 
la*át .ő sz in te  visszhang* jelige  
alatt e lap kiadóhivatalához 
küldeni. 8906

KERESLET.

U tazók
kerestetnek k e d v e l t  c i k k 
n e k  magán feleknél való el
adására. Intelligens és jó meg
jelenésű urak, kik ügyes el
adók. küldjék ajánlataikat az 
eddigi foglalkozás íelemlitéeével 
és referenciákkal .Hálás szak
ma” jelige alatt e lap kiadó
hivatalába. 

O k le v e le s
gazdasági gépész, ki már több 
évig nagyobb uradalomnál al
kalmazva volt, évi alkalmazást 
mint kovácsgépéez. vagy idény
re mint eséplógépAsz állást ke
res. Jó bizonyítványokkal és 
egy a szakmához való szabada
lommal íendelkezik. Cím s k i
adóban. 8983

U r a l  la k á s t  
a  VÍZ. k erü le tb en  k e r e s  Jobb 
e s  á lla n d ó  la k ó  Szükségelte
tik 3—4 szoba, részben utcai 
szoba. Ajánlatok .Komfort” jel
igével ellátva és az ár megje
lölésével e laphoz kérek. 8670

T á r s .
Egy tizemben levő és Igen Jó 
forgalmú iparvállalathoz, mely 
50", - kimutatható tiszta hasznot 
jövedelmez, az üzem megna- 
gyobbitáaa céljából társ keres
tetik 5000 írt betéttel. Papír- 
szakmában jártasak előnyben, 
részesülnek. Komoly reflek- 
tánsok kéretnek ajánlataikat 
.11. 5000” alatt a kiadóhiva
talba.

r t e a l  la k á s t
k e r e s s  Vili kerületben, 4 szo
ba <esetleg 2 utcai és 2 advent 
ogy állandó szolid lakó, c sa k  
m odern tárta i. Ajánlatok ár
ral „Baolid lakó” jel alatt e lap 
kiadójába kéretnek. 8669

F o d r á sz ,
segéd sűrgósen felvétetik Wfl- 
bolm Károlynál bzepes Iglöa.

8001

P a p lr M e r e s k e ó ó
segéd, kiszolgált katona, ki 
úgy a detail, mint a nagybani 
kereskedésben alapos jártas
sággal bír, azonnali belépésre 
állást kérés szerény feltételek 
mellett helyben, vagy vidéken. 
Cím : V I , Petőfl-utoa 8. H. 17. 
szám. 6 . D.

H á z a t
kb. 10.000-12.000 írt értékben, 
bank- vagy magá&ieberrcl, mű
helyre alkalmsa helyiséggel el
látva. a ftváros VI—ŰL. kér. 
bel telkein, m egvételre keresek. 
Ajánlatokat eladótól közvcilvp 
,B . P.” alatt a kiadóba kőnk.

8680

S z é p  n tc a l la k á s t  
k e r e se k , mely á l l : 8, e s e t le g  
4  szo b á b ó l és mellékhelyisé
gekből. Csakis modern, uj ház
ban. Ármegjuloléssel ajánlato
kat .Csendes lakó* címen ké
rek a kiadóba küldöm. 3669

H á z
vag-y egT  k ise b b  te le k ,  
c s a k is  a  ▼lUsjnos v a sú t  
m en tén  t e lj e s  k észp én z  
f iz e té s  m s l ls t t  a zo n n a l m eg  
v e te t ik . A já n la to k  „X . H!‘ 
J s llg s  a la tt  k e r e tn e k  (Úgy 
nökők kizárásával. 8658

Nagy emeleti és 
földszinti utcai helyi

ség kerestetik 
augusztusra, a Mu
zeum-körut, Kecs
keméti-utca vagy 
Kalvin-tér közelé
ben. Ajánlatok „Ké
nyelmes helyiség 
jeligével e laphoz 
kéretnek.

a  S v á b h e z y e a
egv szobát teljés ellátással 
koros a nyári hónapokra fiatal 
urthölgy előkelő családnál 
Ajánlatokat _L T.” Jeligével 
a kiadó hl Tataiba. 8611

k jss isU U  s  , Pátria* irtásiad át sr»s»d»l vállalat rátsvásTtártatte kirforfágépáa, B n d i ,s t ,  IX. OUábot U

Ügyes ügynökök
f e lv é te tn e k

Levél Boritékgyár
Aradi-utca 16. sz.

T e lje s  e l lá tá s t
és ogy szép utcai szobát korosok 
a Podnianiczky-utca környékén, 
izr. családnál. Leveleket H. R. 
jeligével á kiadóba kórok. 8888

IJtc&i szo b á t
a Podmaniczky-utcában, vagy  
annak közelében koros idősebb 
ar, teljes ellátással, földszinten 
vagy I-ső emeleten, intelligens 
izr. családnál. Ajánlatok .11.

Í. -  jeligével kéretnek a ki- 
óhlvatalba. 8887

KÍNÁLAT.
N r e ln o e s te r ,

ld több év óta tanltja az 
a o g o l-, fra n c ia - , n é m e t és 
m a g y a r  n y e lv e t , nyaralóba
menő családhoz, vagy magá
noshoz kíván csatlakozni. Szi
ves m egkeresések e lap kiadó
jába „L ln gu ista - jeligére ké-

iek, ahol a <

L e g h ír e s e b b
Jósnő Romániától visszatért. 
Bethlen-uica 9. fóldsz. 1. 8982
A io n n a l k ia d a n d ó k :
2 azép utcai elő- és fürdőszo
bából álló lakások 260—270 frt 
éri lakbérért. V ili. Örömvölgy- 
utca 16. 8985

B u d a p e s t i  h á z a k r a
11. tételre betáblázásra 5 0 .0 0 0  
frt. kisebb összegekben kl*- 
dstik. F r lso h  M ór irodája, 
Rökk Bzilárd-o. 6. 8958

V a s r á c so k a t .
kapukat, ajtókat, verandákat, 
kioszkokat és drőtbálókerítése- 
k«t mint specialitásokat készít 
BarU Károly Budapest, Fő
herceg 6ándor-u. 8*Jb- Rajzok 
és költségvetések kiváaatra 
in gyes

T a k a r ító n ő n e k
ajánlkozik Ügyes, szorgalmas, 
fiatalasszony. Címe : Hadviger 
Lujza LX. Telepy utca 2o. III. 
em. 82. 8874

B s r b é ly f iz le t
harminc évse házzal együtt ol
csón azonnal eladó, a máira 
alji városnak legjobb forgalmi 
helyén, özv . Kakuics Ferencné 
Gyöngyös, Petöfl-utca 8990

V ls e g r á d o n
a Falamcntorony közelében 
kényelemmel berendezett nya
raló kiadó, mely áll 1 hálószoba, 
szolon, ebédlőteronj, u lőés«se- 
lédszoba. konyha, kamra, tá
gas m ellékhelyiségből árnyas 
kort az egész évadra 450 frt. 
ügyanott egy tsljeeon felszerelt 
családi nyaraló kiadó, mely há
rom egyforma de egyeukint 
is kiadható lakáéból áll. ugya
nis 4 szobaveranda és cseléd
szoba, konyha, árnyas kert és 
kerti bolyiségek a nyári évadra 
6űu frt Tudakozódni Korepesi- 
ut 10. UL em. özv. .Bakody 
Árpádnénál. 8789

G y á s r t ie r ó t z  
gyakornok felvétetik VI. Qymn. 
osztályt végzett eolid fiatal em
ber, vagy klsakszony Igen ked
vező feltételek mellett, betöl
tendő e nyár folyamán, cím s 
kiadóhivatalban. 8994

C im b alom
podálos. olcsón eladó. Erzeébet- 
kördt 22. föidsz. 8. 8967

E z r  Idős,
magános férü, kt irudaszolgai 
fölfigyelő, kulcsár vagy bár
mely megbízásoknál szolgálatot 
óhajtana vállalni, mint szorgal
mas s józanáletü egyén, ajánl
kozik- Jó bUenyitványokkai 
rendelkezik. K. M KonU-uu-a 
25. sz. 8. ajtó. 8V?3

C sin o sa n
b ú torozott sz o b a , szóm ban  
nz á lla to r v o s i a k a d é m iá v a l, 
e s e t le g  te lj e s  á tlá tá s sa l,  
azon n a l k iad ó . D e m b in sz k y - 
n to za  d., XL .

C im b alom  ta n ító n k  
vidékre intelligens családhoz 
óhajtané tanítani menni nyári 
hónápokbáo szerény feltételek 
mellett. Ajánlatok .Cimbalom 
kedvelők* Jeligével kéretnek a 
kiadóhivatalba. 6901

f 'v e s  ó s  p o r r e l lá n -
üzlet betegség miatt minden 
elfogadható áron eladandó 
F rlse b  Mór irodája, Rónk 
BsUárd-u. 5- 8962

N a ts s lr o z ó n tf ,
ld a hideg kúrát Is érti, ajánl 
kozfk házakhoz VI. k. Csen 
g éri-utca 70. földet, ajtó 24.

8075

C sin o sa n
bútorozott tiszta szoba, olcsón 
kiadó Hársfs-u. 81. II 8. 8784

B a U r .
Jó minőségű hálószoba, kro- 
denr, szőcyegdlvány, asztal, 
székek, könyssekrény, szalon- 
garnlture, tükör, úgy egyeokint 
is, sürgősen, meglepő olcsón 
olsdó. Gvár-utca 25. s  kárpltos- 
m sstersél. 8977

P r iv á t  k u ta tó
Budapest, Váci-körut 89. II. 15. 
Kényes megbízásokat, megfi
gyeléseket , nyomozásokat e l
vállal. Található 9-től 2-lg. Le
velek a fenti címre kéretnek.

H o m o k i-s z ő lő
eladó, Balassa Bernát, Óvoda-
utca 47. 8S97

S zoba
utcai oslnosan bútorozva külön 
bejárattal azonnal kiadó Fő
herceg bándor-utca 88. II. cm. 
22. ajtó. 3785

a k i  it t lé té t
vonni, vagy üzletét eladni 
óhajtja, forduljon bizalommal 
hozzám, ozokot caokély díjazás 
mellett legpontosabban eszköz
löm. r r is o b  Mór ü z le te k  
a d á s -v é te li  irod ája , Rökk 
Szilárd-u. 5. _____ 8961

L a k á t
VII., W esselényí-utca 80., ü l. 
om., 2 utcai, elő-, fürdőszoba, 
gáz- és v diám világi tás, enged
ménynyel azonnal átadd. 8782

B ú to r
magánzónál, elötzobafal tükör
rel. nőt íróasztal, függöny, 
W essclényi-utca 30., I. udvar, 
111. 9. eladó. 8783

C u k r á s z d a
színház mellett, visszavonulás 
miatt eladó. Ára SOO forin t. 
F r lso h  M ór irodája Kókk 
Szilárd-u. ő. 8963

P á l in k á m é r ó l  
Ú jp e sten  azonnal eladó, eset
leg elszámolásra átadandó. 
Bővebbet F r lso h  M ór Iro d á ja  
Rökk Szilárd-u. 6. 8964

V endéc lö
elutazás miatt élénk forgalmú 
helyen sürgősen eladó. Napi 
bevétel 26 írt, ára 850 forint. 
Frisch Mör irodája, Kökk 
Szilárd-u. 5 .______________8959

A N é p sz ín h á z z a l
szemben egy konyha és szo
bából álló lakáa stonnal kiadó. 
Bővebbet Kertésa Pál, Kerepesi- 
Út 44. sz. 3770

P é n z t
v á ltó ra , b e tá b lá sá sr a  ó s  
s s e m ó ly h lte l t  gyorsan esz
közöl u tó la g o s  d íja zá s  m el
lett, legkiseob összeg 400 

korona. V á la sz b e ly e g ,  
F r lso h  M ór irodája, Rökk 
6zilárd-u. 5. 8906

G y o r s ir ő n ő
elfogad néhány ta n ítv á n y t.

Kurzus egy bó. Levelek 
. G yorsíróno* nm en kéretnek 
B ohw arz J ó z s e f  h ir d e té s i  
irod ájáb a, M arokk a i-u toa

K ry  n a g y o n
jókarban lövő Stnger varrógép 
14 írtért és egv Wehler VUaon 
10 írtért eladó. Podmaniczky- 
nwa 4. I. emelet 6. ajtó. 8675

C sin o sa n  b ú to r o zo tt
szoba intelligens családnál, 
külőnbejárattaí azonnal kla ló 
V1U. Pál-u. 6. feztnt 6. 89x7

K itű n ő  szab ón ő
ajánlkozik bázakboz mérsékelt 
díjazásért, bzcDikirályl-utca 22.
.1 26.

VJ n y a r a ló  
B e sn y ö n  'Gödöllő nagy fe n y 
v e sb e n . vasúti állomás mel
lett. modern, magsa földszint; 
5 szoba, konyha, fürdő, v íz 
vezeték, mansardo-szobs. a

eoutorralnnen cselédszoba, 
mosókonyha, pince, lerrasse. 
veranda, mellékhelyiségekkel 
kiadó, esetleg eladó. Ugyanott 
könJifáeitott sa ro k te le k  olcsón 
eladók. T é g la  a holvszinén

Továbbá az országúi mel
lett n y ara ló , 5 szoba mellék- 
helyiségekkel, verandák, ár
nyas kertben, szöllővol, gyü
mölcsössel, Jó kút, pince, 
o losón  eladó, esetleg kiadó.

Értesítés Kapható geber és 
Varsa építészeknél. Búd após tón
VI., Dohány-utca 86, vagy Dr. 
Huszár Kálmán ügyvédi iro
dájában Kégiposta-utca 2.

U ta zó n a k ,
ra k tá r a  ck n  a  k vagy p én z-  
b e sz e d ő n e k  ajánlkozik intel
ligens, nó» fiatalember, fűszer-, 
gyarmatáru szakmában, ki 
mint Ilyen évek óta van alkal
mazásban, Jól be van vezetve 
Felső Magyarország és Alsó 
Sllézlában, jó referenciákkal 
bír. Címe : Kőim Adolf Buda- 
post, VII., Hársfa u. 81 II. cm. 
8. ez. 8667

V iz sg á ló k -
nsk ajánlkozik, szerény fiatal
ember I —V. gymn. és polg. 
Iskolai tannlók mellé, biztos 
siker és szerény föltételek mel
lett. Cím : B- M VII. Óvoda- 
utca 28. U. em. 25. 8672

E la d ó  bzöIŐ. 
B o d A n  11 hold á 12U6 n  Ől»s 
szólótelep, 5 szobáé laknázzal,

vlnccUérlakáeaal, istállóval, 
piéabázzsl és borptneével, tel
jesen felszerelve, olcsón, ked
vező fizetési feltételek mellett 
eladó. 36.58

K ia d ó  v illa .  
B év-F ü W eön  (u P. Kóvávó- 
ors) a Balaton zalai partján, 
gyönyörű fekvésű szép villa, 
mely három szobából és kony
hából áll, kúttá), tágas verandá
val ós árnyáé diófákkal, a 
nyárra 180 ír té r t kiadó. Cím 
a kiadóhivatalban.

K ia d ó  szob a .
A Kerepesi-uton a Népszínház 
szomszéd ságáhan egy csinos, 
tiszta és világos, teljesen féreg
mentes szoba külön bejárattal 
a lépcsőházból, kiadó. Kerepesi
ül 84. III. 20.

A ls ó r á k o s !  r é t e k
az épülő uyugati műhelyek kö
zelében egy  szép sarokkal 876 
□ -ö l olcsón eladó. Foronczy 
Dezső ellenőr, Somoasy-Mulató.

C sin o sa n
bútorozott, különbejárstu utcai 
szoba, fürdőszoba használattal 
f. bó 15-re igen olcsón kiadó. 
Szentkirályi-utca 22. II. 20.

6 0  o lc s ó  t e le k
Budafokon, legszebb helyen, 
250 n -ö la s  parcellákban, k e d 
v e z ő  f iz e té s i  fe lt é te le k ,  
□-ölenként 2 frt 50 kr. Vétel
nél 40 frt, hátralék ő frt havi 
részletekben. Bővebbet Gradl 
uruál. M ag-yar sz ü r ö v á lla la t, 
E r z se b e t-k ö r u t 27.

S z é p e n
és kényelmesen bútorozott 
szoba — tiszta és féregmentea 
— külön bejárai tál mérsékel ár
ban. május 15 re egy vagy két 
urnák kiadó. Főherceg tíándor 
utca 80 B. I. 18.

H n h a -v a r r ó n ő
kitünően jártas, olcsón elvállal 
munkát, m elyei a saját lakásán 
kószit el. Renoválásokat is vé
gez kitűnő ü léssel. Cim : özv. 
Lederer Lipótné, Weseeléayi- 
utca 56. I. em.

J ó  (ó ző n ő
csekély fizetésért állandó helyet 
keres, esetleg más foglalkozást 
is elvállal. C im : Mészáros 
Anna, Ranolder-utca 18. 3656

M e g je le n te k
Z öld i M arcin ak  a honvéd fő
hadnagyból lett prímásnak k ét
er ed eti, gyön yörű  nótája

Fiernberg Annin és testvére es. 
és kir. udv. bangszergyár ki
adásában. -ára 1 korona; 1 ko
rona 15 fillér beküldése elle
nében bérmentve küldik a kia
dón. 1

Z o n g o r a
fekete, kereszthuros. kevéssé 
használt,, díszes kiállítású 250 
írtért eladd. Fodor, Dohány-ut
ca 9u. sz. 111. em. ajtó 12. Meg
tekinthető csak reggel 8— 9-lg.

A kJ h e < -d ü t,
cimbalmot, harmonikát, mecha
nikai hangszereket, vagy zon
gorát akar venni, kérjen ár
jegyzéke* 6ternberg Ármin és 
testvéré cs. é« kir. udv. hang- 
szergyároeoktöl Kerepesi-ut 36. 
mely eég minden elkkről külön 
illusztrált árjegyzéket küld tel
jesen díjtalanul.

V a ló d i F c h o -P h o n o -
grapb, teljes fele/erviéssel 

együtt 20 írt, gyönyörű meg- 
zvuésitett hengerek, drbia frt 
1.50, üres hengerek drbja 80 kr. 
bu-m terg Ármin és Testvére 
os. és kir. udv. hangszergyá
rosok Pbonograph-oaztályábon, 
KAroly-körut 2. (Kossuth Lajos- 
utca sarok.* Zenepalota.

H á z a k , t e lk e k
eladók a fővárosban és terüle
tén. C zim : I. kér. Kör-u. 7. 
Kerekse 8616

E le g á n z a n
b ú to ro zo tt szob ák . A lépcső-
házból bárom < gymáabs nyíló 
utcai szoba doktornak vagy ügy
védnek is megfelel, vagy külön- 
külön esetleg nőnek la kiadó. 
Andráeay-nt 51., 11. 17. 8641

J ó sn tf
lakik JÓAsef-kurat 17. félemelet
1. Található d. e. 9-től este A-ig.

K itű n ő
blsooyitványokkal rendelkező, 
erélyes ta n á rje lö lt, correpeti- 
tort állást kórus. Tanít polgárit, 
reált és gymnasiumot. .Magán- 
v.zsgára biztos sikerről elő
készít. Cim : .0 .  8 , József- 
kdrut 2. Dobánytözede. 869

H a a z n á l t
f é r f l r u h a k a t  l e < -  
m a g a s a b b  Á r b a n  
v e s z  t V c i s z  L ip ő l ,
I V . .  K r i a t ó r - t é r  3 .  
K í v á n a t r a  a  v e v ő  
a  h e l y s z í n é n  m e g 
j e l e n i k .

Van szerencsém ss újonnan 
megnyílt

szabászati-, rajz- és 
varró- tanintézetemet

ajánlani, á  francia és sngo 
szabászatban, úgyszintén s nól 
ruha készítésében alapos okta

tást nyújtok.

Ifj. Mellon Józsefné
B U D A FK  BT,

IV. Muzeum-körnt 17.

Nagykátárs (Pestmegyei 
a betonként kétszer tartatni 
szokott terjedelmes heti
piacokra, két intelligens, 
állandóan letelepülő huszon- 
öt-harmincczer koronával 
rendelkező gabonakeres

kedő szükséges.
Bővebb értesítést Nagy- 

káta nagyközség vásáritgyt 
bizottsága névében Aczél 
Mihály ügyvédjelölt ad.

BÚTOR-
műhelyem azonnali iöri-
tése végett laragott háló- 

siobák, Íróasztalok ét 
könyvszekrények, minden 
stylusban, előábitási áron 

alul eladatnak.
B u d i k  asztalosnál, 

I> a m ja n lch -u . 5 0 .

u d v a rra l, k e r t te l  a  p lao  
k ö z e lé b e n  éöOO frt tö r

le s z t é s i  b n n k teh er re l

1 2 ,0 0 0  fo r in tért
ela d ó , e s e t l e g  fó v k ro e l 
k ise b b  In g a tla n é rt e lc s e 
ré len dő .

B r te k e s h e tn l:

Dr. Hast&r Kálmán
ü g y v é d i Irodájában B ud a
p e s te n  XV., K eg l P ó s ta -n . 2.

V e s z e k
a  leg m a g a sa b b  áron  m in 

den nem ű

ékszereket,
drágaköveket,

gyöngyöket,
régiségeket, pénzgy UJteménye- 
ket. arany, ezüst, bronzé és por- 
rellán dísztárgyakat úgyszintén 
egész bsgyaiókokst. Elvállalom 
nagyobb hagyatékok becslését. 
Vidéki vételeknél hajlandó 
vagyok oda is utazni, a egyes 
darabok beküldése ntán s  
szállítás költségeket oda és 
vissza megtérítem,

N a g y  rak tár m agyar  
d ls z s k s z s r e k  e s  d -szk ar-  
dokban.

W is in g e r  M ó r
müotvös es régiiégkcresk.

B u d a p est. IV  X rt s tó f -U r  a

H ölgyeim !
Nem csodálom, ha a t. 
hölgyek a tok nlrd<tett 
arccrém 6a pqiereciEkek
ből neoezen vá.a-ztanak. 
Legyenek tovább ia biz*, 
lommal 6a kísértsék csak 
egy szar meg én általam 
készített cikkeket, aa 
eredmeny b zt< a. Miile Úeur 
créme könyvvel 50 kr., 
szappan 40 kr., poudre 
bármily színbe 60 kr., 
kapható Török gyóÍT,te r t” 
kitűnő kézipaszta vörös 
felrepedt kezek ellen 
próbatégely 35 kr. Szönrtó 
biztos eredmény, próba- 
tégely 60 kr.Homlokkötőim 
szenzációt keltenek, a re- 
dőket végképp kisimítja, 
darabja 1 frt 50 kr. Haj- 
▼izem járatlan! óra 
alatt bármily ősz hajnak 
eredeti színét visszaadja 
sohase lehet lemosni, 2 
üveg 3 frt (3 hóig ele
gendő). Korpa és hajhul
lás ellen 1 üveg 60 kr. 
Számos elismerő levelek
kel bizonyíthatom. Után
véttel bárhova küldöm. 
Madame Mandl Ida, Buda

pest, Károl^-körut 2. 
(Kossuth Lajos-utca sa

rok báz.)

ürasági bútort
Isdck és m ezek. Majdnem 

egész uj, kevéssé hsernáJt 
eb éd ló -, h á ló - é s  s z a lo n -b e 
r e n d e z é se k e t , garn itú rák at, 
p erz sa - é s  sz m lr a a -sso n y e -

f;eket, g á z -  é s  v tlla ra o s-e sll-  
árokat, lr o d a b e r e n d e sé s s -  

k et, e g é s z  nj an g o l k eré k 
párúkat, v a r r ó g é p e k e t, v a 
lódi o la jfe s tm é n y e k e t, bá
m u la to s  o lo só  arak on  e l  
adok, UJvllág-u- 21- I. em.

Nem mint

Schenk
tanár.

hanem snját sziszté
májával 27  év ót» 
ezen  a  téren  elért 
sik eres módszeré
nek  alkalm azásá
v a l és b iztos kert 
tül vitelének kezossége 
mellett ajánlkozik egy 
okleveles szülészei. 
D íja zá s  csa k  utó
la g .  Levelekre rög

töni válasz. 
Cim a kiadóban

L e s z á llíto tt árak!!
Pgeiimatic S S f -  £ ? & !
Acetylcn lampa . .kor. 5- 
Olttlampa, lQCO Jö ■ kor. 2? 
Üyertyalampa . . .kor. 4.- 
Nyereg, 4 rugós kor. 5.- 
Óracsengö, lejüJaDt) kor. 3.* 
Túra osengö . . . .  kor. !.• 
Telescop szivattyú kor. 2.< 
Lábpumpa erős. . kor. 5- 
Pillangó pedál. . . kor. 5 - 
Turul pedál . . . .kor. 6- 
íorBányriil Hcttíixn kor. 6 • 
Fék, komplet. . . kor. 5 - 
Srerszamtaska . .kor. I-
Azoukivül minden elképz'i- 
betó kerékpáros cikk leguff 
sékoltebb áron kapható. -  
Késiletes árjegyzék mgy»a
R ét ír  1<1 t t é b o r  é*  Társa.

Bpest, V ili., Józaef-körut 21

Z o n cora ,
rövid, ksreeztfiuros, kevéss* 
hasanált. sürgősen e-sdó VII. 
Kerepcsl-ut 64. I. smslet, á - 
11. M sgfk  Inthető délelőtt l l—U 
óráig, délután 2—6 4rálg.

JöjjAn a  boltom bai
vágy kérje 2ou ábrát l£ 
jegyzékemet és meggvözí” 
dik, hogv szebb, jót'h »
olcsóbb cipót

sehol nem ksp s. p-
1 pár ltrt toniíör Ibis 3.M 
1 „ „  sarja .
I „ síi cijos tan Ibis *•" 
Gtsraet dpi Ibis i. 111 

c11• e "■' 
ünptsi-iilMDÖCZI

BÚTOR
jó, aaolid kivitelben 

•lAffyda
részletfizetésre.

Náthán Ignác
k á rp i to s -  és aszta lo*  
bútor egyedüli főraktia

V II . k é r .
M W í n i i  a

ár sflyiéket vidékre loay* 
és kéraeotva


